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CIMA DA ORMEGGIO IN MATASSE ┃ MOORING ROPE IN SPOOLS

Cima di ormeggio a 3 capi impiombata ad alta tenacità Spliced mooring rope high tenacity 3-strand
In poliestere alta tenacità, a 3 capi. 
Completa di redance inox e impiombatura fatta a mano.

High tenacity 3-strand polyester mooring line. 
With stainless steel thimble and hand-made splicing.

Articolo - Item 
€/pc.   kg.

Articolo - Item 
€/pc.

Articolo - Item 
€/pc. Ø mm. Length mt.   kg.  kg.

T 50 12 209 2000 T 51 12 209 T 52 12 209 12 9 1600 0,800
T 50 14 212 2700 T 51 14 212 T 52 14 212 14 12 2150 1,500
T 50 16 212 3600 T 51 16 212 T 52 16 212 16 12 3000 1,800
- - T 52 20 212 20 12 4200 3,200
- T 51 24 215 NEW T 52 24 215 NEW 24 15 5500 -
- T 51 28 215 NEW T 52 28 215 NEW 28 15 7000 -

POLYESTER HT

1

Cima di ormeggio impiombata ad alta tenacità doppia treccia Double braided spliced mooring rope high tenacity
In doppia treccia poliestere alta tenacità. 
Completa di redance inox e impiombatura fatta a mano.

High tenacity double braided polyester mooring line. 
With stainless steel thimble and hand-made splicing.

Articolo - Item 
€/pc.

Articolo - Item 
€/pc. Ø mm. Length mt.   kg.  kg.

F 46 12 207 F 47 12 207 12 7 1800 0,800
F 46 14 209 F 47 14 209 14 9 2000 1,500
F 46 16 211 F 47 16 211 16 11 2500 2,000
F 46 18 212 F 47 18 212 18 12 3500 3,000
F 46 20 213 F 47 20 213 20 12 4500 3,200
F 46 24 215 NEW F 47 24 215 NEW 24 15 6800 -

Cima di ormeggio doppia treccia ad alta tenacità con occhio High tenacity double braid mooring line with eye
In doppia treccia poliestere alta tenacità. 
Con occhio impiombato a mano.

High tenacity polyester double braided mooring line. 
With hand-made spliced eye.

Articolo - Item 
€/pc.   kg.

Articolo - Item 
€/pc.

Articolo - Item 
€/pc. Ø mm. Length mt.   kg.

Anello-Ring  
Ø cm.

F 45 12 007 2000 F 47 12 007 F 46 12 007 12 7 1800 20
F 45 14 009 2300 F 47 14 009 - 14 9 2300 20
F 45 16 011 2900 F 47 16 011 F 46 16 011 16 11 2500 20
F 45 18 012 3800 F 47 18 012 F 46 18 012 18 12 3500 20
- - F 47 20 013 F 46 20 013 20 13 4500 20
- - F 47 24 015 NEW F 46 24 015 NEW 24 15 6800 22

POLYESTER HT

POLYESTER HT

1

1

CIMA PER ANCORA IN SPEZZONI ┃ ANCHOR ROPES

RITORTA

TRECCIATA

TRECCIATA
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CIMA DA ORMEGGIO IN MATASSE ┃ MOORING ROPE IN SPOOLS CIMA PER ANCORA IN SPEZZONI ┃ ANCHOR ROPES

Cima per ancora in poliestere 
senza impiombatura

Anchor line in polyester High 
tenacity not spliced

Fabbricata in poliestere regolamentare per 
ancora.

Made of regulation polyester for anchors.

Articolo - Item €/pc. Ø mm.  mt.  kg.
T 48 08 031 8 30 1,300
T 48 10 031 10 30 1,500

POLYESTER MT

1

Kit ormeggio per tender e 
piccoli gonfiabili

Dinghy mooring kit and 
small inflatables

Ancora in acciaio zincato. 
Cima in levilene Ø 8.

Galvanised steel anchor. 
Levilene rope Ø 8.

Articolo - Item €/kit. Ancora Kg.  mt. cima
F 46 07 010 0,7 10
F 46 15 010 1,5 10

POLYESTER HTLEVILENE

1

Cima galleggiante ideale per 
kit ormeggio

Floating rope ideal for 
mooring kit

Fabbricata in levilene rossa. Made of levilene.

Articolo - Item €/pc. Ø mm.  mt.
T 90 08 100 8 10

POLYESTER HTLEVILENE

1

COMPLETO DI-COMPLETE WITH

Art. ANCORA  
(pag.sup.5)
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CINGHIE┃BELTS

Cinghie Blue Blue belts
Cinghie in Polipropilene Blue  
per uso nautico. Vendute a rotolo.

Polipropylen belts for boating. 
Roll packing.

Articolo-Item €/mt. €/ H mm.  Length mt.  kg.
N 05 75 030 30 100 3,350
N 05 75 040 NEW 40 100 -
N 05 75 050 50 100 5,500

Cinghia in poliestere 
con ganci e cricchetto inox 
AISI 304

High-strength polyester 
strap

Per fissaggio imbarcazioni su carrello, 
zattere di salvataggio, gommoni in coperta 
o sulla plancetta, ecc. Con cricco + ganci di 
fissaggio in acciaio inox lucidato AISI 304

For securing boats on trolleys, life 
rafts, inflatable boats on deck or on the 
platform, etc. With polished stainless steel 
ratchet + fixing hooks.

Articolo-Item €/ 
Largh. 

mm Colore-Colour
Carico di 
rottura

Regolabile 
cm

C 15 32 250 NEW 25 Bianco-White 900 60/250
C 15 32 400 NEW 25 Bianco-White 900 60/400
C 15 32 600 25 Bianco-White 900 60/600
C 15 32 700 NEW 38 Bianco-White 1300 120/700

POLIPROPYLENE

Cinghie Bianche White belts
Cinghie in Polipropilene Bianco  
per uso nautico. Vendute a rotolo.

Polipropylen belts for boating. 
Roll packing.

Articolo-Item €/mt. €/ H mm.  Length mt.  kg.
N 05 74 030 30 100 3,150
N 05 74 040 40 100 3,150
N 05 74 050 50 100 3,950

POLIPROPYLENE

Cinghie Nere Black belts
Cinghie in Polipropilene Nero  
per uso nautico. Vendute a rotolo.

Polipropylen belts for boating. 
Roll packing.

Articolo-Item €/mt. €/ H mm.  Length mt.  kg.
N 05 80 030 30 100 3,100
N 05 80 040 NEW 40 100 -
N 05 80 050 NEW 50 100 -

POLIPROPYLENE

POLYESTER

Cinghia in poliestere colorato 
con fibbia

Coloured polyester strap 
with buckle

Resistenti ai raggi UV, con fibbia di tensione 
in zama a sganciamento rapido. Sono utili 
per il fissaggio delle tavole a vela, canotti, 
bagagli ed ogni altro oggetto trasportabile.

UV-resistant, with quick-release zamak 
tensioning buckle. They are useful for 
securing sailboards, dinghies, luggage 
and any other transportable object.

Articolo-Item €/   kg.  Lunghezza cm Larghezza mm Colore 
C 31 25 150 300 150 25 Blu
C 31 25 250 300 250 25 Blu
C 31 25 400 300 400 25 Blu

Cinghia in poliestere con 
ganci e cricchetto

Polyester strap with hooks 
and ratchet

Resistenti ai raggi UV, sono provviste di 
ganci terminali in acciaio zincato e 
cricchetto intermedio. Sempre in acciaio 
zincato e verniciato, per tendere a piacere il 
nastro. Sono adatte per fissare gli scafi sul 
tetto dell’auto o sui carrelli tramite gli anelli 
di prua o di poppa.

UV-resistant, with galvanised steel end 
hooks and an intermediate ratchet. and 
an intermediate ratchet. Also made of 
galvanised, painted steel, for tensioning 
the strap at will. Suitable for securing hulls 
to car roofs or trolleys by means of bow 
or stern rings.

Articolo-Item €/ 
Larghezza 

mm. Colore-Colour  kg.
Regolabile 

cm
C 15 25 200 NEW 25 Bianco-White 500 60/200
C 15 25 300 25 Bianco-White 500 60/300
C 15 25 450 25 Bianco-White 500 60/400
C 15 25 600 25 Bianco-White 500 60/600
C 15 38 515 NEW 38 Bianco-White 2000 120/515

1

1

1

POLYESTER POLYESTER
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Ancora ad ombrello Grapnel anchor
Versione in acciaio fuso e zincato a caldo. 
Contrappeso sul fusto per un migliore 
bilanciamento dell’ancora 
(Sistema SAV norvegese)

Hot-dip galvanised cast steel version.
Counterweight on the shaft for better 
anchor balance 
(Norwegian SAV system) 

Articolo-Item 
Senza grillo 
Without shackle €/pc.

Articolo-Item 
Con grillo 
With shackle €/pc. A mm. B mm. C mm.  kg.

N 10 30 007 NEW - 175 165 48 0,70
N 10 30 015 N 10 20 015 310 265 75 1,50
N 10 30 023 N 10 20 023 360 315 85 2,50
N 10 30 031 - 420 365 100 3,20
N 10 30 040 N 10 20 035 470 380 110 4,00
N 10 30 061 N 10 20 055 565 440 130 6,00
N 10 30 081 NEW N 10 20 075 575 490 140 8,00
N 10 30 100 NEW N 10 20 100 610 595 130 10,00
N 10 30 120 NEW - 650 640 130 12,00

1

SENZA GRILLO 
W/OUT SHACKLE

CON GRILLO 
WITH SHACKLE

ANCORE ┃ ANCHORS

MUSONI INOX ┃ STAINLESS STEEL BOW ROLLERS

Musone speciale per ancore Bruce Special bow roller for Bruce anchors
In acciaio inox lucidato, fabbricato in 
lamiera. Sfrutta la forma delle Bruce e 
Trefoil al fine di essere autobloccante. Puleggia in nylon.

Made of polished stainless steel, manufactured from sheet metal. Makes use of the 
shape of the Bruce and Trefoil in order to be self-locking. 
Nylon sheave.

Articolo-Item €/pc.
A 

mm.
B 

mm.
C 

mm.
L 

 mm. Adatto per
N 35 10 215 370 250 187 89 Bruce fino a 10 kg.
N 35 10 225 542 375 250 88 Bruce fino a 20 kg.

Musone di prua autobloccante Self-locking bow roller
Realizzato in acciaio inox Aisi 316. Made of Aisi 316 stainless steel.

Articolo-Item €/pc. A mm. B mm. L mm. Rullo - Roller
Per ancore  

Anchors max kg.  kg.
N 35 64 242 416 230 80 N3560113 15 3,500
N 35 64 256 NEW 585 390 80 - 20 -
N 35 64 275 NEW 740 510 90 - 30 -
N 35 64 295 NEW 900 610 100 - 50 -

AISI 316

AISI 316

SPARE PARTS

1
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GRILLI┃ SHACKLES

Grillo in acciaio inox Aisi 316 Aisi 316 stainless steel bow shackle
Articolo-Item €/pc. €/box A mm. B mm. C mm. D mm. Ø mm. kg.  kg.
M 12 04 095 9 7 27 18 4 735 10 0,080
M 12 05 018 11 9 30 19 5 1050 10 0,130
M 12 06 022 13 11 38 25 6 1750 10 0,250
M 12 08 030 16 13 50 35 8 3300 10 0,580
M 12 10 080 21 17 63 38 10 4800 5 0,575
M 12 12 100 24 19 79 48 12 5200 1 0,200
M 12 14 130 NEW 28 22 84 56 14 6000 1 -
M 12 16 140 34 25 98 65 16 6800 1 0,500

Grillo a cetra in acciaio inox  
Aisi 316

Aisi 316 stainless steel D bow 
shackle

Articolo-Item €/pc. €/box A mm.B mm.C mm.D mm.
Ø 

mm. kg.  kg.
M 21 05 020 9 10 32 17 5 1000 10 0,200
M 21 06 031 11 10 42 18 6 1750 10 0,300
M 21 08 040 17 10 49 24 8 3300 10 0,630
M 21 10 050 19 15 65 30 10 4800 5 0,600
M 21 12 060 27 18 73 38 12 5200 1 0,207
M 21 14 070 30 20 90 44 14 6000 1 -
M 21 16 080 34 20 107 46 16 6800 1 0,520

Grillo con perno imperdibile  
in acciaio inox Aisi 316

Aisi 316 stainless steel shackle  
with captive pin

Articolo-Item €/pc. €/box A mm. B mm. C mm. D mm. Ø mm. kg.  kg.
M 12 05 010 NEW 10 9 30 20 5 - 10 -
M 12 06 013 12 11 38 24 6 1600 10 0,250
M 12 08 016 16 13 46 26 8 3200 10 0,580
M 12 10 018 NEW 20 15 60 40 10 - 5 -

Grillo modello lungo in acciaio inox 
Aisi 316

Aisi 316 stainless steel long bow 
shackle

Articolo-Item €/pc. €/box A mm.B mm.C mm.D mm.
Ø 

mm. kg.  kg.
M 00 05 050 11 9 48 40 5 1050 10 0,200
M 00 06 054 12 10 54 48 6 1500 10 0,350
M 00 08 072 16 12 72 64 8 3000 10 0,600
M 00 10 080 20 15 90 80 10 5000 1 0,650

Grillo ritorto in acciaio inox  
Aisi 316

Aisi 316 stainless steel twisted 
shackle

Articolo-Item €/pc. €/box A mm. B mm. C mm. D mm. Ø mm. kg.  kg.
M 09 05 020 11 9 39 27 5 1200 10 0,180
M 09 06 021 NEW 13 10 46 34 6 - 10 -
M 09 08 022 NEW 17 12 57 41 8 - 10 -
M 09 10 023 NEW 21 15 67 47 10 - 5 -

AISI 316

AISI 316

AISI 316

AISI 316

AISI 316
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GRILLI┃ SHACKLES

GRILLI┃ SHACKLES

Grillo con perno incassato Shackle with recessed pin
Fabbricato in acciaio AISI 316. Manufactured in AISI 316 steel.

Articolo-Item €/pc. €/box
Largh 
mm. 

H 
mm. Ø mm. kg.  kg.

M 12 05 012 NEW 10 40 5 - 10 -
M 12 06 014 11 20 6 2800 10 0,250
M 12 08 017 16 31 8 3500 10 0,580
M 12 10 022 21 35 10 5400 5 0,575
M 12 12 024 NEW 24 48 12 - 5 -

AISI 316

Grillo a cetra con perno incassato Shackle with recessed pin
Fabbricato in acciaio AISI 316. Manufactured in AISI 316 steel.

Articolo-Item €/pc. €/box
Largh 
mm. 

H 
mm. Ø mm. kg.  kg.

M 12 05 200 10 20 5 - 10 -
M 12 06 240 12 24 6 - 10 -
M 12 08 320 16 32 8 - 10 -
M 12 10 400 20 40 10 - 5 -
M 12 12 480 24 48 12 - 5 -

Grillo con chiusura a scatto Shackle with snap fastener
Grillo lungo in acciaio inox AISI 316 a scatto con 
asse imperdibile.

Long AISI 316 stainless steel shackle with captive 
shaft.

Articolo-Item €/pc. €/box D mm. L mm. W mm.
M 12 05 040 5 40 13 10
M 12 06 046 6 45 16 10
M 12 08 064 8 64 22 1

Grillo con chiusura a scatto 
e barretta

Shackle with snap fastener 
and bar

Grillo lungo in acciaio inox AISI 316 a scatto con 
asse imperdibile.

Long AISI 316 stainless steel shackle with captive 
shaft.

Articolo-Item €/pc. €/box D mm. L mm. W mm. H mm.
M 17 05 040 5 40 13 12 10
M 17 06 046 6 45 16 15 10
M 17 08 064 8 64 22 20 5

AISI 316

AISI 316

AISI 316

Grillo extra largo in acciaio inox  
Aisi 316

Aisi 316 stainless steel extra large  
shackle

Articolo-Item €/pc. A mm. B mm. C mm.
 

D mm.  Ø mm. kg.  kg.
M 12 08 032 NEW 35 13 80 60 8 1300 1 -
M 12 10 040 40 17 75 55 10 1600 1 0,143
M 12 12 048 48 19 95 75 12 2500 1 0,200

AISI 316

Grillo a cetra in acciaio zincato Galvanized steel D bow shackle

Articolo-Item €/pc. €/box A mm.B mm.C mm.D mm.
Ø 

mm. kg.  kg.
M 13 06 011 11 10 42 18 6 700 10 0,500
M 13 08 014 17 10 49 24 8 1000 10 0,630
M 13 10 016 19 15 65 30 10 1600 10 0,600
M 13 12 023 27 18 73 38 12 2500 10 0,207
M 13 14 025 28 18 92 45 14 3000 10 2,800
M 13 16 032 34 20 107 46 16 4000 5 0,520
M 13 18 032 35 20 113 54 18 5000 5 0,700
M 13 20 038 35 20 128 57 20 5500 5 1,000

Grillo in acciaio zincato Galvanized steel bow shackle
Articolo-Item €/pc. €/box A mm. B mm. C mm. D mm. Ø mm. kg.  kg.
M 13 06 025 13 11 38 25 6 500 10 0,250
M 13 08 045 16 13 50 35 8 1000 10 0,580
M 13 10 060 21 17 63 38 10 1600 10 0,575
M 13 12 070 24 19 79 48 12 2500 10 0,200
M 13 14 056 30 22 90 55 14 3000 10 0,400
M 13 16 080 34 25 98 65 16 4000 5 0,500

NEW

NEW

NEW
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MOSCHETTONI ┃ SNAP HOOKS

1

Moschettone Aisi 316 Aisi 316 snap shackle
In acciaio inox Aisi 316, modello a pera con 
chiusura a coda di rondine.

Made of Aisi 316 stainless steel,  
pear-shaped model with dovetail closure.

Articolo-Item €/pc. €/box D mm. L mm. A mm. E mm.  pcs.
M 05 04 040 4 40 6,5 6 10
M 05 05 050 5 50 8 7 10
M 05 06 060 6 60 9 8 10
M 05 07 070 7 70 10,5 8 10
M 05 08 080 8 80 12 9 10
M 05 10 100 10 100 15 12 5
M 05 12 120 11 120 18 16 1
M 05 12 140 NEW 12 140 20 19 1
M 05 14 140 14 180 22 21 1

Moschettone fermo a vite Aisi 316 snap shackle
In acciaio inox Aisi 316, chiusura a coda di 
rondine, fermo a vite. Apertura interna.

Made of Aisi 316 stainless steel. 
Screw locking system.

Articolo-Item €/pc. €/box D mm. L mm. A mm. E mm.  pcs.
M 06 05 500 NEW 5 50 8 7 10
M 06 06 600 NEW 6 60 9 8 10
M 06 08 800 NEW 8 80 12 9 10
M 06 10 100 10 100 15 11 1
M 06 12 140 NEW 12 140 20 19 1

AISI 316

AISI 316 AISI 316

AISI 316 AISI 316

AISI 316

Moschettone apertura  
trasversale

Snap shackle asymmetric  
opening

In acciaio inox Aisi 316, con ampia 
apertura trasversale che offre un maggiore 
passaggio.

Made of Aisi 316 stainless steel, with a 
wide transverse opening offering greater 
passage.

Articolo-Item €/pc. D mm. L mm. A mm. E mm.  pcs.
M 05 00 080 8 80 12 19 1
M 05 00 100 10 100 15 22 1

Moschettone con occhiello Eye snap shackle
In acciaio inox Aisi 316, modello a pera con 
anello nell’occhio con chiusura dritta.

Made of Aisi 316 stainless steel. 

Articolo-Item €/pc. €/box D mm. L mm. A mm. E mm.  pcs.
M 04 05 050 5 50 6,5 7 10
M 04 06 060 6 60 7,5 8 10
M 04 07 070 7 70 9 8 10
M 04 08 080 8 80 10 9 10
M 04 10 100 10 100 13 12 5
M 04 12 140 NEW 12 140 15 19 5

Moschettone in acciaio inox 
a grande apertura

Aisi 316 wide opening snap 
shackle

In acciaio inox Aisi 316 lucidato a specchio, 
risolve il problema dei moschettoni legato 
alla scarsa apertura degli stessi.

Made of mirror-polished Aisi 316 stainless 
steel, it solves the problem of carabiners 
with poor opening.

Articolo-Item €/pc. D mm. L mm.   kg.
Passag-
gio mm.  pcs.

M 06 08 802 NEW 8 80 - 18 1
M 06 10 101 10 100 2200 19 1
M 06 12 120 NEW 12 120 - 26 1

Moschettone con occhiello e 
fermavite

Carabiner with eyelet and 
screw clip

Aisi 316. Chiusura a coda di rondine. 
Apertura interna, anello nell occhio.

Aisi 316. Dovetail closure. 
Internal opening, ring in the eye.

Articolo-Item €/pc. €/box D mm. L mm. A mm. E mm.  pcs.
M 06 05 501 5 50 8 7 10
M 06 06 601 6 60 9 8 10
M 06 08 801 8 80 12 9 10
M 06 10 102 10 100 15 11 5
M 06 12 141 12 140 20 19 1

MOSCHETTONI ┃ SNAP SHACKLES
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MOSCHETTONI ┃ SNAP HOOKS MOSCHETTONI ┃ SNAP SHACKLES

AISI 316

AISI 316

AISI 316

AISI 316

Moschettone Snap shackle
In acciaio inox Aisi 316, apertura a molla. Made of Aisi 316 stainless steel, with 

spring.

Articolo-Item €/pc. €/box
L 

mm.
W 

mm.
D 

mm.
E 

mm.   kg.  pcs.  kg.
M 06 32 050 50 24 6,5 10 400 6 0,250
M 06 32 075 70 31 10 13 800 6 0,350
M 06 32 101 NEW 100 46 14 23 - 1 -

Moschettone per Spinnaker e 
drizze

Snap shackle for spinnaker, 
halyards & general purposes

In acciaio inox Aisi 316. Made of Aisi 316 stainless steel.

Articolo-Item €/pc. €/box A mm. B mm. L mm.
  
kg.  pcs.  kg.

M 06 07 050 12 9 54 700 6 0,250
M 06 07 070 16 12 70 1100 1 0,080
M 06 07 090 NEW 22 15 99 - 1 -

Moschettone con anello 
girevole

Swivel eye snap-hook 

Fabbricato in ottone pressofuso cromato. Manufactured in chromed diecast brass.

Articolo-Item €/pc. €/box
Length 

mm.  pcs.  kg.
M 02 00 062 82 6 0,360

Moschettone con apertura 
a vite

Snap screw shackle 

In acciaio inox Aisi 316, straordinariamente 
robusto.

Made of Aisi 316 stainless steel, with 
screw.

Articolo-Item €/pc. €/box
D 

mm.
L 

mm.
B 

mm.
E 

mm.  pcs.  kg.
M 03 08 054 8 75 18 9,5 10 0,600

Moschettone girevole per 
Spinnaker

Snap shackle for spinnaker, 
halyards & general purposes

In acciaio inox Aisi 316, lucidato a specchio. 
Occhio girevole.

Made of Aisi 316 stainless steel with 
swivelling eye.

Articolo-Item €/pc. A mm. B mm. L mm.   kg.  pcs.  kg.
M 06 07 085 12 12 70 1500 1 0,100
M 06 07 095 16 16 87 2500 1 0,140
M 06 07 135 22 22 128 5500 1 0,200

Moschettone zincato Galvanised steel snap shackle
In acciaio zincato, modello a pera. Made of galvanised steel.

Articolo-Item €/pc. €/box D mm. L mm. A mm. E mm.  pcs.
M 32 05 050 5 50 8 6,5 10
M 32 06 060 6 60 9 7,5 10
M 32 07 070 7 70 10 8 10
M 32 08 080 8 80 12 9 10
M 32 10 100 10 100 15 12 10
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GOLFARI E CAVALLOTTI ┃ EYEBOLTS & RINGS

AISI 316

AISI 316

RICAVATO DAL PIENO

Cavallotto a «U» Aisi 316 
con due piastre

U-bolt Aisi 316 with two 
plates

In acciaio inox Aisi 316 ricavato dal pieno, 
con due piastrine e due dadi.

Complete with double plate and nuts. 

Articolo-Item €/pc. €/box

Ø filetto 
D1 

mm.

Ø tondo
D 

mm.
L 

mm.
L1 

mm.
A 

mm.
Piastrina  

mm.
N 34 08 090 M6 8 90 45 35 45x13 6
N 34 08 091 M6 8 90 42 35 57x15 6
N 34 10 101 M8 10 105 40 35 50x15 6
N 34 10 080 M8 10 80 40 35 60x17 6
N 34 10 105 M8 10 105 55 35 60x17 6
N 34 10 111 M8 10 110 60 45 62x17 6
N 34 10 120 M8 10 105 60 35 75x40 6
N 34 10 011 M8 10 110 65 45 80x40 6
N 34 12 130 M10 12 135 80 50 70x20 1
N 34 14 150 M12 14 155 85 66 100x27 1

Cavallotto ad U con 
raccordature coniche

U-bolt with 
conical connector

Fabbricato in AISI 316. Manufactured in AISI 316.

Articolo-Item €/pc. €/box A mm. B mm. C mm. D mm.  pcs.
N 34 10 116 115 76 10 36 6
N 34 13 134 134 89 13 46 1
N 34 13 160 160 114 13 46 1
N 34 16 200 200 143 16 48 1

AISI 316

Cavallotto a «U» Aisi 316 
con guarnizione in gomma

Aisi 316 U-bolts with rubber 
gasket

In acciaio inox Aisi 316 lucidato a specchio, 
con due piastrine e due dadi.

Complete with double plate, nuts and 
gasket.

Articolo-Item €/pc.
Ø filetto 

mm.
Ø tondo 

mm.
A 

mm.
B 

mm.
C 

mm.
D 

mm.
E 

mm.
N 34 10 065 8 9 30 62 30 104 37 1
N 34 12 075 10 12 50 74 39 142 48 1

NEW

AISI 316

Golfare Aisi 316 Aisi 316 long eyebolt
Completo di dado e rondella. Complete with washer and nut.

Articolo-Item €/pc. €/box D1 L1 mm. D mm. W mm.
N 34 06 061 NEW M6 60 6 13 5
N 34 08 035 NEW M8 35 8 15 6
N 34 08 082 M8 80 6 20 6
N 34 08 102 M8 100 6 20 6
N 34 08 122 M10 100 8 25 6
N 34 12 120 M12 120 10 30 6
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CHIUSURE, FERMAPAGLIOLI E APPENDIABITI ┃ DOOR & BOTTOM BOARD LOCKS, COAT HANGERS

Alzapagliolo Window lift
Fabbricato in acciaio inox Aisi 316 
microfuso e lucidato a specchio.

Manufactured in Aisi 316 stainless steel 
precision-cast and mirror-polished.

Articolo-Item €/pc.  mm. Modello

N 30 03 202 55x77 Heavy duty, con maniglia e molla di 
ritono - with handle and recoil spring

Scrocchetto a filo Flush fitting
Fabbricato in Aisi 316. Si abbassa a molla, 
utile per stipetti ed usi vari.

Manufactured in Aisi 316. Spring loaded, 
useful for cabinets and various uses.

Articolo-Item €/pc.  mm. Piastrina mm
N 30 50 054 57x40 18x40

Maniglietta per antine Door handle
Fabbricato in Aisi 316.
Con anello lavorato a filo.

Made of Aisi 316. 
With a flush machined ring.

Articolo-Item €/pc. Filo da mm.
N 30 00 038 38x45

Alzapagliolo tondo Round napkin lifter
In fusione di acciaio Aisi 316 lucidato a 
specchio per porte, sportelli e paglioli.

Mirror polished cast Aisi 316 steel for 
doors, flaps and dunnage.

Articolo-Item €/pc.  mm. Modello
N 30 00 054 Ø50 tondo

Alzapagliolo Window lift
Fabbricato in Aisi 316 ad anello abbattibile 
a filo, E’ adatto anche come maniglietta per 
portelli.

Manufactured in Aisi 316 with a flush-fit-
ting ring, it is also suitable as a door 
handle.

Articolo-Item €/pc.  mm.
N 30 00 044 62x47 esterno

Alzapagliolo Window lift
In fusione di acciaio Aisi 316 lucidato a 
specchio per porte, sportelli e paglioli.

Mirror polished cast Aisi 316 steel for 
doors, flaps and dunnage.

Articolo-Item €/pc.  mm. Modello
N 30 00 056 Ø50x h 18 tondo
N 30 00 058 50x50x h 18 quadrato

AISI 316 AISI 316

AISI 316

AISI 316

AISI 316

AISI 316

1

1

1

1

1

1
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CHIUSURE, FERMAPAGLIOLI E APPENDIABITI ┃ DOOR & BOTTOM BOARD LOCKS, COAT HANGERSCHIUSURE, FERMAPAGLIOLI E APPENDIABITI ┃ DOOR & BOTTOM BOARD LOCKS, COAT HANGERS

1 1

1

1

1

1

Alzapagliolo e chiusura 
portelli

Stall lift and door closure

In acciaio inox Aisi 316 lucidato a specchio. Made of mirror-polished Aisi 316 stainless 
steel.

Articolo-Item €/pc. Modello
Ø est. 
mm.

Ø foro 
paratia mm.

Spessore 
paratia mm.

Corsa 
fermo 
mm.

Lungh
mm.

N 30 12 088 s/ serratura 60 51 4-19 35-70 62
N 30 12 089 c/ serratura 60 51 4-19 35-70 62

Alzapagliolo e chiusura 
portelli

Stall lift and door closure

Con sistema a camma eccentrica che, 
abbassando la maniglietta à una chiusura 
più sicura, stagna e senza vibrazioni. 
Alzando la maniglietta, la leva interna si 
alza e libera il portello. Completamente in 
acciaio inox Aisi 316 lucidato a specchio.

With eccentric cam system that, 
by lowering the handle, provides a more 
secure, watertight and vibration-free 
closure. By raising the handle, the internal 
lever rises and releases the door. Com-
pletely made of mirror polished Aisi 316 
stainless steel.

Articolo-Item €/pc. Serratura
Ø est. 
mm.

Ø foro 
paratia 

mm.

Spessore 
paratia 

mm.
Corsa 

fermo mm.
N 30 12 075 no 60 50 15-25 37-70

Alzapagliolo e chiusura 
portelli

Stall lift and door closure

Con sistema a camma eccentrica che, 
abbasando la maniglietta à una chiusura piu 
sicura, stagna e senza vibrazioni. Alzando 
la maniglietta, la leva interna si alza e libera 
il portello. Completamente in acciaio inox 
Aisi 316 lucidato a specchio.

With an eccentric cam system which, by 
lowering the handle, provides a more se-
cure, watertight and vibration-free closure. 
By raising the handle, the internal lever 
rises and releases the door. Completely 
made of mirror polished Aisi 316 stainless 
steel.

Articolo-Item €/pc. Serratura
Ø est. 
mm.

Ø foro 
paratia 

mm.

Spessore 
paratia 

mm.
Corsa 

fermo mm.
N 30 12 076 no 90 76 8-90 37-70

AISI 316

AISI 316 AISI 316

Alzapagliolo e chiusura 
portelli

Stall lift and door closure

Fabbricato in Aisi 316, con serratura. Manufactured in Aisi 316, with lock.

Articolo-Item €/pc. A mm. B mm. C mm. D mm.
N 30 12 073 60 92 15 M8

Fermaporte magnetico 
orientabile

Magnetic doorstop 
swivelling

Fermaporte magnetico orientabile in acciaio 
inox Aisi 316 lucidato a specchio.

Adjustable magnetic doorstop in mirror 
polished Aisi 316 stainless steel.

Articolo-Item €/pc. Ø mm.
N 30 15 290 50

Chiusura boccaporti Hatch closure
In acciaio inox Aisi 316 microfuso lucidato 
a specchio.Tavella di fissaggio regolabile. 
Portalucchetto incorporato.

Made of mirror-polished, micro-cast Aisi 
316 stainless steel, with adjustable moun-
ting plate. Incorporated lock holder.

Articolo-Item €/pc.
A  

mm.
B  

mm.
C  

mm.
D  

mm.
E  

mm.
F  

mm.
Base 
mm.

N 30 54 905 115 120 92 52-65 11 75 110x115

AISI 316

AISI 316AISI 316
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PORTACANNE ┃ FISHING ROD HOLDERS 

Portacanna da incasso Recessed mount fishing rod 
holder

In acciaio stampato Aisi 316. 
Con flangia ovale completo di tappo.

Made of pressed steel Aisi 316. 
With oval flange and plug.

Articolo-Item €/pc.
Tappo 
Plug

Inclinazione 
Angle

A 
mm.

B 
mm.

C 
mm.

D 
mm.

E 
mm.  kg.

M 26 48 225 15° 230 107 41 91 51 0,260
M 26 40 230 45° 230 107 41 91 51 0,500
M 26 74 230 45° 230 107 41 91 51 0,500
M 26 30 230 NEW 30° 230 107 41 91 51
M 26 90 230 NEW 90° 230 107 41 91 51

Portacanna Fishing rod holder
Microfusi in acciaio inox Aisi 316 e lucidato 
a specchio. Flangia ovale di grande impatto 
estetico. Cappuccio di chiusura stagno in 
santoprene nero.

Micro-cast in Aisi 316 stainless steel and 
mirror polished. High-impact oval flange. 
Watertight closing cap in black santoprene.

Articolo-Item €/pc. Orientamento
A 

mm.
C 

mm. Modello
M 26 80 090 Dritto 90° 230 41 A- c/tappo nero
M 26 80 015 Inclinato 15° 230 41 A- c/tappo nero
M 26 80 030 Inclinato 30° 230 41 A- c/tappo nero
M 26 74 090 Dritto 90° 230 41 B- s/tappo c/boccola bianca
M 26 74 015 Inclinato 15° 230 41 B- s/tappo c/boccola bianca
M 26 74 030 Inclinato 30° 230 41 B- s/tappo c/boccola bianca

AISI 316

AISI 316

1

1 NEW
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AISI 316 AISI 316

PORTACANNE ┃ FISHING ROD HOLDERS 

Portacanna da pesca 
regolabile

Fishing rod holder 
adjustable

Completamente in acciaio inox Aisi 316 
lucidato a specchio, con boccola in plastica 
di protezione. Regolabile da 90° a 15°.

Completely made of mirror polished Aisi 
316 stainless steel, with protective plastic 
bushing. Adjustable from 90° to 15°.

Articolo-Item €/pc.
Base 
mm.

Altezza 
mm.

Ø foro 
mm.

M 26 46 082 82x72 350 46

AISI 316

1

Portacanne da montare su 
tubi

Pipe-mounted rod holders

Costruzione di alta qualità con tubo 
rastremato e salvacanna interno in santo-
prene. Morsetto girevole a 360° in senso 
orizzontale e verticale. In acciaio inox Aisi 
316 lucidato a specchio. Provvisto di chiave 
a brugola.

High-quality construction with tapered 
tube and internal santoprene rod guard. 
Clamp swivels 360° horizontally and ver-
tically. Mirror polished Aisi 316 stainless 
steel. Supplied with Allen key.

Articolo-Item €/pc.
Per tubi 
Ø mm.

Lunghezza 
 mm.

Ø interno 
mm.

M 26 41 022 25 254 41
M 26 41 025 32 254 41

Portacanne da montare su 
tubi

Pipe-mounted rod holders

Costruzione di alta qualità con tubo 
rastremato e salvacanna interno in santo-
prene. Morsetto girevole a 360° in senso 
orizzontale e verticale. In acciaio inox Aisi 
316 lucidato a specchio. Provvisto di chiave 
a brugola.

High-quality construction with tapered 
tube and internal santoprene rod guard. 
Clamp swivels 360° horizontally and ver-
tically. Mirror polished Aisi 316 stainless 
steel. Supplied with Allen key.

Articolo-Item €/pc. Descrizione
Ø interno 

mm.
M 26 42 278 Portacanne alto ruotabile 42
M 26 42 210 Portacanne alto ruotabile doppio 42

Reggicanna a 3 canne 
tubolare rialzato regolabile

Adjustable 3-barrel raised 
tubular rod holder

Acciaio inox lucidato. Sistema di blocco in 
varie posizione su’ 360°. Se inseriscono nei 
portacanne standard, regolabile da 90° a 0°.

Polished stainless steel. Locking system 
in various positions over 360°. If inserted 
into standard rod holders, adjustable from 
90° to 0°.

Articolo-Item €/pc. Descrizione
Ø interno 

mm.
M 26 42 400 Portacanne alto ruotabile 42

AISI 316
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1
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KIT DOTAZIONE DI SICUREZZA ┃ SAFETY D.M. N. 478 - 5/10/1999

Borsa dotazione obbligatoria 
per navigazione da diporto 
entro 3 miglia 

Standard safety equipment 
bag for pleasure marine 
boats within 3 miles 

Il kit contiene: 
n. 4 giubbotti salvagente art. B1910103  
n. 1 cima per salvagente art. T0208030 
n. 1 tromba a gas TREM art. L0200480 
n. 1 estintore art. E0013020  
n. 1 bandiera italiana art. N2120300 
n. 1 cima per ancora art. T4808030 
n. 1 ancora 2,5 Kg art. N1020023 
n. 1 gancio accosto art. R0628000

Composition: 
n. 4 life jackets art. B1910103  
n. 1 safety line art. T0208030 
n. 1 fog horn TREM art. L0200480 
n. 1 fire estinguisher art. E0013020  
n. 1 italian flag art. N2120300 
n. 1 anchor line art. T4808030 
n. 1 anchor 2,5 Kg art. N1020023 
n. 1 mooring hook art. R0628000

Articolo-Item €/kit. Mod.  kg.

N 19 03 100 3 miglia c/ s.soccorso - 3 miles L1802003 
3 miles with course signal - 3 miles L1802003 8,850

N 19 03 100S NEW
3 miglia priva di segnali soccorso - 3 miles 

3 miles without course signal - 3 miles

Borsa dotazione obbligatoria 
per navigazione da diporto 
entro 12 miglia 

Standard safety equipment 
bag for pleasure marine 
boats within 12 miles 

Il kit contiene: 
n. 4 giubbotti salvagente art. B1915103  
n. 1 cima per salvagente art. T0208030 
n. 1 tromba a gas TREM art. L0200480 
n. 1 estintore art. E0013020  
n. 1 bandiera italiana art. N2120300 
n. 1 cima per ancora art. T4808030 
n. 1 ancora 2,5 Kg art. N1020023 
n. 1 boetta art. L1900240

Composition: 
n. 4 life jackets art. B1915103  
n. 1 safety line art. T0208030 
n. 1 fog horn TREM art. L0200480 
n. 1 fire estinguisher art. E0013020  
n. 1 italian flag art. N2120300 
n. 1 anchor line art. T4808030 
n. 1 anchor 2,5 Kg art. N1020023 
n. 1 mooring hook art. R0628000

Articolo-Item €/kit. Mod.  kg.

N 19 12 150 12 miglia c/ s.soccorso- 12 miles L1804012 
12 miles with course signal- 12 miles L1804012 11,200

N 19 12 151 NEW
12 miglia priva di segnali soccorso - 12 miles 

12 miles without course signal - 12 miles

Borse vuote per dotazione 
obbligatoria

Empty bags for safety  
equipment

Articolo-Item €/pc. Colore - Colour Giubbino - Jacket  kg.
B 00 40 070 100N 0,600
B 00 15 009 150N 0,600

Borsa dotazione obbligatoria 
per navigazione da diporto 
entro 6 miglia 

Standard safety equipment 
bag for pleasure marine 
boats within 6 miles 

Il kit contiene: 
n. 4 giubbotti salvagente art. B1910103  
n. 1 cima per salvagente art. T0208030 
n. 1 tromba a gas TREM art. L0200480 
n. 1 estintore art. E0013020  
n. 1 bandiera italiana art. N2120300 
n. 1 cima per ancora art. T4808030 
n. 1 ancora 2,5 Kg art. N1020023 
n. 1 gancio accosto art. R0628000
n. 1 boetta art. L1900240

Composition: 
n. 4 life jackets art. B1910103  
n. 1 safety line art. T0208030 
n. 1 fog horn TREM art. L0200480 
n. 1 fire estinguisher art. E0013020  
n. 1 italian flag art. N2120300 
n. 1 anchor line art. T4808030 
n. 1 anchor 2,5 Kg art. N1020023 
n. 1 mooring hook art. R0628000 
n. 1 vial art. L1900240

Articolo-Item €/kit. Mod.  kg.

N 19 06 100 6 miglia c/ s.soccorso - 6 miles L1804012 
6 miles with course signal - 6 miles L1804012 10,250

N 19 06 101 NEW
6 miglia priva di segnali soccorso - 6 miles 

6 miles without course signal - 6 miles1

1

1

1

Sul prezzo sopra indicato va aggiunto il contribiuto ambientale COGEPIR

Sul prezzo sopra indicato va aggiunto il contribiuto ambientale COGEPIR

Sul prezzo sopra indicato va aggiunto il contribiuto ambientale COGEPIR
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GONFIATORI┃ INFLATORS 

ACCESSORI PER TENDER E GOMMONI┃ TENDER ACCESSORIES 

Gonfiatori ULTRAVENT ULTRAVENT inflator
Gonfiatore con arresto automatico alla pressione 
selezionata tramite manometro con scala in bar e 
psi. Può gonfiare e sgonfiare. Completo di filtro di 
aspirazione, raccordi universali, sacca con tracolla. 
Privo di batteria integrata. 
Peso 2,50 kg. 
Due Tubi: 
• 1 da 1,40 mt. Ø esterno 20 mm. 
• 1 da 1,40 mt. Ø esterno 23 mm. 
Provvisto di attacco per sup e tender.

With automatic stop manometer when the 
adjustable pressure is reached. It inflates and 
deflates. Complete with suction filter, multiple 
fittings, bag, 1,70 mt. hose. 
Without built-in power battery. 
Weight 2.50 kg.
Two tubes: 
- 1 of 1.40 m. External Ø 20 mm. 
- 1 of 1,40 mt. External Ø 23 mm. 
Equipped with attachment for sup and tender.

Articolo - Item €/pc. V W
Portata 

Capacity Lt./min.  mm.
Pres. max 

 mBar Modello
Z 06 12 800 12 240 500 235x160x115 800 c/manometro
Z 06 12 801 12 240 500 235x160x115 800 c/display

1 NEW

AREA DIDATTICA ┃ EDUCATIONAL AREA

Per scoprire come utilizzare i nuovi gonfiatori TREM scannerizzare il codice QR 

To learn how to use new TREM inflator scan the QR code

COME USARE I NUOVI GONFIATORI?  
HOW TO USE NEW INFLATOR?

Raccordo per gonfiatori e 
valvole

Fitting for inflators and 
valves

Raccordo con attacco baionetta tra tubo 
gonfiatori e valvole gonfiaggio.

Bayonet connection between inflator hose 
and inflation valves.

Articolo-Item €/pc. H. mm. Ø mm.
Z 14 20 050 50 20

Chiave per valvole universale Universal valve key

Articolo-Item €/pc. L mm. Per valvole - For valves
Z 14 00 151 150 Z1479035

1

1
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NEW
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CALZE COPRIPARABORDI ┃ PROTECTION COVERS FOR FENDER 

CALZE COPRIPARABORDI ┃ PROTECTION COVERS FOR FENDER 

NUOVE CALZE COPRIPARABORDI IN NEOPRENE 
NEW NEOPRENE FENDER COVER

 DOUBLE FACE 

 IMPERMEABILE

PERFETTA ADERENZA AL PARABORDO
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CALZE COPRIPARABORDI ┃ PROTECTION COVERS FOR FENDER 

Calze copriparabordi IN  
NEOPRENE doubleface  
blu/nero per Majoni

Fender cover socks  
IN NEOPRENE doubleface
blue / black for Majoni

100% neoprene elasticizzato, lavabile in la-
vatrice. Non macchia le fiancate. Il neopre-
ne è il miglior tessuto utilizzabile nell’ambito 
delle coperture. Le principali caratteristiche 
sono: l’elasticità, la resistenza al taglio e 
allo schiacciamento e l’altissima resistenza 
all’usura, all’invecchiamento atmosferico e 
al calore. Inoltre risulta essere inerte verso 
molti agenti chimici, olii e solventi.

100% stretch neoprene, machine wa-
shable. Does not stain the sides.  
Neoprene is the best fabric for use in 
roofing. Its main characteristics are:  
elasticity, cut and crush resistance and 
very high resistance to wear, atmospheric 
ageing and heat. It is also inert to many 
chemicals, oils and solvents.

Articolo - Item €/pc. Mod. Ø cm. H cm.
P 09 58 010 SF1 10< >14 42< >47
P 09 58 013 SF2 13< >17 55< >60
P 09 58 016 SF2A 16< >20 57< >63
P 09 58 019 SF3 19< >23 60< >64
P 09 58 022 SF4 22< >26 68< >73
P 09 58 027 SF5 27< >32 86< >94

Articolo - Item €/pc. Mod. Ø cm. H cm.
P 09 58 032 WSHB1 32< >37 46< >50
P 09 58 043 WSHB2 43< >47 60< >64
P 09 58 053 WSHB3 53< >57 70< >75
P 09 58 062 WSHB4 62< >67 85< >92

Calze copriparabordi IN  
NEOPRENE doubleface  
blu/nero per Polyform

Fender cover socks  
IN NEOPRENE doubleface
blue / black for Polyform

100% neoprene elasticizzato, lavabile in la-
vatrice. Non macchia le fiancate. Il neopre-
ne è il miglior tessuto utilizzabile nell’ambito 
delle coperture. Le principali caratteristiche 
sono: l’elasticità, la resistenza al taglio e 
allo schiacciamento e l’altissima resistenza 
all’usura, all’invecchiamento atmosferico e 
al calore. Inoltre risulta essere inerte verso 
molti agenti chimici, olii e solventi.

100% stretch neoprene, machine wa-
shable. Does not stain the sides.  
Neoprene is the best fabric for use in 
roofing. Its main characteristics are:  
elasticity, cut and crush resistance and 
very high resistance to wear, atmospheric 
ageing and heat. It is also inert to many 
chemicals, oils and solvents.

Articolo - Item €/pc. Mod. Ø cm. H cm.
P 09 58 014 F1 14 < > 16 58 < > 62
P 09 58 021 F2 21 < > 24 60 < > 64
P 09 58 024 F3 21 < > 24 72 < > 78
P 09 58 029 F5 29 < > 32 74 < > 78

Articolo - Item €/pc. Mod. Ø cm. H cm.
P 09 58 028 A1 28 < > 31 36 < > 39
P 09 58 038 A2 38 < > 41 48 < > 51
P 09 58 046 A3 46 < > 50 58 < > 62
P 09 58 054 A4 54 < > 60 68  < >  73

Calze copriparabordi IN  
NEOPRENE doubleface  
grigio/senape per Majoni

Fender cover socks  
IN NEOPRENE doubleface
gray / mustard for Majoni

100% neoprene elasticizzato, lavabile in la-
vatrice. Non macchia le fiancate. Il neopre-
ne è il miglior tessuto utilizzabile nell’ambito 
delle coperture. Le principali caratteristiche 
sono: l’elasticità, la resistenza al taglio e 
allo schiacciamento e l’altissima resistenza 
all’usura, all’invecchiamento atmosferico e 
al calore. Inoltre risulta essere inerte verso 
molti agenti chimici, olii e solventi.

100% stretch neoprene, machine wa-
shable. Does not stain the sides.  
Neoprene is the best fabric for use in 
roofing. Its main characteristics are:  
elasticity, cut and crush resistance and 
very high resistance to wear, atmospheric 
ageing and heat. It is also inert to many 
chemicals, oils and solvents.

Articolo - Item €/pc. Mod. Ø cm. H cm.
P 09 56 010 SF1 10< >14 42< >47
P 09 56 013 SF2 13< >17 55< >60
P 09 56 016 SF2A 16< >20 57< >63
P 09 56 019 SF3 19< >23 60< >64
P 09 56 022 SF4 22< >26 68< >73
P 09 56 027 SF5 27< >32 86< >94

Articolo - Item €/pc. Mod. Ø cm. H cm.
P 09 56 032 WSHB1 32< >37 46< >50
P 09 56 043 WSHB2 43< >47 60< >64
P 09 56 053 WSHB3 53< >57 70< >75
P 09 56 062 WSHB4 62< >67 85< >92

Calze copriparabordi IN  
NEOPRENE doubleface  
grigio/senape per Polyform

Fender cover socks  
IN NEOPRENE doubleface
gray / mustard for Polyform

100% neoprene elasticizzato, lavabile in la-
vatrice. Non macchia le fiancate. Il neopre-
ne è il miglior tessuto utilizzabile nell’ambito 
delle coperture. Le principali caratteristiche 
sono: l’elasticità, la resistenza al taglio e 
allo schiacciamento e l’altissima resistenza 
all’usura, all’invecchiamento atmosferico e 
al calore. Inoltre risulta essere inerte verso 
molti agenti chimici, olii e solventi.

100% stretch neoprene, machine wa-
shable. Does not stain the sides.  
Neoprene is the best fabric for use in 
roofing. Its main characteristics are:  
elasticity, cut and crush resistance and 
very high resistance to wear, atmospheric 
ageing and heat. It is also inert to many 
chemicals, oils and solvents.

Articolo - Item €/pc. Mod. Ø cm. H cm.
P 09 56 014 F1 14 < > 16 58 < > 62
P 09 56 021 F2 21 < > 24 60 < > 64
P 09 56 024 F3 21 < > 24 72 < > 78
P 09 56 029 F5 29 < > 32 74 < > 78

Articolo - Item €/pc. Mod. Ø cm. H cm.
P 09 56 028 A1 28 < > 31 36 < > 39
P 09 56 038 A2 38 < > 41 48 < > 51
P 09 56 046 A3 46 < > 50 58 < > 62
P 09 56 054 A4 54 < > 60 68  < >  73

1 1

1 1NEOPRENE NEOPRENE

NEOPRENE NEOPRENENEW
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LUCI SUBACQUEE ┃ UNDERWATER LIGHTS

Luce subacquea LED per plancette/
specchio di poppa/carena

LED underwater light for bathing 
platform/sunkenness 
mirror/channel

Fabbricata in acciaio inox Aisi 316 lucidato a 
specchio, è dotato di LED alta potenza. Può essere 
installato sopra o sotto l’acqua essendo totalmente 
stagno.

Manufactured in mirror polished Aisi 316 stainless 
steel, it is equipped with high power LEDs. It can 
be installed above or below water as it is totally 
watertight.

Articolo-Item €/pc.
Colore LED 
LED colour LED V Lumen K

Angolo 
LED

L 44 74 600 10 9-32 600 6000 25°
L 44 75 090 10 9-32 90 - 25°

1

1

LAMPADE PORTATILI ┃ PORTABLE TORCH LIGHTS

WATERPROOF

Torcia subacquea a LED LED underwater torch 
Fabbricata in policarbonato e gomma. Made of polycarbonate and rubber.

Articolo-Item €/pc.  mm. Lumen
Impermeabile fino a 

Diving mt. 100 LED Watt  kg.
L 20 00 030 Ø60x210 300 100 7 0,6 0,190
L 20 00 019 Ø60x210 20 30 1 0,8 0,175

Funzionamento con 2 batterie “D” (non incluse). 
Running with 2 “D”batteries (not included).

LUCI DA INTERNO A LED ┃ LED INTERIOR LIGHTS

Plafoniera da appoggio a LED con 
interruttore

Flush mounting LED light with 
switch

Fabbricata in ABS Bianco. Manufactured in ABS.

Articolo-Item €/pc. Volts Watt LED Lumen K
Colore luce 
Light colour

L 44 12 553 12 4,4 24 328 2900-3200 Bianco caldo -Warm white

Plafoniera da appoggio a LED con 
interruttore

LED surface-mounted ceiling light 
with switch

Fabbricata in Aisi 304. Angolo di lavoro 125°. Manufactured in Aisi 304. Working angle 125°.

Articolo-Item €/pc.
Ø est 
mm. Volts Watt LED Lumen K

Colore luce 
Light colour

Interrutore 
Switch

L 44 83 554 93 12 3,6 20 260 6000 Nature white Si-Yes
L 44 83 541 122 12 3,7 20 272 6000 Nature white Si-Yes

1

LUCI DA ESTERNO A LED ┃ OUTDOOR LED LIGHTS

Plafoniera da appoggio a LED con 
interruttore

LED surface-mounted ceiling light 
with switch

Fabbricata in plastica ABS bianco. Made of ABS plastic.

Articolo-Item €/pc. Volts Watt LED Lumen K
Colore vetro 
Glass colour

L 44 12 555 12 50 24 328 2900-3200 Bianco-White

12V

12V

12V

1

1

6

8

DIMMER-REGOLATORI DI LUMINOSITA┃ DIMMERS-BRIGHTNESS REGULATORS

AIUTO NELLA LETTURA ┃ HELP IN READING

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

Art. L0601160

Art. L0601160

9-32V NEW

NEW

NEW

NEW

NEW
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LUCI SUBACQUEE ┃ UNDERWATER LIGHTS

Dimmer PWM PWM Dimmer
In plastica, gamma 12V-30VDC. Potenza massima 
della lampada: 80W. 60x60 mm, 15 mm 
(profondità). Il dimmer taglierà la luce nelle 
seguenti situazioni: 
A) Il carico supera 120W 
B) Nel sistema 12V, tensione -9V o -15V 
C) Nel sistema 24V, tensione -19V o -31V
D) Solo per le luci LED normali, non per le luci LED 
ad alta potenza. 
Il LED accanto al tasto “+” o “-” lampeggerà a 
seconda delle situazioni di cui sopra.

Made of plastic, range 12V-30VDC. Max. lamp 
rating: 80W. 60x60 mm, 15 mm(depth). The dim-
mer will cut off the light in following situations: 
A) The load exceeds 120W  
B) In the 12V system, voltage -9V or -15V 
C) In the 24V system, voltage -19V or -31V
D) For regular LED lights only, not for high power 
LED lights.  
The LED next to “+” or “-” key will flash depend on 
the above situations.

Articolo-Item €/pc.
L 06 01 160 

Interfaccia dimmer per moduli 
AUROLED

Dimmer interface for AUROLED 
modules

Regolatore di luminosità per moduli LED 12-24Vdc. 
Regolazione della luminosità tramite: 
pulsante (PUSH) segnale DALI, segnale 1-10V 
(attivo o passivo), segnale 0-10V (attivo o passivo), 
potenziometro 100KOhm (logaritmico), (selezione 
tramite micro-interruttori).  
Con funzione “MEMORIA DI LIVELLO” e “ME-
MORIA DI STATO”. Versione solo SLAVE per la 
ripetizione del segnale (LEDL-S). 
Caratteristiche costruttive: Contenitore plastico, 
dispositivo ad uso indipendente, classe elettrica di 
protezione II, grado di protezione IP20.  
Caratteristiche tecniche:  
INGRESSO: Tensione di ingresso: 12-24Vdc, mor-
settiera 1x2,5 mmq. Serracavo per cavi diametro 
4/6 mm.  
USCITA: Tensione di uscita: 12-24Vdc, Isolamento 
SELV, Morsettiera 1x0,5..1,5 mmq. Serracavo per 
cavi diametro 3/8 mm. 
NB: La potenza di uscita deve essere fornita da 
un solo alimentatore! 
Temperatura operativa: Ta -10°C-50°C 
Temperatura massima sul punto Tc 75°C

Brightness controller for LED modules 12-24Vdc. 
Brightness control via: 
push button (PUSH) DALI signal, 1-10V signal 
(active or passive), 0-10V signal (active or 
passive), 100KOhm potentiometer (logarithmic), 
(selection via micro-switches). 
With “LEVEL MEMORY” and “STATUS MEMORY” 
function. SLAVE only version for signal repetition 
(LEDL-S). 
Constructional characteristics: Plastic enclosure, 
device for independent use, electrical protection 
class II, degree of protection IP20. 
Technical characteristics: 
INPUT: Input voltage: 12-24Vdc, terminal board 
1x2,5 mmq. Cable clamp for 4/6 mm diameter 
cables.  
OUTPUT: Output voltage: 12-24Vdc, SELV insula-
tion, terminal block 1x0.5..1.5 mmq. Cable clamp 
for 3/8 mm diameter cables. 
NB: The output power must be supplied by one 
power supply unit only! 
Operating temperature: Ta -10°C-50°C 
Maximum temperature at point Tc 75°C

Articolo-Item €/pc.  mm.
K 19 37 167 150x36xh25

1

1

LAMPADE PORTATILI ┃ PORTABLE TORCH LIGHTS

LUCI DA INTERNO A LED ┃ LED INTERIOR LIGHTS

LUCI DA ESTERNO A LED ┃ OUTDOOR LED LIGHTS

DIMMER-REGOLATORI DI LUMINOSITA┃ DIMMERS-BRIGHTNESS REGULATORS

AIUTO NELLA LETTURA ┃ HELP IN READING

AURORA è una linea di prodotti di alta fascia, realizzata 
appositamente per uso nautico, studiata e disegnata per 
collimare con le esigenze della tua barca.

AURORA is a high-end product line, made specifically for 
nautical use, designed to match the needs of your boat. 

● GRADI DI PROTEZIONE SINO A IP67 
● PROECTION GRADE UP TO IP67
● LUMINOSITÀ FINO A 344 Lumen 
● BRIGHTNESS UP TO 344 Lumen

●

●

TUTTI I FARETTI SONO PROVVISTI  
DI PRESA USB 
ALL SPOTLIGHTS ARE SUPPLIED  
WITH USB SOCKET

● REALIZZATE IN AISI 316 
● MANUFACTURED IN AISI 316

● VOLTAGGI DA 10 A 32VDC 
● VOLTAGE 10-32VDC

POWER: è la potenza 
VOLTAGE: è l’alimentazione 
LIGHT SOURCE: il modello di LED fornito all’interno 
COLOUR: temperatura del colore 
LUMEN: Luminosità 
CD: Massima intensità luminosa 
BEAN ANGLE: Angolo di luminosità 
CRI: Indice resa cromatica 
IP: Grado di protezione

POWER: is power 
VOLTAGE: is current supply 
LIGHT SOURCE: is the LED model supplied 
COLOUR: Colour temperature 
LUMEN: Brightness  
CD: Max. light intensity 
BEAN ANGLE: Brightness angle 
CRI: Colour rendering index  
IP: Protection degree

NEW

NEW

12-30VDC

12-24VDC

FARETTI A LED «AURORA» ┃ «AURORA» LED SPOTLIGHTS
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FARETTI A LED «AURORA» ┃ «AURORA» LED SPOTLIGHTS

1

Faretto a LED snodato con presa USB Articulated LED spotlight with USB socket
Fabbricato in alluminio cromato + collo in acciaio ricoperto in gomma 
siliconica. Provvisto di interruttore a sfioro.

Manufactured in chromed aluminium + steel neck covered 
with silicone rubber. Equipped with a soft touch switch.

Articolo - Item €/pc. Dimmer Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle CRI IP

L 44 17 055 Si-Yes 3,3+6W 10-32VDC 3W COB 
LED

White 
3000K 270 488 38,6° >80 20

L 44 17 054 NEW No 3,3+6W 10-32VDC 3W COB 
LED

White 
3000K 270 488 38,6° >80 20

10-32VDC USB 6.0
IP20

1

Faretto a LED con presa USB LED spotlight with USB socket
Fabbricato in alluminio cromato. 
Provvisto di interruttore a sfioro.

Manufactured in chromed aluminium. 
Equipped with a soft touch switch.

Articolo - Item €/pc. Dimmer Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle CRI IP

L 44 72 032 Si-Yes 3,5+6W 10-32VDC 3W COB 
LED

Warm white 
3000K 213 637 28,7° >80 20

L 44 72 031 NEW No 3,5+6W 10-32VDC 3W COB 
LED

Warm white 
3000K 213 637 28,7° >80 20

USB 6.010-32VDC
IP20

FARETTI A LED «AURORA» ┃ «AURORA» LED SPOTLIGHTS

LUCI DI CORTESIA A LED «AURORA» ┃ «AURORA» LED COURTESY LIGHTS
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FARETTI A LED «AURORA» ┃ «AURORA» LED SPOTLIGHTS FARETTI A LED «AURORA» ┃ «AURORA» LED SPOTLIGHTS

LUCI DI CORTESIA A LED «AURORA» ┃ «AURORA» LED COURTESY LIGHTS

Faretto a LED LED spotlight
Fabbricato in alluminio cromato. Provvisto di interruttore a pulsante ON-OFF. Manufactured in chromed aluminium. Equipped with ON-OFF push button switch.

Articolo - Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle CRI IP

L 44 30 248 1,3W 10-32VDC Osram 3030 
LED White 3000K 70 216 24,8° >80 20

Luce di cortesia e segnapasso  a LED LED walkway and courtesy light
Fabbricata in Aisi 316 e corpo in alluminio. Manufactured in Aisi 316 and aluminium body.

Articolo - Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source Colore-Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle CRI

cut out  
Ø mm. IP

L 44 14 089 1W 10-32VDC OSRAM LED Warm white 3000K 89 381 24,4° >80 14 65
L 44 14 009 1W 10-32VDC OSRAM LED Blu-Blue 9 15 25,5° 14 65
L 44 14 095 1W 10-32VDC OSRAM LED cold white 6000k 95 400 25° >80 14 65

Luce di cortesia e segnapasso  a LED LED walkway and courtesy light
Fabbricata in Aisi 316 e corpo in alluminio. Manufactured in Aisi 316 and aluminium body. 

Articolo - Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source Colore-Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle CRI

cut out  
Ø mm. IP

L 44 14 100 1W 10-32VDC OSRAM LED Warm white 3000K 100 401 24,8° >80 14 65
L 44 14 900 1W 10-32VDC OSRAM LED Blu-Blue 9 13 25,9° 14 65
L 44 14 102 1W 10-32VDC OSRAM LED cold white 6000k 102 410 25,2° >80 14 65

1 10-32VDC NEW

1 10-32VDC NEW

1 10-32VDC NEW

IP20

AISI 316

AISI 316

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

Art. K1937167

Art. K1937167

Art. K1937167
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LUCI DI CORTESIA A LED «AURORA» ┃ «AURORA» LED COURTESY LIGHTS

1

1

1

1

1

Luce di cortesia a LED da incasso Recessed mounting LED courtesy light
Fabbricata in Aisi 316 e corpo in plastica. Montaggio con viti. Manufactured in Aisi 316 and plastic body. Screws moun-

ting.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle

Cut out 
mm. CRI IP

L 44 06 038 0,6W 10-
32VDC

2835  
SMD LED

Warm white 
3000K 6 11 24° 19 >80 65

Luce di cortesia a LED da incasso Recessed mounting LED courtesy light
Fabbricata in Aisi 316 e corpo in plastica. 
Montaggio con viti.

Manufactured in Aisi 316 and plastic body. 
Screws mounting.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen

Max inten-
sity 
CD

Bean 
Angle

Cut out 
mm. CRI IP

L 44 05 028 0,6W 10-32VDC 2835  
SMD LED

Warm white 
3000K 8,2 13,6 25,5° 19 >80 65

L 44 82 600 0,6W 10-32VDC 2835  
SMD LED

Cold white 
6000K 8,2 13,6 25,5° 19 >80 65

Luce di cortesia a LED da incasso Recessed mounting LED courtesy light
Fabbricata in Aisi 316 e corpo in plastica. 
Montaggio con viti.

Manufactured in Aisi 316 and plastic body. 
Screws mounting.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle

Cut out 
mm. CRI IP

L 44 04 038 0,6W 10-
32VDC

2835  
SMD LED

Warm white 
3000K 15 19 66° 19 >80 65

Luce di cortesia a LED da incasso Recessed mounting LED courtesy light
Fabbricata in Aisi 316 e plastica bianca. Manufactured in Aisi 316 and white plastic.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle

Cut out 
mm. CRI IP

L 44 13 005 0,2W 10-
32VDC

2835 
SMD LED

Warm white 
3000K 10 15 180° 18 >80 67

Luce di cortesia a LED da incasso Recessed mounting LED courtesy light
Fabbricata in Aisi 316 e corpo in plastica. 
Montaggio con viti.

Manufactured in Aisi 316 and plastic body. 
Screws mounting.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle

Cut out 
mm. CRI IP

L 44 03 038 0,6W 10-
32VDC

2835 
SMD LED

Warm white 
3000K 17 20 65° 19 >80 65

10-32VDC

10-32VDC

10-32VDC

10-32VDC

10-32VDC

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

INCASSO 
CUT OUT 
Ø 18

AISI 316

AISI 316

AISI 316

AISI 316

AISI 316

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

AREA DIDATTICA ┃ EDUCATIONAL AREA

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

Art. K1937167

Art. K1937167

Art. K1937167

Art. K1937167

Art. K1937167
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LUCI DI CORTESIA A LED «AURORA» ┃ «AURORA» LED COURTESY LIGHTS BARRA LUMINOSA A LED FLESSIBILE ┃ FLEXIBLE LED LIGHT STRIP

AREA DIDATTICA ┃ EDUCATIONAL AREA

Barra luminosa a LED flessibile Flexible LED light strip
Fabbricata in gel siliconico, non si surriscalda e non subisce alcuna alterazione strutturale 
da -25°C a +70°C di temperatura. Il silicone è il materiale più flessibile, particolarmente in-
dicato per angoli di lavoro molto ostici. La barra può essere tagliata alla misura desiderata. 
Considerare che il contatto è su tutta la barra (che non ha punti di taglio).  
Il taglio alla misura desiderata è molto facile, come mostrato nello schema in basso. 
Questa tecnologia consente di ottenere una luce uniforme e diffusa. 
La barra è indicata per un uso sia interno che esterno, in quanto IP67.

Manufactured in silicone gel, it does not overheat and does not undergo any structural 
alteration from -25 ° C to + 70 ° C in temperature. Silicone is the most flexible material, 
particularly suitable for very difficult working corners. The bar can be very easily cut to 
measure. Please note that the contact is on the whole bar (which has no cut points). 
Cutting to the desired size is very easy, as shown in the diagram below. 
This technology delivers even and diffused light.  
For interior and exterior applications IP67.

Articolo - 
Item €/pkg. Voltage W/m

 
Lumen K

Angolo LED 
LED angle LED/m

Colore LED 
LED colour

Ore di vita 
Life hours

Sezione 
Section mm.

Confezione 
Packing 

L 44 33 835 12 10 400 4500 120° 120 Bianco caldo/Warm white 50000 6x12 Rotolo-Reel 5 mt.
L 44 74 835 12 10 400 6000 120° 120 Bianco/White 50000 6x12 Rotolo-Reel 5 mt.
L 44 75 835 12 10 400 - 120° 120 Blu/Blue 50000 6x12 Rotolo-Reel 5 mt.
L 44 01 835 KIT CLIPS DI FISSAGGIO - FASTENING CLIPS KIT Kit 6 pcs.
L 44 00 835 TAPPI PER SERPENTINA Kit 5 pcs.
L 44 24 033 24 Bianco caldo/Warm white
L 44 24 074 24 Bianco/White
L 44 24 075 24 Blu/Blue

Per apprendere come tagliare e cablare le barre luminose scannerizzare il codice QR 

To learn how to cut and wire light bars scan the QR code

SILICONE GEL

L4433835 L4474835 L4475835 L4401835

COME TAGLIARE A MISURA? HOW TO CUT TO MEASURE?

L4400835
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PLAFONIERE A LED «AURORA» ┃ «AURORA» LED CEILING LIGHTS

1

1

1

1

Plafoniera a LED da incasso Recessed mounting LED ceiling light
Fabbricata in Aisi 316 e corpo in alluminio. 
Montaggio con viti.

Manufactured in Aisi 316 and aluminium body. 
Screws mounting.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle

Cut out 
mm. CRI IP

L 44 04 016 1,3W 10-32VDC 3030 
SMD LED

Warm white 
3000K 58 259 23,1° 30 >80 65

Plafoniera a LED da incasso Recessed mounting LED ceiling light
Fabbricata in Aisi 316 e corpo in alluminio. 
Montaggio con viti.

Manufactured in Aisi 316 and aluminium body. 
Screws mounting.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle

Cut out 
mm. CRI IP

L 44 16 020 1,3W 10-32VDC 3030 
SMD LED

Warm white 
3000K 76,8 434 23,5° 31 >80 65

Plafoniera a LED da incasso Recessed mounting LED ceiling light
Fabbricata in Aisi 316 e corpo in alluminio. 
Montaggio con viti.

Manufactured in Aisi 316 and aluminium body. 
Screws mounting.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle

Cut out 
mm. CRI IP

L 44 01 041 1,5W 10-32VDC 3030 
SMD LED

Warm white 
3000K 110 588 21,4° 26 >80 65

Plafoniera a LED da incasso Recessed mounting LED ceiling light
Fabbricata in Aisi 316 e corpo in alluminio. 
Montaggio con viti.

Manufactured in Aisi 316 and aluminium body. 
Screws mounting.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle

Cut out 
mm. CRI IP

L 44 02 036 1,5W 10-
32VDC

3030 
SMD LED

Warm white 
3000K 106 618 20,4° 26 >80 65

10-32VDC

10-32VDC

10-32VDC

10-32VDC

NEW

NEW

NEW

NEW

INCASSO 
CUT OUT 
Ø 30

INCASSO 
CUT OUT 
Ø 31

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

Art. K1937167

Art. K1937167

Art. K1937167

Art. K1937167
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PLAFONIERE A LED «AURORA» ┃ «AURORA» LED CEILING LIGHTS

1

1

1

1

Plafoniera a LED da incasso Recessed mounting LED ceiling light
Fabbricata in Aisi 316L e corpo in fusione di alluminio. Manufactured in Aisi 316L and die-cast aluminium body.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle

Cut out 
mm. CRI IP

L 44 08 020 3,6W 10-32VDC 3030 
SMD LED

White 
3000K 237 113 87,4° 55 >80 65

L 44 33 020 3,6W 10-32VDC 3030 
SMD LED

White 
6000K 237 113 87,4° 55 >80 65

Plafoniera a LED da incasso Recessed mounting LED ceiling light
Fabbricata in Aisi 316L e corpo in fusione di alluminio. Manufactured in Aisi 316L and die-cast aluminium body.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle

Cut out 
mm. CRI IP

L 44 07 020 3,6W 10-32VDC 3030 
SMD LED

White 
3000K 250 107 95,5° 55 >80 65

L 44 07 033 3,6W 10-32VDC 3030 
SMD LED

White 
6000K 250 107 95,5° 55 >80 65

Plafoniera a LED da incasso Recessed mounting LED ceiling light
Fabbricata in Aisi 316 e corpo in alluminio. Manufactured in Aisi 316 and aluminium body.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle

Cut out 
mm. CRI IP

L 44 27 079 4,0W 10-32VDC OSRAM White 
3000K 344 163 97° 54 >80 20

Plafoniera a LED da appoggio Flush mounting LED ceiling light
Fabbricata in Aisi 316L e corpo in alluminio. 
Montaggio con viti.

Manufactured in Aisi 316L and aluminium body. 
Screws mounting.

Articolo-Item €/pc. Power Voltage
Light 

Source
 

Colour Lumen
Max intensity 

CD
Bean 
Angle CRI IP

L 44 11 026 3,6W 10-32VDC 3030 
SMD LED

Warm white 
3000K 260 114 95° >80 65

10-32VDC

10-32VDC

10-32VDC

10-32VDC

IP20

NEW

NEW

NEW

NEW

INCASO 
CUT OUT 
Ø 55

INCASSO 
CUT OUT 
Ø 55

INCASSO 
CUT OUT 
Ø 64

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

I led sono a circuito dimmerabile PWM - LEDs are PWM dimmable circuitry

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

Art. K1937167

Art. K1937167

Art. K1937167

Art. K1937167
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DEVIATORI STACCABATTERIA ┃ BATTERY SWITCHES

Staccabatteria «Mini» 300A . a chiave e pomello Battery switch «Mini» 300A. with key and knob
Montaggio esterno o ad incasso. Realizzato in policarbonato rinforzato.  
Leva di comando sfilabile. Terminali di generose dimensioni in rame  
argentato stampati a caldo. Contatti in rame argentato.

Made of reinforced polycarbonate. Case design allows surface, rear, or front panel 
mounting options. Removable key. Tin-plated copper studs for maximum conductivity and 
corrosion resistance.

Articolo-Item €/pc.
Potenza continua 
Continuous rating

Potenza interm.  
Intermittent rating 5 min.

Potenza 10 sec. 
10 sec. rating

Tensione 
Voltage

Poli interr N. 
Poles N.

Sezione perni 
Pins

Foro incasso  
Hole mm.  mm.  kg.

L 06 06 006 300A 500A 1500A 48V 1 M10 60,33 71,76x71,76x77,94 0,290

Staccabatteria Maxi 350A . Battery switch «Maxi» 350A.
Montaggio esterno o ad incasso. Realizzato in policarbonato rinforzato.  
Terminali di generose dimensioni in rame argentato stampati a caldo.  
Contatti in rame argentato.

Made of reinforced polycarbonate. Surface, rear, or front panel mounting options.  
Switches a single battery to a single load group. Terminal studs made of tin-plated 
copper.

Articolo-Item €/pc.
Potenza continua 
Continuous rating

Potenza interm.  
Intermittent rating 5 min.

Potenza 10 sec. 
10 sec. rating

Tensione 
Voltage

Poli interr N. 
Poles N.

Sezione perni 
Pins

Foro incasso  
Hole mm.  mm.  kg.

L 06 09 003 350A 600A 2000A 48V 1 M10 92,08 97,79x97,79 
x78,67 0,590

Speciale Maxi Staccabatteria - Parallelatore 350A. Dual circuit battery switch «Maxi» 350A.
Doppi contatti per un doppio circuito (4 perni in rame argentato).  
Apre e chiude simultaneamente i circuiti di due banchi batterie.  
Mantiene l’isolamento tra due banchi batterie. 
Nella posizione Both commuta in parallelo i due banchi batterie.
Montaggio esterno o ad incasso. Contatti in rame argentato.

Simultaneously switches two isolated battery banks or combines battery banks to all 
loads. Can not be used to switch positive and negative conductors because of the 
combine feature. 
Surface, rear, or front panel mounting options. 
Terminal studs made of tin-plated copper.

Articolo-Item €/pc.
Potenza continua 
Continuous rating

Potenza interm.  
Intermittent rating 5 min.

Potenza 10 sec. 
10 sec. rating

Tensione 
Voltage

Poli interr N. 
Poles N.

Sezione perni 
Pins

Foro incasso  
Hole mm.  mm.  kg.

L 06 05 511 350A 525A 1000A 32V 1 M10 92,08 97,79x97,79 
x78,67 0,590

Staccabatteria Maxi Super Heavy Duty 600A . Single circuit ON-OFF «Maxi» 600A.
Elevatissima potenza e ingombri ridotto. Montaggio esterno o ad incasso. Realizzato in 
policarbonato rinforzato. Terminali di generose dimensioni in rame argentato stampati a 
caldo.  
Contatti in rame argentato.

Made of reinforced polycarbonate. 
Switches a single battery to a single load group. 
Surface, rear, or front panel mounting options. 
Terminal studs made of tin-plated copper.

Articolo-Item €/pc.
Potenza continua 
Continuous rating

Potenza intermittente 
Intermittent rating 5 min.

Potenza 10 sec. 
10 sec. rating

Tensione 
Voltage

Poli interr N. 
Poles N.

Sezione perni 
Pins

Foro incasso  
Hole mm.  mm.  kg.

L 06 60 300 600A 900A 2750A 32V 1 M12 92,08 97,79x97,79 
x78,67 0,590
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Deviatore Maxi 0 – 1 – 2 Selector 3 position
Deviatore a tre posizioni senza la funzione both.
Perni in rame argentato M10. 
Contatti in rame argentato.

Switches isolated battery banks to all loads.  
Pins made of M10 tin-plated copper. 
Terminal studs made of tin-plated copper.

Articolo-Item €/pc.
Potenza continua 
Continuous rating

Potenza interm.ittente 
Intermittent rating 5 min.

Potenza 10 sec. 
10 sec. rating

Tensione 
Voltage

Poli interr N. 
Poles N.

Sezione perni 
Pins

Foro incasso  
Hole mm.  mm.  kg.

L 06 11 001 350A 600A 2000A 32V 1 M10 92,08 97,79x97,79 
x78,67 0,590

STACCABATTERIA E DEVIATORI ┃ BATTERY SWITCHES

Deviatore Maxi 0 – 1 – 2 Both Selector 4 position
Realizzato in policarbonato rinforzato.  
Montaggio esterno o ad incasso. Contatti in rame argentato.

Made of reinforced polycarbonate. Surface, rear, or front panel mounting options.  
Terminal studs made of tin-plated copper.

Articolo-Item €/pc.
Potenza continua 
Continuous rating

Potenza interm.  
Intermittent rating 5 min.

Potenza 10 sec. 
10 sec. rating

Tensione 
Voltage

Poli interr N. 
Poles N.

Sezione perni 
Pins

Foro incasso  
Hole mm.  mm.  kg.

L 06 09 001 350A 600A 2000A 32V 1 M10 92,08 97,79x97,79 
x78,67 0,590

Staccabatteria «Mini» bipolare 300A Dual circuit battery switch «Mini» 300A
Interruttore simultaneo di polo positivo e negativo. 
Montaggio esterno o ad incasso. Realizzato in policarbonato rinforzato. Leva di comando 
sfilabile. Terminali di generose dimensioni in rame argentato stampati a caldo. Contatti in 
rame argentato.

Simultaneously switches the positive and negative conductors.  
Made of reinforced polycarbonate. Case design allows surface, rear, or front panel 
mounting options. Removable key. Tin-plated copper studs for maximum conductivity and 
corrosion resistance.

Articolo-Item €/pc.
Potenza continua 
Continuous rating

Potenza interm.  
Intermittent rating 5 min.

Potenza 10 
sec. 

10 sec. rating
Tensione 
Voltage

Poli interr N. 
Poles N.

Sezione 
perni 
Pins

Foro 
incasso  

Hole mm.  mm.  kg.
L 06 06 010 300A 450A 1000A 32V 2 M10 60,33 71,76x71,76 x77,94 0,360

1

1

1

Deviatore «Maxi» Heavy Duty 0-1-2 BOTH Selector 4 position «Maxi» Heavy Duty
Perni di collegamento in rame argentato da 12 mm. 
Montaggio esterno o ad incasso.  
Contatti in rame argentato.

Switches isolated battery banks to all loads or combines battery banks to all load.  
Surface, rear, or front panel mounting options. 
Terminal studs made of tin-plated copper.

Articolo-Item €/pc.
Potenza continua 
Continuous rating

Potenza intermittente 
Intermittent rating 5 min.

Potenza 10 
sec. 

10 sec. rating
Tensione 
Voltage

Poli interr N. 
Poles N.

perni 
Pins

Foro incasso  
Hole mm.  mm.  kg.

L 06 12 700 500A 700A 2750A 32V 1 M12 92,08 97,79x97,79x78,67 0,570
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STEREO NAUTICI E ALTOPARLANTI ┃ RADIO & SPEAKERS

Copristereo in PVC PVC radio cover
Resistente ai raggi UV. UV resistant.

Articolo-Item €/pc.  mm. (interne-inner)  mm. (esterne-outer)  kg.
L 46 00 146 Ø114x25H Ø146x27,5H 0,300

Radio USB/Bluetooth Radio USB/Bluetooth
Caratteristiche tecniche: 
● Waterproof (IP66)  
● Display LCD alta visibilità
● TELECOMANDO 
● Bluetooth 
● Collegamento USB tramite cavo retrostante  
● Uscita RCA ausiliare 
● Display retroilluminato luce blu  
● Lettore MP3 waterproof 
● Radio AM/FM e DAB 
● 4x50 watts 
● Buona protezione ai raggi UV

Technical features: 
● Waterproof (IP66)  
● LCD high performance display 
● REMOTE CONTROLLER 
● Bluetooth function 
● Digital media device connection via rear USB input 
● Rear auxiliary RCA out 
● Blue backlit 
● MP3 player 
● AM/FM radio and DAB 
● 4x45 watts 
● UV stable

Articolo-Item €/pc. Modello  kg.
L 46 00 045 AM/FM - (DAB not included) 3,500
L 46 00 145 AM/FM - DAB 3,500

WATERPROOF
66

PROVVISTA DI TELECOMANDO
WITH REMOTE CONTROLLER

1

SUGGESTED ITEM

Art. L4600045  
(pag. 287)

Kit radio Radio kit
Completo di: 
● Radio USB/Bluetooth L 46 00 045 
● Casse doppio cono 80W. L 46 05 060 
● Antenna a filare per radio FM L 46 00 015 
● Cavo ingresso USB/AUX L 46 00 071 
● Copristereo in PVC L 46 00 146

Complet with: 
● Radio USB/Bluetooth L 46 00 045 
● Pair of stereo speakers 80W. L 46 05 060 
● Antenna for FM radio L 46 00 015 
● USB/AUX cable L 46 00 071 
● PVC radio cover L 46 00 146

Articolo - Item €/pc.
L 46 00 000

SUGGESTED ITEMS

Art. L4600146  
(pag. 287)

Art. L4605060  
(pag. 286)

Art. L4600071  
(pag. 286)

Art. L4600015  
(pag. 286)

Art. L3181030  
(pag.325 )
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STEREO NAUTICI E ALTOPARLANTI ┃ RADIO & SPEAKERS

Pag. 42 Supplemento   
Pag. 410-420 Catalogo Nautica
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VHF FISSI ┃ FIXED MOUNT VHF

VHF PORTATILI  ┃ PORTABLE VHF

VHF fisso MR F77 Fixed mount VHF MR F77
VHF fisso progettato appositamente per offrire la migliore 
sicurezza nelle chiamate DSC grazie ad un GPS integrato. 
La funzione Automatic Radio Check consente di verificare il 
corretto funzionamento della batteria di bordo, della potenza 
di trasmissione e dell’antenna. Mentre la funzione Rewind 
Say Again permette di riascolta. L’NMEA IN è utilizzabile per 
un GPS secondario o per operare come segnalatore di allar-
mi. Mentre l’NMEA OUT consente di segnalare su un plotter 
le imbarcazioni coinvolte in una chiamata DSC. Stagno Ipx7. 
In dotazione è presente il kit di installazione per l’incasso e 
quello per staffa. Dim. 159x18 x57H mm.

The Cobra MR F77 is a truly unique VHF radio with its 
large LCD display and an integrated GPS receiver making 
the radio ready out of the box to be a complete life saving 
solution. Included is Cobra’s exclusive Rewind-Say-Again® 
digital voice recorder, 4 softkeys positioned at the bottom 
of the LCD to allow the user to easily activate and navigate 
through menus. External speaker output, Illuminated 
LCD, Signal strength meter (for radio receiver and GPS 
receiver), etc. Compliant with the latest FCC specifications 
for Class-D VHF radios. 
Size 159x18 x57H mm.

Articolo-Item €/pc. Colore-Colour GPS Alimentazione-Power
L 31 80 075 Nero-Black Interno-Built-in 12VDC

1 7

Cobra marine MR HH150
FLTE, VHF portatile

Cobra marine MR HH150
FLTE, portable VHF radio

Portatile; - costruzione: IPx7 (impermeabile 
per 30 minuti ad un metro di profondità) 
- galleggiante; - scansione: su tutti i canali; - 
Dual Watch (scansione del canale 16 + uno 
a scelta); - indicatore Rx: su barra graduata 
a 3 tacche; - potenza Tx: Max 3 W - Mid 1 
W - Min 0,5 W; - potenza Audio: 250 mW - 8 
Ω; - Reiez.Interm.: -70 dB; - alimentaz: da 5 
batterie NIMH o da pile Alcaline tipo AAA; - 
autonomia: 9 ore; - assorbimento: Tx: 1,1 A, 
Rx: 100 mA, Standby: 40 mA; - dimensioni: 
117 x 69 x 38 mm; - peso: 227 gr senza bat-
terie; - altre Carat.: Roger Beep, Indicatore 
stato di carica delle batterie, Blocco tastiera.

Portable; - construction: IPx7 (waterproof 
for 30 minutes at a depth of one metre) 
- floating; - scanning: on all channels; - 
Dual Watch (scanning of channel 16 + 
one of your choice); - Rx indicator: on a 
3-notch graduated bar; - Tx power: Max 3 
W - Mid 1 W - Min 0.5 W; - Audio power: 
250 mW - 8 Ω; - Reiez. Interm.: -70 dB; 
- Power supply: from 5 NIMH batteries or 
AAA type Alkaline batteries; - Autonomy: 
9 hours; - Power consumption: Tx: 1.1 A, 
Rx: 100 mA, Standby: 40 mA; - Dimen-
sions: 117 x 69 x 38 mm; - Weight: 227 g 
without batteries; - Other features: Roger 
Beep, Battery charge indicator, Keypad 
lock.

Articolo-Item €/pc.  mm.  kg.
L 31 20 150 117x69x38 227 senza batterie

VHF cobra marine MR HH350 VHF cobra marine MR HH350
Dati tecnici: - impermeabile IPX7 e gal-
leggiante; - potenza 1-3-6 W - tutti i canali 
internazionali; - BURP per espellere l’acqua 
dal microfono; - programmazione di un 
numero illimitato di canali; - TRI-WATCH: 
canale 16 + 2 canali a scelta; Jack per 
microfono esterno / speaker; - scanner sui 
canali menorizzati; - soppressione disturbi 
di fondo; display alta visibilità; - Key Lock 
per evitare modifiche accidentali al setting; 
barra di intensità segnale. Completo di bat-
teria 1000 mAh LION + caricabatteria 220 
V con desktop + 12 V (presa accendino) + 
clip da cintura.

Technical data: - waterproof IPX7 and flo-
ating; - 1-3-6 W power; - all international 
channels; - BURP to expel water from the 
microphone; - programming of an unlimi-
ted number of channels; - TRI-WATCH: 
channel 16 + 2 channels of your choice; 
Jack for external microphone / speaker; 
- scanner on the channels mentioned; - 
suppression of background noise; high 
visibility display; - Key Lock to prevent 
accidental changes to the setting; signal 
strength bar. Complete with 1000 mAh 
LION battery + 220 V desktop charger + 
12 V (cigarette lighter socket) + belt clip.

Articolo-Item €/pc.  mm.  kg.
L 31 20 350  121x67x53 0,272
L 21 07 150 NEW Batteria di ricambio

VHF cobra marine MR 
HH600 GPS BT EU

VHF cobra marine MR 
HH600 GPS BT EU

Il VHF portatile in grado di conferire i mas-
simi standard di sicurezza oggi disponibili. 
Tale risultato è stato ottenuto integrando nel 
MR HH600 GPS BT EU tutte le funziona-
lità di un DSC classe “D”, un GPS con 66 
canali, una torcia, la funzione strobo, la 
funzionalità Microblue Bluetooth e tante 
altre funzionalità di Cobra Marine. Il DSC 
ed il GPS integrato, tramite il tasto distress, 
rendono possibile la chiamata di soccorso 
inviando automaticamente le coordinate 
geografiche e l’MMSI. La torcia e la funzio-
ne strobo offrono un’ulteriore possibilità per 
segnalare visivamente la nostra posizione. 
Dati tecnici: DSC classe “D” integrato; GPS 
con 66 canali paralleli e memorizzazione 
fino a 200 waypoint; funzione torcia per 
illuminazione e strobo di emergenza; tecno-
logia Bluetooth Microblue; impermeabilità 
IPX8; galleggiante con banda arancione 
ad alta visibilità; 6 W; Rewind Say Again; 
funzione Burp; Noise Cancelling.

The handheld VHF capable of delivering 
the highest safety standards available 
today. This has been achieved by integra-
ting in the MR HH600 GPS BT EU all the 
functionality of a class “D” DSC, a GPS 
with 66 channels, a torch, strobe function, 
Microblue Bluetooth functionality and 
many other Cobra Marine features. The 
DSC and integrated GPS, via the distress 
button, make it possible to call for help by 
automatically sending the geographical 
coordinates and MMSI. The torch and 
strobe function offer a further possibility 
to visually signal our position. Technical 
data: integrated DSC class “D”; GPS 
with 66 parallel channels and storage for 
up to 200 waypoints; torch function for 
emergency lighting and strobe; Bluetooth 
Microblue technology; IPX8 waterproof; 
float with high-visibility orange band; 6 W; 
Rewind Say Again; Burp function; Noise 
Cancelling.

Articolo-Item €/pc.  mm.  kg.
L 31 20 800 131x72x47 0,329

VHF cobra marine MR 
HH500 Bluetooth galleggiante

VHF cobra marine MR 
HH500 Bluetooth floating

Questo VHF dispone della funzione 
Bluetooth che permette di collegarlo al 
telefonino che potrà così essere riposto 
al sicuro: potrete usare il VHF come 
classico VHF di servizio, oppure per le 
proprie comunicazioni private mediante la 
connessione bluetooth con telefonino. Dati 
tecnici: impermeabile IPx7; galleggiante; po-
tenza 1-3-6 W - tutti i canali internazionali; 
funzione “Rewind” per riascoltare le ultime 
chiamate; BURP per espellere l’acqua 
dal microfono; barra d’intensità segnale; 
programmazione di un numero illimitato di 
canali; TRI-WATCH: canale 16 + 2 canali a 
scalta; jack per microfono esterno/speaker; 
scanner sui canali memorizzati; Key Lock 
per evitare modifiche accidentali al setting; 
soppressione disturbi di fondo; display alta 
visibilità. Completo di batterie da 1000 mAh 
LION + caricabatteria 220 V con desktop + 
12 V (presa accendino) + antenna ricambio 
+ clips da cintura.

This VHF has a Bluetooth function that 
allows you to connect it to your mobile 
phone so that it can be stored safely: 
you can use the VHF as a classic service 
VHF, or for your private communications 
via Bluetooth connection with mobile 
phone. Technical data: waterproof IPx7; 
floating; 1-3-6 W power - all international 
channels; “Rewind” function to listen to 
the last calls; BURP to expel water from 
the microphone; signal strength bar; 
programming of an unlimited number 
of channels; TRI-WATCH: channel 16 
+ 2 channels in steps; jack for external 
microphone/speaker; scanner on stored 
channels; Key Lock to avoid accidental 
changes to the setting; suppression of 
background noise; high visibility display. 
Complete with 1000 mAh LION batteries 
+ 220 V desktop charger + 12 V (cigarette 
lighter socket) + spare antenna + belt 
clips.

Articolo-Item €/pc.  mm.  kg.
L 31 20 500  62x36x123 0,228
L 21 07 152 NEW Batteria di ricambio
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VHF PORTATILI ┃ PORTABLE VHF

VHF FISSI ┃ FIXED VHF

Radiotelefono portatile 
sportnav SPO36M

Portable radiotelephone 
sportnav SPO36M

VHF marino portatile, economico, di piccole 
dimensioni, sommergibile, IPX7, FLOAT, 
progettato per uso professionale, con alte 
prestazioni e lunga durata della batteria.
Come caratteristica di sicurezza incorpora 
una banda luminescente attivata quando 
galleggia, che facilita la localizzazione in 
caso di caduta in mare.
Indicatore del volume e dello squelch sul 
display. Peso circa 260g.
Include: ricetrasmettitore, antenna, batteria 
Li-ion 1590mAh, cavo di ricarica, clip da 
cintura e manuale. Valido fino alla zona di 
navigazione 2.
Omologato CE.

VHF marine portable VHF, economical, 
small size, submersible, IPX7, FLOAT, 
designed for professional use, with high 
performance and long battery life.
As a safety feature it incorporates a 
luminescent band activated when floating, 
which facilitates the location in case of fall 
into the sea.
Volume and squelch indicator on the 
display. Weight approx. 260g.
Includes: transceiver, antenna, Li-ion 
1590mAh battery, charger cable, belt 
clip and manual. Valid up to navigation 
zone 2.
Homologation CE.

Articolo-Item €/pc.  mm.
Art. Recambios 

Marinos
L 31 00 036 SPO36M

Sportnav SPO37M radio 
telefono portatile

Sportnav SPO37M radio 
portable phone

VHF marino portatile, compatto, robusto, 
di dimensioni ridotte, sommergibile, IPX7, 
FLOAT e ha una funzione di scarico delle 
vibrazioni per eliminare l’acqua nociva. 
Progettato per uso professionale, con alte 
prestazioni e lunga durata della batteria.
Indicatore di volume e squelch sul display. 
Peso circa 265g.
Include: ricetrasmettitore, antenna, batteria 
Li-ion 150mAh, cavo di ricarica, clip da 
cintura e manuale. Fino a 11 ore di funzio-
namento. Ricarica della batteria tramite 
connessione USB.
Valido fino alla zona di navigazione 2.
Omologato CE.

VHF marine portable VHF, compact, 
robust, of reduced dimensions, submer-
sible, IPX7, FLOAT and has a vibration 
drainage function to eliminate harmful 
water. Designed for professional use, with 
high performance and long battery life.
Volume and squelch indicator on the 
display. Weight approx. 265g.
Includes: transceiver, antenna, Li-ion 
150mAh battery, charger cable, belt clip 
and manual. Up to 11 hours operating 
time.
Battery recharge via USB connection.
Valid up to navigation zone 2.
Homologation CE.

Articolo-Item €/pc.  mm.
Art. Recambios 

Marinos
L 31 00 037 SPO37M

Radiotelefono Sportnav SPO380MG con GPS Sportnav SPO380MG radiotelephone with GPS
VHF fisso di classe D, con GPS. IPX7 sommergibile (1m-30m). Il grande display 
permette di vedere tutti i dati necessari. Un menu semplice lo rende facile da usare per 
qualsiasi navigatore, senza bisogno di essere un esperto. 
Il GPS integrato non richiede alcuna connessione esterna, il che facilita l’installazione e 
aumenta la sicurezza del sistema. 
Valido per le zone di navigazione fino alla zona 2.
Dimensioni esterne: 156,5x66,5x84,3 mm.
Dimensioni interne:  137x51x84,3 mm.
Omologato CE.

Fixed Class D VHF with GPS. IPX7 submersible (1m-30m). The large display allows 
you to see all the data you need. A simple menu makes it easy to use for any naviga-
tor, without the need to be an expert. 
The integrated GPS does not require any external connection, which facilitates instal-
lation and increases the security of the system. 
Valid for navigation zones up to zone 2.
External dimensions: 156.5x66.5x84.3 mm.
Internal dimensions: 137x51x84.3 mm.
Homologation CE.

Articolo-Item €/box Pcs x box Modello Art. Recambios Marinos
L 31 00 380 1 VHF fisso SPO380MG
L 31 01 380 1 kit Kit instalazione
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COMPASSI E MOLLE A GAS ┃ GAS SPRINGS

ATTACCHI-FASTENINGS 

SUGGESTED ITEMS

Molle a gas in acciaio inox occhio-occhio Stainless steel gas springs eye-eye
Realizzate in acciaio inox Aisi 316. Con terminali ad occhio foro 8 mm. Manufactured in Aisi 316 stainless steel. With eye terminals hole Ø 8 mm.

Articolo-Item €/pc.
Aperto-Open 

mm.
Corsa 

Stroke mm.
Reazione 
Force kg.

Corpo-Body 
Ø mm.

Stelo 
Rod Ø mm.

M 36 05 250 250 90 5 18 8
M 37 10 250 250 90 10 18 8
M 37 18 250 250 90 18 18 8
M 36 18 250 250 90 30 18 8
M 36 12 355 355 130 12 18 8
M 37 18 355 355 130 20 18 8
M 37 25 355 355 130 24 18 8
M 36 18 355 355 130 30 18 8
M 37 15 430 432 170 15 18 8
M 37 25 430 432 170 25 18 8
M 37 35 430 432 170 35 18 8
M 37 45 430 432 170 45 18 8
M 36 14 500 500 210 14 18 8
M 36 20 501 500 210 20 18 8
M 36 30 500 500 210 30 18 8
M 36 40 500 500 210 40 18 8
M 36 50 500 500 210 50 18 8
M 37 20 600 600 255 20 18 8
M 37 30 600 600 255 30 18 8
M 36 20 600 600 255 40 18 8
M 36 50 600 600 255 50 18 8
M 36 25 701 700 300 25 22 10
M 36 35 700 700 300 35 22 10
M 36 25 700 700 300 45 22 10
M 36 55 700 700 300 55 22 10
M 36 45 900 900 380 45 22 10
M 36 60 900 900 380 60 22 10
M 37 05 380 380 150 5 15 6
M 37 10 380 380 150 10 18 8
M 36 38 350 550 230 35 18 8
M 36 20 500 550 230 38 18 8
M 36 38 500 550 230 64 18 8
M 37 35 600 600 255 35 18 8
M 36 36 600 600 255 60 18 8
M 37 20 500 550 230 20 18 8
M 37 18 350 NEW 355 130 18 18 8

1 AISI 316

ACCESSORI PER PORTELLI ┃ ACCESSORIES FOR INSPECTION HATCHES

Serratura Lock
Fabbricato in ottone. Made of brass.

Articolo-Item €/pc.
Lungh. leva  

mm.
Incasso 
 Ø mm.

Lungh. filletto  
mm.

M 35 65 570 40 18,5 16,5

1

PORTELLI E BAULETTI VARI ┃ HATCHES & OBJECT HOLDERS

Sportello per VHF/Radio VHF/Radio hatch
Fabbricato in ABS. 
Colore bianco. RAL 9003.

Manufactured in ABS.
Colour white. RAL 9003.

Articolo-Item €/pc. Modello
A  

mm.
B  

mm.
C  

mm.
D  

mm.
E  

mm.
F  

mm.
L 53 18 286 c/maniglietta 175 285 108 228 132 250L 53 18 287 c/chiusura a chiave
Per quantità è disponibile anche il colore RAL9010. 
The colour RAL9010 is also available in quantities.

COMPLETO DI-COMPLETE WITH

Art. M3565570

1 NEW

NEW
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COMPASSI E MOLLE A GAS ┃ GAS SPRINGS

TENDALINI BIMINI ┃ BIMINI TOPS

UV RESISTANT

UV RESISTANT

UV RESISTANT

UV RESISTANT

1

1

1

1

Tendalini a 2 archi bianchi Bimini tops white 2 arches
Para-sole, para-acqua. Telaio a 2 archi in 
alluminio verniciato bianco Ø 20 mm. Tessuto 
resistente alla luce, al salino e agli idrocarburi. 
Completi di ogni accessorio. 

2 arches frame manufactured in anodised 
aluminium white painted. Pipes Ø 20 mm.  
Marine environment resistant. 
Complete with fitting accessories. 

Articolo-Item 
Bianco-White €/pc. A cm. B cm. C cm.
O 28 02 130 130 110 180
O 28 02 150 150 110 180

Tendalini a 2 archi bianchi Bimini tops white 2 arches
Para-sole, para-acqua. Telaio a 2 archi in alluminio 
verniciato bianco con tubo Ø 20 mm. Snodi in 
nylon bianco caricato fibra di vetro resistente 
agli agenti corrosivi marini e tessuto in poliestere 
resinato di colore bianco resistente ai raggi UV. 
Universale per ogni tipo di imbarcazione. Kit di 
rapido assemblaggio.

2 arches frame manufactured in anodised 
aluminium white painted. Pipes Ø 20 mm. 
Joints manufactured in white nylon highly 
resistant. Polyester fabric.  
Marine environment resistant. 
Complete with fitting accessories. 

Articolo-Item 
Bianco-White €/pc. A cm. B cm. C cm.
O 28 02 135 130 110 180
O 28 02 155 150 110 180
O 28 02 175 170 110 180

Tendalini a 3 archi bianchi Bimini tops white 3 arches
Para-sole, para-acqua. Telaio a 2 archi in 
alluminio verniciato bianco con tubo Ø 20 mm. 
Snodi in nylon bianco caricato fibra di vetro 
resistente agli agenti corrosivi marini e tessuto 
in poliestere resinato resistente ai raggi UV. 
Universale per ogni tipo di imbarcazione. Kit di 
rapido assemblaggio.

3 arches frame manufactured in anodised 
aluminium white painted. Pipes Ø 20 mm. 
Joints manufactured in white nylon highly 
resistant. Polyester fabric.  
Marine environment resistant. 
Complete with fitting accessories. 

Articolo-Item 
Bianco-White €/pc. A cm. B cm. C cm.
O 28 03 170 170 110 180
O 28 03 185 185 110 180
O 28 03 200 200 110 180
O 28 03 225 225 110 180
O 28 04 150 150 140 180
O 28 04 170 170 140 180
O 28 04 185 185 140 180
O 28 04 200 200 140 180
O 28 04 225 225 140 180
O 28 04 250 NEW 250 140 180

Tendalini a 4 archi bianchi Bimini tops white 4 arches
Para-sole, para-acqua. Telaio a 4 archi in 
lega leggera colore bianco Ø 20 mm. Snodi in 
nylon rinforzato, piedini di base in acciaio inox 
Aisi 316, attacchi alla coperta in nylon/inox. 
Tessuto bianco in polacryl 100% spalmato in 
vinile. Completo di ogni accessorio. Velocità 
massima di utilizzo 60 km/h.

4 arches frame manufactured in anodised 
aluminium white painted. Pipes Ø 20 mm. 
Joints manufactured in reinforced nylon. 
Base supports in Aisi 316 stainless steel. 
Polyester fabric.  
Marine environment resistant. 
Complete with fitting accessories. 

Articolo-Item 
Bianco-White €/pc. A cm. B cm. C cm.
O 28 44 165 165-175 150 250
O 28 44 180 180-190 150 250
O 28 44 190 190-200 150 250
O 28 44 210 210-220 150 250
O 28 44 225 225-235 150 250
O 28 44 240 NEW 240-255 150 250

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

COMPLETO DI-COMPLETE WITH

COMPLETO DI-COMPLETE WITH

COMPLETO DI-COMPLETE WITH

COMPLETO DI-COMPLETE WITH

SACCA-BAG  
(pag. 362)

SACCA-BAG  
(pag. 362)

SACCA-BAG  
(pag. 362)

SACCA-BAG  
(pag. 362)

SUCTION DISC  
(pag. 362)

SUCTION DISC  
(pag. 362)

SUCTION DISC  
(pag. 362)

SUCTION DISC  
(pag. 362)

KIT 
(pag. 362)

KIT 
(pag. 362)

KIT 
(pag. 362)

KIT 
(pag. 362)

TELO-FABRIC 
(pag. 362)

TELO-FABRIC 
(pag. 362)

TELO-FABRIC 
(pag. 362)

TELO-FABRIC 
(pag. 362)
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ACCESSORI TENDALINI ┃ BIMINI TOP ACCESSORIES

Cappuccio End cap
Articolo-Item €/pc. Ø mm.
O 24 32 830 NEW 20
O 24 32 401 22
O 24 32 015 25
O 24 32 832 NEW 32

Supporto forcella 
90° c/perno a molla

90° Fork joint 
with spring pin

Articolo-Item €/pc.
O 24 32 177

Supporto a forcella  
inclinata

Inclined fork 
support

Articolo-Item €/pc.
O 24 32 702

Supporto forcella 
inclinata con perno 
a molla

Slanting fork joint 
with spring pin 

Articolo-Item €/pc.
O 24 32 178

Snodo a forcella Fork joint
Articolo-Item €/pc. Ø mm.
O 24 32 020 NEW 20
O 24 32 405 22
O 24 32 030 25
O 24 32 032 NEW 32

Supporto forcella 
90°

90° Fork joint 

Articolo-Item €/pc.
O 24 32 090

Supporto forcella 
90° attacco a tubo

90° Fork joint with 
spring pin for pipe

Articolo-Item €/pc.
O 24 32 179

1

1
1

1

1

1

AISI 316

AISI 316
AISI 316

AISI 316

AISI 316

AISI 316

Accoppiamento tra base e 
portatubo tramite sfera

Coupling between base and 
hose holder by means of a ball

Sede di rotazione in nylon. Le due parti si 
separano velocemente sfilando l’apposita 
spina di sicurezza. Costruzione in acciaio inox 
AISI 316 lucidato a specchio.

Nylon rotation seat. The two parts can be 
quickly separated by removing the safety 
pin. Mirror polished AISI 316 stainless steel 
construction.

Articolo-Item €/pc. Descrizione
Per tubo  

For pipe Ø mm.
O 24 22 886 Base piana 93x40 mm. -
O 24 22 884 Base apribile, per montaggio su tubo 25
O 24 22 882 Cappuccio a 90° 25
O 24 22 880 Cappuccio dritto 25

Supporto a forcella Fork support

Articolo-Item €/pc.
L 

mm.
Per tubo 

For pipe Ø mm.  kg.
O 24 22 101 70 22-25-30 0,170

Supporto a forcella Fork support

Articolo-Item €/pc.
 

mm.
Per tubo 

For pipe Ø mm.  kg.
O 24 22 102 90x40 22-25-30

11 1
AISI 316

AISI 316 AISI 316

AISI 3161

NEW

NEW
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AISI 316
AISI 316

AISI 316
AISI 316

AISI 316

AISI 316

Attacco per capotti-
na a manicotto con 
fermo a molla

Sleeve hood 
attachment with 
spring retainer

In acciaio inox AISI 316 
lucidato a specchio.

Made of mirror-polished 
AISI 316 stainless steel.

Articolo-Item €/pc.
Per tubo 

For pipe Ø mm. L mm.
Vite 

Ø mm.
O 24 22 100 22 75 6
O 24 25 100 25 75 6

Attacco per capotti-
na a manicotto con 
vite di fermo

Sleeve hood 
attachment with 
set screw

In acciaio inox AISI 316 
lucidato a specchio.

Made of mirror-polished 
AISI 316 stainless steel.

Articolo-Item €/pc.

Per tubo 
For pipe  
Ø mm.

L 
mm.

Vite 
Ø mm.

O 24 00 295 22 75 6
O 24 25 295 NEW 25 75 6

Attacco per capot-
tina a manicotto a 
sgancio rapido

Hood attachment 
with quick-release 
sleeve

Lucidato a specchio, versio-
ne con morsetto a camme 
ad azionamento rapido.

Mirror-polished, version 
with quick-acting cam 
clamp.

Articolo-Item €/pc.
Per tubo 

For pipe Ø mm.
Perno 
mm.

O 24 22 273 22 6
O 24 22 275 25 6

Snodo esterno a 
90°

90° external 
joint

In acciaio inox AISI 316 
lucidato a specchio.

Made of mirror-polished 
AISI 316 stainless steel.

Articolo-Item €/pc.
Per tubo 

For pipe Ø mm.
O 24 22 622 22
O 24 25 105 25

Snodo esterno a 
90°

90° external 
joint

In acciaio inox AISI 316 
lucidato a specchio, con 
spina di fermo.

Made of mirror polished 
AISI 316 stainless steel, 
with retaining pin.

Articolo-Item €/pc.
Per tubo 

For pipe Ø mm.
O 24 22 630 30

Supporto per tubi 
capottine

Support for ca-
nopy tubes

Fabbricati in acciaio inox 
AISI 316 lucidato a spec-
chio. Permettono di tesare 
perfettamente il tendalino, 
senza smontare la capottina.

Made of mirror-polished 
AISI 316 stainless steel. 
They allow the awning 
to be stretched perfectly 
without removing the 
canopy.

Articolo-Item €/pc.

Per tubo 
For pipe 
Ø mm.

Lungh.  
chiuso 

mm.
O 24 22 120 22 135
O 24 22 225 25 135
O 24 22 230 NEW 30 144

Cappuccio 
terminale interno

Internal end cap

Articolo-Item €/pc. Ø mm.
O 24 22 132 22

Cappuccio 
terminale a doppio 
grano di fissaggio

Double dowel end 
cap

In AISI 316 lucidato a 
specchio.

Mirror-polished AISI 316.

Articolo-Item €/pc.
Per tubo 

For pipe Ø mm.
Perno Ø 

mm.
O 24 22 862 22 6
O 24 22 865 25 6
O 24 22 870 30 5,5

Snodo a forcella 
a doppio grano di 
fissaggio

Fork joint with 
double grub 
screws

In AISI 316 lucidato a 
specchio.

Mirror-polished AISI 316.

Articolo-Item €/pc.
Per tubo 

For pipe Ø mm.
Perno Ø 

mm.
O 24 22 022 22 6
O 24 22 025 25 6

1
1

1
1

1

1

ACCESSORI TENDALINI ┃ BIMINI TOP ACCESSORIES

AISI 316

AISI 316
AISI 316

1

1
1

NEW NEW

NEW NEW

NEW NEW

NEW
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ACCESSORI TENDALINI ┃ BIMINI TOP ACCESSORIES

Coprigiunti Joint cover
Articolo-Item €/pc. €/Box Ø mm.  kg.
O 26 20 030 20 0,025

Perno a molla Spring pin
Articolo-Item €/pc. €/Box
O 24 32 025

Morsetto di riduzione  
Ø25 a Ø22 mm.

Clamp reduction  
Ø25 to Ø22 mm.

Acciaio inox Aisi 316 lucidato a specchio. Mirror polished stainless steel Aisi 316.

Articolo-Item €/pc.
Per tubo 

For pipe Ø mm.  kg.
O 24 30 025 22-25 0,140

Coppia tenditori a 
nastro

Pair of belt  
tensioners

Provvista di agganci, fibbie e 
cavallotti.

With fittings and buckles. 

Articolo-Item €/kit
Kit composto da 
Kit composed by  kg.

O 24 00 070 2 Cinghie-Belts 0,300

Coppia barre per utilizzare la 
capottina come roll-bar 

Pair of bars suitable to  
convert the bimini top 
in a roll-bar

Fabbricate in acciaio inox Aisi 316. Manufactured in Aisi 316 S.S.

Articolo-Item €/kit Lunghezza mm.
Tubo-Pipe 

Ø mm.  kg.
O 26 22 900 900 22 0,300

4

1
AISI 316

AISI 316

10

1kit

1kit

Tenditore telescopico per tendalini Telescopic tensioner for bimini tops
Fabbricato in acciaio inox, per capottine. Composto da un tubo telescopico e due cappucci 
terminali uno dei quali girevole. Permette di tendere e rendere stabile la capottina sia nella 
posizione di utilizzo che a riposo.

Manufactured in stainless steel, suitable for bimini tops. It allows to extend and 
stabilize the bimini top both in the position of use and at rest. 

Articolo - Item €/kit
Tubo-Pipe 

Ø mm.
Chiuso 

Closed mm.
Aperto 

Open mm.
O 24 30 600 25 600 800

AISI 316
KIT
1

AISI 316

N
O

V
IT

À
 2

0
2

2
 ┃

 N
E

W
S

 2
0

2
2

|     www.trem.net38



Telone sartoriale per gommoni Covy-Rib Covy-Rib inflatable boat covers
Completo di apertura per un eventuale Roll bar. Tessuto in poliestere 600D ad alta 
intensità, che puo essere usato anche per traino su carrello fino a 60 km/h. 
Fissaggio con velcro e zip. Dotato di due cam cleat per tendere il telone con semplicità. 
Spessore tessuto 1,05 mm. Water pressure 900WP. Peso tessuto 360 gr/mt2.

Complete with opening for a roll bar. High-intensity 600D polyester polyester fabric, 
which can also be used for trolley towing up to 60 km/h. 
Velcro and zip fastening. Equipped with two cam cleats for easy tensioning of the 
tarpaulin. Fabric thickness 1.05 mm. Water pressure 900WP. Fabric weight 360 gr/mt2.

Articolo-Item Dimensione gommone Dimensione Telone

 Grigio - Grey €/pc.  pcs. Lunghezza cm. Larghezza cm. Lunghezza cm. Larghezza cm.
O 32 47 500 1 470/500 230 600 370
O 32 51 530 1 510/530 230 660 380
O 32 54 560 1 540/560 230 700 390
O 32 57 590 1 570/590 230 730 400
O 32 60 630 1 600/630 230 760 420
O 32 64 670 1 640/670 250 790 430
O 32 68 710 1 680/710 280 840 450
O 32 72 750 1 720/750 280 870 460
O 32 76 790 1 760/790 280 910 470
O 32 80 830 1 800/830 280 950 480
O 32 84 870 1 840/870 310 1000 500
O 32 88 910 1 880/910 310 1050 510

WATERPROOF1 NEW

470/500 570/590

680/710 800/830

510/530 600/630

720/750 840/870

540/560 640/670

760/790 880/910

TELI COPRI BARCA ┃ BOAT COVERS
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TELI COPRI BARCA ┃ BOAT COVERSTELI COPRI BARCA ┃ BOAT COVERS

Teli copri barca «Covy Line» Boat covers «Covy Line»
Tessuto poliestere 210D-600D. Oxford. Spessore tessuto 0,15-0,4 mm.
Peso materiale 120-200 gr./mt2. PU spalmato argento. 
Water pressure 1200 W/P.

Polyester fabric 210D-600D. Oxford. Fabric thickness 0,15-0,4 mm.
Thickness 120-200 gr./mt2. PU silver coating. 
Water pressure 1200 W/P.

Articolo-Item 
 Argento-Silver 

210 D

Articolo-Item 
 Blu-Blue

600 D €/pc.
Taglia 
Size

Lungh. barca 
For boats L cm.

Lung. gommone 
Rubber width max cm.

Largh. barca/gommone 
Boat width max cm.

N. Cinghie 
Belts

 
 pcs.  kg.

O 22 36 300 - AQUAJET 300-360 - 150 7 1 -
O 22 22 360 - AQUA JET 300-360 - 220 7 1 -
O 22 16 240 - MINI TENDER - 160-240 135-155 6 1 -
O 22 24 300 - TENDER - 240-300 135-155 6 1 1,600
O 22 30 360 - MAXI TENDER - 300-360 135-155 7 1 1,950
O 22 21 360 - MAXI TENDER - 300-360 200-220 7 1
O 22 18 488 - XXS 427-488 - 170-190 8 1 1,750
O 22 22 488 - XS 427-488 360-440 210-230 10 1 2,400
O 22 23 488 - S 488-564 440-490 220-240 10 1 2,520
O 22 24 579 - M 518-579 490-520 225-250 10 1 2,900
O 22 26 610 - L 550-610 520-550 240-270 10 1 3,050
O 22 29 650 O 22 58 650 NEW XL 580-650 550-590 270-300 10 1 3,300
- O 22 38 710 XXL 630-710 590-640 320-370 10 1 4,900
- O 22 70 780 MAXI 700-780 640-700 330-380 10 1 5,300
- O 22 80 850 NEW X MAX 800-880 - 450 10 1 -
- O 22 95 100 NEW XX MAX 900-1000 - 500 10 1 -

WATERPROOF1

XS L

MAXI X MAX XX MAX

TENDER MAXI TENDERMINI TENDERAQUAJET XXS

XL XXL

S M
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Teli copri barca «Covy Lux» Boat covers «Covy Lux»
Tessuto poliestere 600D. Oxford
Spessore tessuto 1,05 mm.
Peso materiale 360 gr./mt2.
Spalmatura floccata.
Water pressure 900 W/P.

Polyester fabric 600D. Oxford
Fabric thickness 1,05 mm.
Thickness 360 gr./mt2.
Flocking coating.
Water pressure 900 W/P.

Articolo-Item €/pc.
Taglia 
Size

Lungh. barca
For boats L cm.

Lungh. gommone 
For rubber L cm.

Largh. barca/gom-
mone 

Boat width max cm.
N. Cinghie 

Belts
Colore 
Colour  pcs.

O 42 36 300 AQUAJET 300-360 - 150 6 Grigio-Grey 1
O 42 24 300 TENDER - 240-300 135-155 6 Grigio-Grey 1
O 42 30 360 MAXI TENDER - 300-360 135-155 6 Grigio-Grey 1
O 42 22 488 XS 427-488 360-440 210-230 8 Grigio-Grey 1
O 42 23 488 S 488-564 488-564 220-250 10 Grigio-Grey 1
O 42 24 579 M 518-579 490-520 225-250 10 Grigio-Grey 1
O 42 26 610 L 550-610 520-550 240-270 10 Grigio-Grey 1
O 42 29 650 XL 580-650 550-590 270-300 10 Grigio-Grey 1
O 42 38 710 XXL 630-710 590-640 320-370 10 Grigio-Grey 1
O 42 70 780 MAXI 700-780 640-700 330-380 10 Grigio-Grey 1
O 42 80 850 NEW XMAX 800-850 - 450 10 Grigio-Grey 1
O 42 95 100 NEW XXMAX 950-1000 - 500 10 Grigio-Grey 1

WATERPROOF1

XS L

MAXI

TENDER MAXI TENDERAQUAJET

XL XXL

S M

TELI COPRI BARCA ┃ BOAT COVERS

RETI E CONTENITORI PORTA OGGETTI ┃ OBJECT HOLDERS & NETS

Rete porta oggetti Storage net
Realizzata in ABS, con rete in poliestere. 
In colore nero.

Made of ABS, with polyester net. 
In black colour.

Articolo-Item €/pc.  mm.  kg.
Z 00 23 110 230x110
Z 00 30 200 300x200

1

X MAX XX MAX

NEW
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Spazzola per pulizia cime Rope cleaning brush
Spazzola flessibile per pulire cime 
ormeggio, tubi, acqua, cavi elettrici, ecc. 
Utilizzabile per Ø da 10 a 25 mm.

Flexible brush for cleaning mooring lines, 
pipes, water, electrical cables, etc. 
Suitable for Ø 10 to 25 mm.

Articolo-Item €/pc.  mm.
N 58 70 175 175x70

Spazzolone snodato porta 
cuscinetto con innesto a 
scatto

Articulated brush holder 
bearing with snap 
coupling

Porta-Spazzolone senza cuscinetto. 
Da abbinare ai cuscinetti: 
N5874250-N5875250-N5886250.

Brush holder without bearing. 
To be combined with bearings:
N5874250-N5875250-N5886250.

Articolo-Item €/pc.  mm.
N 58 10 230 100x230

Cuscinetto abrasivo Abrasive cleaning pad

Articolo-Item €/pc.
Abrsione  
Abrasion

Colore 
Colour  mm.

Ideale per 
Suitable for

N 58 74 250 Leggera 
Light

Bianco 
White 120x250 Pulizia generica 

Generic cleaning

N 58 75 250 Media 
Medium

Blu 
Blue 120x250 Generica  

Geniric

N 58 86 250 Forte 
Strong

Marrone 
Brown 120x250

Ruggine/denti di 
cane/Vernici 
Rust/Paints 

Mocio in PVA delux PVA mop deluxe
Con strisce extra assorbenti larghe 75 mm. 
Innesto rapido a scatto. Soffice ed elastico, 
è resistente agli oli, ai grassi ed ai prodotto 
chimici. Ideale per il lavaggio di ponti e 
superfici verniciate.

With extra absorbent strips 70 mm. wide. 
Quick snap coupling. Soft and elastic, oil, 
grease and chemical resistant. Suitable 
for painted deck cleaning. 

Articolo-Item €/pc. Lunghezza mm. Larghezza pelli - Bristle width mm.
R 38 75 460 460 75

Guanto in lana d’agnello Lambswool glove

Articolo-Item €/pc. Descrizione

R 38 00 509
Ottima per lavare e pulire. 

Può essere usata bagnata o a secco. 
Excellent for washing and cleaning. 

Can be used wet or dry.

Maniglia a ventosa Suction cup handle
Realizzata in ABS e PVC. 
Ideale per pulire le carene.

Made of ABS and PVC. 
Ideal for cleaning fairings.

Articolo-Item €/pc. Lungh. mm. Loading Capacity
R 38 00  448 300 30 kg.

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

1

1

1

1

ART.N5810230

SUGGESTED ITEM

ACCESSORI PER PULIZIA «T-BRITE» ┃ «T-BRITE» CLEANING ACCESSORIES

1

1

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

MANICI-HANDLES  
(pag. 411)

MANICI-HANDLES  
(pag. 411)

MOLLETTA - SPRING 
(pag. 412)

MOLLETTA - SPRING 
(pag. 412)

COMPLETE WITH

COMPLETE WITH
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CUFFIE E TAMPONI PER LUCIDARE «T-BRITE» ┃ «T-BRITE» POLISHING SPONGES & PADS

Platonello porta tampone per 
trapano

Sanding pad holder

Articolo-Item €/pc. Ø mm.
N 58 00 075 75

Platonello porta tampone a 
mano

Sanding pad holder

Articolo-Item €/pc. Ø mm.
N 58 00 145 145

NEW NEW

NEW

NEW

NEW

SUGGESTED ITEMSUGGESTED ITEM

TAMPONI PAG. 418 TAMPONI PAG. 418 

11

1

1

1

ACCESSORI PER PULIZIA «T-BRITE» ┃ «T-BRITE» CLEANING ACCESSORIES

OLI E LUBRIFICANTI ┃ OILS & ENGINE LUBRICANTS

Grasso Blue Grease Blue Grease
Grasso semisintetico fortemente adesivo e 
idrorepellente, non asportabile da pioggia, 
acqua di mare e forza centrifuga. Rende 
stagne le chiusure filettate. Indicato per la 
lubrificazione e la protezione di lunga durata 
di tutte le attrezzature di bordo.

Semisynthetic grease with great adhe-
sion, water-repellent, not washable by 
rain, salt water or centrifugal force. Makes 
watertight all threaded locks. Suitable for 
lubrication and long lasting protection of 
all equipment on board.

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 28 08 125 12 Tubetto-Tube 125 ml.
E 28 08 200 Tubetto-Tube 200 ml.
E 28 08 500 24 Lattina-Can 500 ml.

Olio castrol 2T outboard 2T castrol oil outboard
Castrol Outboard 2T e’ un moderno  
lubrificante per motori a due tempi studiato 
per garantire il massimo livello di protezione 
su motori fuoribordo di qualsiasi cilindrata e 
potenza. NMMA TC-W3. Indicato per motori 
fuori bordo con iniezione separata oppure 
pre-mix. Per le percentuali seguire le 
indicazioni del costruttore.

Castrol Outboard 2T is a modern two-
stroke lubricant for two-stroke engines 
designed to provide the highest level 
of protection on outboard engines of all 
displacement and power. NMMA TC-
W3. Suitable for outboard engines with 
separate injection or pre-mix. For the 
percentages follow the 
manufacturer’s instructions.

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 09 16 001 12 1 Lt.

Olio castrol piede motore Engine foot castrol oil
Fluido per assali multifunzionale, può 
essere utilizzato in differenziali, trasmissioni 
finali e altre applicazioni, in automobili e 
veicoli commerciali dove sono richieste 
prestazioni di livello API GL-5. E approvato 
da ZF per l’utilizzo in applicazioni su veicoli 
commerciali inclusi gli assali di macchinari 
agricoli e mezzi da cantiere.

Castrol Axle EPX 80W-90 is a multi-pur-
pose axle fluid, which can be used in 
differentials, final drives and other appli-
cations, in cars and commercial vehicles 
where API GL-5 performance is required. 
It is approved by ZF for use in commercial 
vehicle applications including agricultural 
and construction equipment axles.

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container Modello
E 09 76 001 12 1 Lt. Axle EPX 80W-90
E 09 75 090 12 1 Lt. Plus 75W-90

Olio castrol 4T outboard 4T outboard castrol oil
Castrol Outboard 4T e’ un lubrificante a 
tecnologia sintetica SAE 10W-30 sviluppato 
per garantire prestazioni ed affidabilità ai 
moderni fuoribordo a 4 tempi. SAE 10W-30 
API SL/CF.

Castrol Outboard 4T is a SAE 10W-30 
synthetic technology lubricant developed 
to provide performance and reliability to 
modern 4-stroke outboards. SAE 10W-30 
API SL/CF.

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 09 07 001 12 1 Lt.
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DETERGENTI, LUCIDANTI E PROTETTIVI ┃ DETERGENTS & BRIGHTENERS

Art. N5880210
(pag. 415) 
  

Art. N5880210 
(pag. 415) 
  

Art. N5880210
(pag. 415) 
  

Art. R3806068 
  (pag. 411)

Art. R3806068
(pag. 411) 
  

Detergente Nautico Forte Forte Marine Cleaner
Potente detergente per la pulizia energica di 
superfici in vetroresina e alluminio, 
superfici verniciate, gommoni, parabordi e 
cuscinerie. 
Si applica e si lascia agire per 3-5 minuti, 
poi si strofina con spazzolone o spugna e 
si risciacqua.

Powerful cleaner for heavy duty cleaning 
of fiberglass and aluminum surfaces, 
painted surfaces, inflatables, fenders and 
seats. 
Just apply on, leave for 3-5 minutes, then 
rub with scrub or sponge and rinse with 
water.

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 48 03 750 Spray bottle 750 ml. 12
E 48 03 005 5 Lt. 12

Enginet Enginet
Detergente sgrassante per motori e sentine. 
E un potente detergente sgrassante per 
eliminare grasso, morchie e incrostazioni 
sui motori e nelle sentine. Si applica, si 
lascia agire alcuni minuti poi si risciacqua 
con acqua. Flacone con spruzzatore salva 
bimbo.

Degreasing detergent for engines and 
bilges. This is a powerful degreasing 
detergent for removing grease, sludge 
and scale from engines and bilges. Apply, 
leave to act for a few minutes then rinse 
with water. Bottle with childproof sprayer.

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 48 75 003 750 ml. 12

Gommomatt Gommomatt
Cera per gommoni matt e carbon. Cera 
cremosa per gommoni opachi e ad effetto 
carbon.

Protective wax for matt and carbon ribs. 
Creamy wax for matt inflatable boats.

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 48 75 001 750 ml.

Gummed Gummed
Protettivo per gommoni. Protettivo 
penetrante per gommoni senza siliconi. 

Inflatable boats protective. Silicone free 
penetrating protective for inflatables. 

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 48 75 002 1 Lt. 12

Sail Net Sail Net
Detergente per vele e tessuti. Per vele in 
nylon e dacron, superfici morbide e tessuti.

Sail and canvas cleaner. Cleaner for nylon 
and dacron sails and canvas.

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 48 75 005 1 Lt. 12

Crystal Crystal
Detergente per vetri e plexiglas. Detergente 
senza risciacquo per superfici trasparenti.

Glass and plexiglas cleaner.  Cleaner for 
glass, plexiglas and other clear surfaces.

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 48 75 004 750 ml. 12

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM SUGGESTED ITEM

Art. N5840040 
(pag.418)  

Art. N5840040 
(pag.418)  
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Art. N5840040 
(pag.418)  
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DETERGENTI, LUCIDANTI E PROTETTIVI ┃ DETERGENTS & BRIGHTENERS

Detergente per il teak dorato Golden teak cleaner
Prodotto per la rimozione di ogni tipo 
di scporco e di grasso dal teak. Pulisce 
a fondo il teak ripristinandone l’aspetto 
naturale. Prodotto a basso volume di 
schiuma, idoneo per impiego manuale o 
con idropulitrice. 

Removes from the teak dirt and mildew, 
stain and grease and penetrates deeply 
within the wood fibers without affecting 
the sealant seams. Low foam product, 
suitable for manual use or by pressu-
re-washer.

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 48 75 006 1 Lt. 12
E 48 75 007 4 Lt. 4

Illuminante in teak dorato Golden teak brightner
Prodotto ideale per togliere alle coperte in 
teak il grigio dovuto agli agenti atmosferici, 
senza ricorrere a carteggiatura. E’ sicuro 
sulla gomma della coperta, cosi come sulle 
superfici in VTR, verniciate o smaltate.

Restores old teak removing the grey 
colour and giving again the original colour 
of new teak. Does not attack rubbers, pla-
stics, fibreglass, paints and it is absolutely 
safe on wood.

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 48 75 008 1 Lt. 12
E 48 75 009 4 Lt. 4

Olio di teak naturale dorato Golden natural teak oil
Prodotto formulato con olii naturali che 
arricchiscono, proteggono e reidratano le 
fibre del legno, rafforzandone l’impermea-
bilità in profundità, al contrario dei prodotti 
sintetici che tenfono a sigillare solo in 
superficie. Protegge degli elementi 
atmosferici, e dall’aggressione dei prodotti 
chimici sia acidi che basici.

Protective product based on natural oils to 
be used on unvarnished wood surfaces, 
indoors and outdoors, where natural oils 
have been removed by weathering

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 48 75 012 750 ml. 6
E 48 75 013 4 Lt. 4

Sigillante per teak dorato Golden teak sealer
Trattamento incolore sigillante per teak a 
base di olii pregiati e diluenti. Applicato sulla 
coperta, pilita ed asciutta, sigilla e satura 
il legno. Impedisce l’ ingresso di sporcizia, 
acqua e prodotti chimici e ne ritarda 
l’ossidazione.

Teak sealer based on precious oils and 
thinners. Applied on the deck, clean 
and dry, seals the wood against the dirt, 
stains, water and chemicals and retards 
oxidations.

Articolo-Item €/pc. Contenitore-Container
E 48 75 010 750 ml. 6
E 48 75 011 4 Lt. 4

NEW
NEW

NEW

NEW

Art. R3802068 
(pag. 411)  

Art. R3802068 
(pag. 411)  

Art. N5880210 
(pag.415)  

Art. N5880210 
(pag.415)  
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Art. E2950340 
(pag. 431)  
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WC ELETTRICI ┃ ELECTRIC TOILETS

WC elettrico Electric WC
Ciotola in ceramica, sedile in legno con finitura smaltata al forno. Ceramic bowl, wood seat with baked enamel finish.

Articolo-Item €/pc.
Alimentazione
Power supply Altezza mm. Lunghezza mm. Larghezza mm. Tubi Entrata Tubi Uscita Art. SEAFLO  kg.

Z 18 12 101 12V 350 330 468 3/4” 1” SFMTE101 11,000
Z 18 24 201 24V 350 330 468 3/4” 1” SFMTE201 11,000

WC elettrico Electric WC
Ciotola in ceramica, sedile in legno con finitura smaltata al forno. Ceramic bowl, wood seat with baked enamel finish.

Articolo-Item €/pc.
Alimentazione
Power supply Altezza mm. Lunghezza mm. Larghezza mm. Tubi Entrata Tubi Uscita Art. SEAFLO  kg.

Z 18 12 102 12V 323 330 415 3/4” 1 1/2” SFTME102 11,500
Z 18 24 202 24V 323 330 415 3/4” 1 1/2” SFTME202 11,500

WC marino manuale Manual toilet
Ciotola in ceramica, sedile in legno con finitura smaltata al forno. Ceramic bowl, wood seat with baked enamel finish.

Articolo-Item €/pc. Altezza mm. Lunghezza mm. Larghezza mm. Tubi Entrata Tubi Uscita Art. SEAFLO  kg.
Z 18 08 002 331,5 330 415 3/4” 1 1/2” SFMTM01 9,600
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ACCESSORI W.C. ┃ W.C. ACCESSORIES

W.C. PORTATILE┃PORTABLE W.C.

Pompe Pump

Articolo-Item €/pc.
Alimentazione
Power supply

Z 18 08 101 12V
Z 18 08 201 24V

Pompa manuale Manual pump

Articolo-Item €/pc.
Z 18 08 003

W.C. Portatile Portable W.C.
Ideale per la marina, RV e il campeggio. 
Completamente autonomo. La valvola 
sigillata mantiene gli odori nel serbatoio. 
Maniglia di trasporto ergonomica. 
Il beccuccio rotante rende più facile lo 
svuotamento. Durevole plastica stampata in 
ABS colore bianco. 
Include 1* manuale d’uso.

Ideal for marine, RV and camping. 
Completely self contained. Sealed valve 
keeps odors in the tank. Ergonomic 
carrying handle. 
Rotating pour-out spout makes emptying 
easier. Durable ABS molded plastic in 
white colour. 
Includes 1* Owner’s manual.

Articolo-Item €/pc.
Portable 

Toilet

Flushing 
water 
tank

Waste 
tank  mm.  kg.

Z 18 08 010 10L 13L 10L 404x354x313 4,4/4,9
Z 18 08 020 20L 13L 20L 404x354x403 4,6/5,2

Kit di conversione elettrica Electric conversion kit

Articolo-Item €/pc.
Alimentazione
Power supply

Z 18 08 102 12V
Z 18 08 202 24V
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SCARICHI A MARE E OMBRINALI ┃ SEACOCKS & SCUPPERS

Scarico a mare tutto filetto Full thread sea discharge
Realizzato in nylon / fibra di vetro con valvola di non ritorno. Made of nylon/fibreglass with non-return valve.

Articolo-Item €/pc. Filetto C. Ø B mm. Ø  A mm. E mm. D mm. Ghiera
N 01 48 032 - 1 1/2” - 11BSP 48 78 117 135 AISI 316
N 01 48 074 - 1 1/2” - 11BSP 48 78 117 135 Plastica 9003

Scarico a mare con portagomma Sea discharge with hose nozzle
Realizzato in nylon / fibra di vetro con valvola di non ritorno. Made of nylon/fibreglass with non-return valve.

Articolo-Item €/pc. Ø D mm. Filetto C Ø F mm. Ø  A mm. E mm. B mm. Ghiera
N 01 48 132 38 1 1/2” 48 78 70 135 AISI 316
N 01 48 174 38 1 1/2” 48 78 70 135 Plastica 9003

Ghiera Aisi 316 Ring nut Aisi 316
Articolo-Item €/pc. Materiale-Material
N 74 32 048 Aisi 316

Ghiera in plastica Plastic ring nut
Articolo-Item €/pc. Materiale-Material
N 74 00 048 Nylon 9003

Guarnizione per 
scarichi

Drain gasket

Articolo-Item €/pc. Materiale-Material
N 80 00 048 gomma

1 1
1
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CANDELE ┃ CANDLES

1

Candele NGK NGK Candles
Articolo-Item €/pc. Mod. Articolo-Item €/pc. Mod.
E 10 06 000 B6HS E 10 07 410 BR7HS-10
E 10 07 000 B7HS E 10 08 400 BR8HS
E 10 07 010 B7HS-10 E 10 08 410 BR8HS-10
E 10 08 000 B8HS E 10 09 410 BR9HS-10
E 10 08 010 B8HS-10 E 10 08 450 BU8H
E 10 09 010 B9HS-10 E 10 00 700 BUHW
E 10 06 002 BP6ES E 10 02 708 BUHW-2
E 10 06 200 BP6HS E 10 08 500 BUZ8H
E 10 08 100 BP8HN-10 E 10 00 500 BUZHW
E 10 05 600 BPR5EFS E 10 06 009 CPR6EA-9
E 10 06 614 BPR6EFS E 10 05 009 CR5EH-9
E 10 07 200 BPR7HS-10 E 10 06 601 CR6HS
E 10 08 310 BPZ8HN-10 E 10 06 609 DPR6EA-9
E 10 06 615 BR6FS E 10 06 900 DPR6EB-9
E 10 06 013 BR6ES E 10 07 900 DPR7EA-9
E 10 07 067 BR7HS - -

NEW

LAVELLI ┃ SINKS

Piletta dritta Sink waste kit
Acciaio inox + plastica con tappo. Straight replacement drain with 1 1/4" 

plug.

Articolo-Item €/pc. Filetto-Thread Cod. CAN
Z 08 03 026 1" 1/4 LP1610

1

1

NEW

NEW

FILTRI ┃ FILTERS

Filtro per gasolio tipo RACOR Diesel fuel filter type RACOR
Servono anche come separatori acqua/gasolio con grado filtrazione 30 micron. 
Completi di portagomma.

They are also used as water/diesel 
separators with a 30 micron filtration grade. 
Complete with hose barb.

Articolo-Item €/pc. Portata l/h Max. Portata l/h Continua Tipo Adattatori (included)  mm. Cartuccia - Cartdrige  kg.
N 01 14 292 227 180 500MA 3/8” 292x147x122 N0114011 2,00
N 01 14 432 341 270 900MA 1/2” 432x152x178 N0114021 3,00

N0114292 N0114432

Tubo rosso 12 mm. Red pipe 12 mm. 

Articolo-Item €/  mt.
N 01 82 116 100
N 01 82 250 NEW 250

Tubo blu 12 mm. Blue pipe 12 mm. 

Articolo-Item €/  mt.
N 01 75 116 100
N 01 75 250 NEW 250

11

RACCORDI RAPIDI ┃ QUICK FITTINGS FOR HYDRAULIC SYSTEMS

SUGGESTED ITEM

Art. N0114011-N0114021
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Kit Mercury Verado 4/Optimax Mercury Verado 4/Optimax kit
In alluminio. Manufactured in aluminium.

Articolo-Item €/pc.
L 82 48 004

Kit Mercruiser Mercruiser kit
BRAVO II dal 1989 e BRAVO III dal 1989 
al 2003.

BRAVO II after 1989 and BRAVO III from 
1989 to 2003.

Articolo-Item €/pc.
L 82 43 003

Kit Mercruiser Mercruiser kit
ALPHA I GENERATION dal 1991. ALPHA I GENERATION after 1991.

Articolo-Item €/pc.
L 82 43 991

Kit Mercury Verado 6 Mercury Verado 6 kit
In alluminio. Manufactured in aluminium.

Articolo-Item €/pc.
L 82 48 006

ANODI ┃ ANODES
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Kit Mercruiser Mercruiser kit
BRAVO III dal 2004. BRAVO III after 2004.

Articolo-Item €/pc.
L 82 43 004

Kit Mercruiser Mercruiser kit
BRAVO I dal 1988. BRAVO I after 1988.

Articolo-Item €/pc.
L 82 43 968

Kit Yamaha 150-200 HP Yamaha 150-200 HP kit
Outboard. Outboard.

Articolo-Item €/pc.
L 82 46 233

ANODI ┃ ANODES
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Kit Suzuki 90-140 Kit Suzuki 90-140
In alluminio. Manufactured in aluminium.

Articolo - Item €/pc.
L 82 44 140

Kit Volvo Penta 290C Kit Volvo Penta 290C
In alluminio. Manufactured in aluminium.

Articolo - Item €/pc.
L 82 40 293

Kit Volvo Penta Duo-Prop 
290C

Kit Volvo Penta Duo-Prop 
290C

In alluminio. Manufactured in aluminium.

Articolo - Item €/pc.
L 82 40 294

NEW

NEW
NEW1

1

1

1

ANODI ┃ ANODES

Kit Yamaha 40-60 HP 4T Yamaha 40-60 HP 4T kit
Outboard. Outboard.

Articolo-Item €/pc.
L 82 46 060
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1

1 1

1

ANODI ┃ ANODES

Kit Volvo Penta 280 Dual Pro Kit Volvo Penta 280 Dual Pro
In alluminio. Manufactured in aluminium.

Articolo - Item €/pc.
L 82 40 284

Kit Yamaha 200-300 outboard Kit Yamaha 200-300 outboard
In alluminio. Manufactured in aluminium.

Articolo - Item €/pc.
L 82 46 300

Kit Volvo Penta SX-A/DPS Kit Volvo Penta SX-A/DPS
In alluminio. Manufactured in aluminium.

Articolo - Item €/pc.
L 82 40 233

Kit Volvo Penta DPH Kit Volvo Penta DPH
In alluminio. Manufactured in aluminium.

Articolo - Item €/pc.
L 82 40 235

NEW NEW

NEW NEW
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REF TREM REF RECMAR CEF A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

PALAS
BLADE
PALE
PALE

CASQUILLO
KEY TYPE

CHIAVETTA
CLAVETTE

HP FORCE

P0347430 REC47-43026Q02 500301 89 32,5 22,4 6 P 115, 125, 150, 175, 200, 
225 HP 47-43026T2

P0347984 REC47-89984T4 500313 60 33,8 22,2 6 P 85, 90, 120, 125, 150 HP
47-80363 1T
47-89984 T4
47-F694065

47-30221
P0347436 REC47-F436065 500334 57 14,8 12,85 6 J 9.9 & 15HP 47-F436065-2
P0347462 REC47-F462065 500335 57 15 14,3 10 J 20, 30, 35 HP 47-F462065

P0347630 REC47-803630T 500390 57 29,6 20,9 6 J 75-140HP 47-F523065-1 
47-803630T

FORCE
J P O M H Q

C

A

B

REF TREM REF RECMAR CEF A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

PALAS
BLADE
PALE
PALE

CASQUILLO
KEY TYPE

CHIAVETTA
CLAVETTE

HP HONDA

P0347430 REC47-43026Q02 500301 89 32,5 22,4 6 P 75-90HP 19210-ZW1-003

P0319002 REC19210-ZW1-B02 500337 87,8 31 23,35 6 J 75, 90, 115, 130, 135, 150 
HP

19210-ZW1-B02
19210-ZW1-B03
19210-ZW1-B04

P0319503 REC19210-ZV5-003 500338 55,75 20 17,2 6 J 35, 40, 45, 50 HP 19210-ZV5-003
P0319703 REC19210-ZV7-003 500339 55,75 20 17,2 6 J 20, 25, 30 HP 19210-ZV7-003

P0319913 REC19210-ZW9-013 500347 45,6 14,8 13 6 J 8D, 9.9HP 19210-ZW9-013
19210-ZW9-003

P0319003 REC19210-ZY3-003 500391 89 31,3 26 6 J 175-225HP 19210-ZY3-003

P0319881 REC19210-881-003 500327 41 23 14,2 8 H 5, 7.5, 8 & 10 HP 19210-881-003
19210-881-A01

P0319004 REC19210-ZV4-013 500328 41 27,5 14,2 6 H DF9.9, BF15, AH, AK, AM, 
AW, series 14ZV40M 19210-ZV4-013

P0319651 REC19210-ZV4-651 500343 41 27,5 14,1 6 J 8, 9.9 & 15 HP 19210-ZV4-651

P0319032 REC19210-ZW9-A32 500348 16,2 45,6 14,8 6

BF8B1, B2, D1, D2, D3
BF9,9DK2

BF10D2, D4, DK2
BF15D3, DK2, DK3
BF20D3, DK2, DK3

BFP8B1, B2, D1, D2, D3
BFP9,9D, D1, D2

BFP10B1, B2, D1, D2

19210-ZW9-A31
19210-ZW9-A32

REC19210-ZY9-H01 6
F75DK3, DK4
BF80A, AK1

BF90DK4, DK5
BF100A, AK1

19210-ZY9-H01

HONDA

REF TREM REF RECMAR CEF A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

PALAS
BLADE
PALE
PALE

CASQUILLO
KEY TYPE

CHIAVETTA
CLAVETTE

HP OMC

P0347430 REC47-43026Q02 500301 89 32,5 22,4 6 P 399289
391538

P0339725 REC396725 500303 91,5 25,4 19,13 6 O 40, 60, 65, 70,  75 HP
396725
432594
437080

P0377212 REC777212 500305 89 31,9 22,32 6 J V4 & V6 389642
777212

P0338072 REC385072 500306 88 32 19 6 J 85-125 HP 385072

P0376431 REC765431 500307 91,5 25,4 19,25 6 J 55, 60, 65, 70,  75 HP 382547
765431

P0350593 REC5001593 500308 89 31,9 22,4 6 O V4 & V6
395864
397131
435821

P0377128 REC777128 500317 58,5 41 12,7 10 200-460 HP 983895
777128

P0377129 REC777129 500345 69,2 22,3 16 6 P 40, 50, 55,  60 HP 389589
777129

P0377214 REC777214 500346 70 22,3 16,04 6 O 40, 48, 50 HP 396809
777214

P0377518 REC775518 500349 69 12,8 14,1 6 J 377178
775519

P0343424 REC434424 500350 69 12,8 11 6 J 3, 4, 5, 5.5, 6, 7.5 HP 277181
434424

P0377518 REC775518 500351 69 12,8 12,7 6 J
375638
389642
775518

P0377213 REC777213 500352 70 22,3 16,04 6 J 35, 40, 50, 55 HP 377230
777213

P0339286 REC390286 500353 51,5 19 17,5 6 J 40 HP 390286

P0376735 REC763735 500354 38,4 17,9 11,2 6 J 4 HP 387361
763735

P0338084 REC386084 500355 38,6 17,6 12,7 6 P 9.9-15 HP 386084
P0347982 REC47-89982 500357 51,5 19,05 16 6 P 25 HP 388702
P0338576 REC389576 500358 38,38 17,9 11,2 6 P 4.5, 6, 7, 8HP 389576
P0339289 REC395289 500370 51 19 16 6 O 20, 25, 30,  35 HP 395289
P0343941 REC432941 500372 91,3 25,4 19,13 3 O 40-50 HP 432941

OMC
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SUZUKI

C

A

B

REF TREM REF RECMAR OEM CEF A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

P0317461 REC17461-98503 17461-98501,2,3 CEF500336 DT4 1988-01 10,15 41 14
P0317461 REC17461-98503 17461-98501,2,3 CEF500336 DT5 1986-02 10,15 41 14
P0317461 REC17461-98503 17461-98501,2,3 CEF500336 DT6 1984-02 10,15 41 14
P0317461 REC17461-98503 17461-98501,2,3 CEF500336 DT8 1980-87 10,15 41 14
P0317202 REC17461-92D02 17461-92D02 CEF500319 DT8 1988-97 12,2 42 20
P0317004 REC17461-93004 17461-93001,3,4 CEF500398 DT9,9 1980-87 15 70 12,5
P0317202 REC17461-92D02 17461-92D02 CEF500319 DT9,9 1988-97 12,2 42 20
P0317004 REC17461-93004 17461-93001,3,4 CEF500398 DT14 1977-80 15 70 12,5
P0317903 REC17461-93903 17461-93901,2,3 CEF500329 DT15 1986-97 13,2 42 22
P0317004 REC17461-93004 17461-93001,2,3,4 CEF500398 DT16 1977-82 15 70 12,5
P0317312 REC17461-96312 17461-96301 CEF500362G DT20 1986-88 17,1 67,5 16,18
P0317004 REC17461-93004 17461-93001,2,3,4 CEF500398 DT25 1977-82 15 70 12,5

P0317312 REC17461-96312
17461-96301 CEF500362G DT25 1983-88 17,1 67,5 16,18
17461-96400 CEF500399 DT25 1989-00 17,2 67 16,16

P0317004 REC17461-93004 17461-93002 CEF500398 DT28 1972-82 15 70 12,5

P0317312 REC17461-96312
17461-96301 CEF500362G DT30 1983-85 17,1 67,5 16,18
17461-96400 CEF500399 DT30 1989-00 17,2 67 16,16

P0317312 REC17461-96312 17461-96301 CEF500362G DT35 1987-89 17,1 67,5 16,18
P0317700 REC17461-94700 17461-95201 CEF500312 DT40 1983 19,13 51,8 19
P0317312 REC17461-96312 17461-96310 CEF500362G DT40 1984-98 17,1 67,5 16,18
P0317300 REC17461-95300 17461-95501,95300 CEF500360 DT50 1978-84 20,1 67,5 19
P0317700 REC17461-94700 17461-94700,1 CEF500361 DT55 1985-97 17,1 67 19
P0317700 REC17461-94700 17461-95200 CEF500361 DT60 1983 17,1 67 19
P0317312 REC17461-96312 17451-96301 CEF500362G DT60 1984 17,1 67,5 16,18
P0317700 REC17461-94700 17461-94701 CEF500361 DT65 1985-97 17,1 67 19
P0317300 REC17461-95300 17461-95501,95300,1,2 CEF500360 DT75 1983-97 20,1 67,5 19
P0317300 REC17461-95300 17461-95501,95300,1,2 CEF500360 DT85 1983-00 20,1 67,5 19
P0317712 REC17461-87E12 17461-87E12 CEF500365 DT90 1988+ 22,2 78,3 35,1
P0317712 REC17461-87E12 17461-87E12 CEF500365 DT100 1988+ 22,2 78,3 35,1
P0317001 REC17461-90J01 17461-94510 CEF500367 DT115 1986-01 24,3 86 31,7
P0317001 REC17461-90J01 17461-94510 CEF500367 DT140 1986-01 24,3 86 31,7
P0317001 REC17461-90J01 17461-90J01 CEF500367 DT150 1987-96 24,3 86 31,7
P0317001 REC17461-90J01 17461-90J00 CEF500367 DT200 1998-03 24,3 86 31,7
P0317001 REC17461-90J01 17461-90J00 CEF500367 DT225 1998-2003 24,3 86 31,7

SUZUKI
REF TREM REF RECMAR OEM CEF A

(mm)
B

(mm)
C

(mm)
P0317970 REC17461-97JM0 17461-97110 DF2.5 2003+
P0317461 REC17461-98503 17461-98503 CEF500336 DF4 2003+ 10,15 41 14
P0317461 REC17461-98503 17461-98503 CEF500336 DF6 2003+ 10,15 41 14
P0317903 REC17461-93903 17461-93903 CEF500329 DF8 2010+ 13,2 42 22
P0317903 REC17461-93903 17461-93903 CEF500329 DF9,9 2004+ 13,2 42 22
P0317903 REC17461-93903 17461-93903 CEF500329 DF15 2004+ 13,2 42 22
P0317312 REC17461-96312 17461-96312 CEF500362G DF25 1999-10 17,1 67,5 16,18
P0317312 REC17461-96312 17461-94L00 DF25A 2015+
P0317312 REC17461-96312 17461-96312 CEF500362G DF30 1999-07 17,1 67,5 16,18
P0317312 REC17461-96312 17461-94L00 DF30A 2015+
P0317312 REC17461-96312 17461-96312 CEF500362G DF40 1999+ 17,1 67,5 16,18
P0317312 REC17461-96312 17461-96312 CEF500362G DF50 1999+ 17,1 67,5 16,18
P0317712 REC17461-87E12 17461-87E10,11,12 CEF500365 DF60 1998-09 22,2 78,3 26
P0317712 REC17461-87E12 17461-87E10,11,12 CEF500365 DF70 1998+ 22,2 78,3 26
P0317712 REC17461-87E12 17461-87E10,11,12 CEF500365 DF80 2010+ 22,2 78,3 26
P0317712 REC17461-87E12 17461-87E10,11,12 CEF500365 DF90 2010+ 22,2 78,3 26
P0317001 REC17461-90J01 17461-90J01 CEF500367 DF100 2001+ 24,3 86 31,7
P0317001 REC17461-90J01 17461-90J01 CEF500367 DF115 2002+ 24,3 86 31,7
P0317001 REC17461-90J01 17461-90J01 CEF500367 DF140 2002+ 24,3 86 31,7
P0317001 REC17461-90J01 17461-90J01 CEF500367 DF150 2008+ 24,3 86 31,7
P0317001 REC17461-90J01 17461-90J01 CEF500367 DF175 2007+ 24,3 86 31,7
P0317930 REC17461-93J00 17461-93J00 CEF500393 DF200 2004+ 24,3 87 39
P0317930 REC17461-93J00 17461-93J00 CEF500393 DF225 2004+ 24,3 87 39
P0317930 REC17461-93J00 17461-93J00 CEF500393 DF250 2004+ 24,3 87 39
P0317930 REC17461-93J00 17461-93J00 CEF500393 DF300 2007+ 24,3 87 39
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GIRANTI ┃ IMPELLERS

MERCURY EFI
REF TREM REF RECMAR EFI CYL

P0334021 REC334-65021-1
10 EFI - 15 EFI
15EFI SEA-
PRO - 20EFI

0R832820+ 2

P0345021 REC345-65021-0 25 EFI 0R106966 + 3
P0347910 REC47-8508910 30 EFI 0P153500 -0P400999 3
P0345021 REC345-65021-0 30 EFI 0R106999 + 3
P0347910 REC47-8508910 30 EFI 0T409000 – 1B226999 3
P0347453 REC47-19453T 30 EFI 1C109093 – 1C456299 3
P0347453 REC47-19453T 30 EFI 1C456300 + 3
P0347910 REC47-8508910 40 EFI 0P153500 -0P400999 BEL 3
P0347910 
P0347453

REC47-8508910 
REC47-19453T 40 EFI 0P401000 – 0P515896 BEL 3

P0347910 REC47-8508910 40 EFI 0P409000 – 1B226999 USA 3
P0347910 
P0347453

REC47-8508910
REC47-19453T 40 EFI 1B227000 – 1B355027 USA 3

P0347910 
P0347453

REC47-8508910 
REC47-19453T 40 EFI 1C000001 – 1C043416 3

P0347453 REC47-19453T 40 EFI 1C043417 – 1C456299 3
P0347453 REC47-19453T 40 EFI 1C456300 + 3
P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 40 EFI 0P153500 – 0P400999 BEL 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 40 EFI 0P401000 – 0P515896 BEL 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 40EFI 0P515897 – 0P580772 BEL 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 40 EFI 0T409000 – 1B355222 USA 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 40 EFI 1C000001 – 1C050251 USA 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 40 EFI 1C050252 – 1C453839 USA 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02

40 EFI & 
SEAPRO 1C453840 + USA 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 50 EFI 0P153500 – 0P400999 BEL 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 50 EFI 0P401000 – 0P515896 BEL 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 50 EFI 0P515897 – 0P580772 BEL 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 50 EFI 0T409000 – 1B355222 USA 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 50 EFI 1C000001 – 1C050251 USA 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 50 EFI 1C050252 – 1C453839 USA 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 50 EFI 1C453840 + USA 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 60 EFI 0P153500 – 0P400999 BEL 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 60 EFI 0P401000 – 0P515896 BEL 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 60 EFI 0P515897 – 0P580772 BEL 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 60 EFI 0T409000 – 1B355222 USA 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 60 EFI 1C000001 – 1C050251 USA 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02 60 EFI 1C050252 – 1C453839 USA 4

P0347453 
P0347430

REC47-19453T
REC47-43026Q02

60 EFI & 
SEAPRO 1C453840 + USA 4

P0347430 REC47-43026Q02 75 EFI 1B172291 – 1B366822 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 75 EFI 1B366823 – 2B094995 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 75 EFI & 

SEAPRO 2B095049 + 4
P0347430 REC47-43026Q02 80 EFI 0P459572 – 2B094995 BEL 4
P0347430 REC47-43026Q02 80 EFI 1B227000 - 1B366822 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 80 EFI 1B366823 – 2B094995 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 80 EFI 2B095049 + 4
P0347430 REC47-43026Q02 90 EFI 1B172291 – 1B366822 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 90 EFI 1B366823 – 2B094995 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 90 EFI & 

SEAPRO 2B095049 + USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 100 EFI 0P459572 – 2B094995 BEL 4
P0347430 REC47-43026Q02 100 EFI 1B227000 – 1B366822 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 100 EFI 1B366823 – 2B094995 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 100 EFI 2B095049 + USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 115 EFI 0T178500 – 0T800999 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 115 EFI 0T801000 – 1B226999 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 115 EFI 1B227000 – 1B366822 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 115 EFI 1B366823 – 2B094995 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 115 EFI & 

SEAPRO (XS) 2B095049 + 4
P0347430 REC47-43026Q02 135 2B131942 + 4

REF TREM REF RECMAR EFI CYL

P0347430 REC47-43026Q02 135 VERADO 0P419487 – 0P464487 BEL 4
P0347430 REC47-43026Q02 135 VERADO 0P464488 – 0P514868 BEL 4
P0347430 REC47-43026Q02 135 VERADO  0P514869 – 

0P593020 BEL 4
P0347430 REC47-43026Q02 135 VERADO 1B227000 – 1B381711 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 135 VERADO 1B381712 – 1B517158 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 135 VERADO 1B517159 – 2B576734 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 150 1B905505 + 4
P0347430 REC47-43026Q02 150 SEAPRO 2B139139 + 4
P0347430 REC47-43026Q02 150 Pro XS 2B550139 + 4
P0347430 REC47-43026Q02 150 VERADO 0P419487 – 0P464487 BEL 4
P0347430 REC47-43026Q02 150 VERADO 0P464488 – 0P514868 BEL 4
P0347430 REC47-43026Q02 150 VERADO 0P514869 – 0P593020 BEL 4
P0347430 REC47-43026Q02 150 VERADO 1B227000 – 1B381711 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 150 VERADO 1B381712 – 1B517158 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 150 VERADO 1B517159 – 2B576734 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 175 VERADO 0P419487 – 0P464487 BEL 4
P0347430 REC47-43026Q02 175 VERADO 0P464488 – 0P514868 BEL 4
P0347430 REC47-43026Q02 175 VERADO 0P514869 – 0P593020 BEL 4
P0347430 REC47-43026Q02 175 VERADO 1B227000 – 1B381711 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 175 VERADO 1B381712 – 1B517158 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 175 VERADO 1B517159 – 2B576734 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 175 (3.4L) V6 

& Pro XS 2B529482 + USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 200 VERADO 0P514869 – 0P593020 BEL 4
P0347430 REC47-43026Q02 200 VERADO 1B517159 – 2B576734 USA 4
P0347430 REC47-43026Q02 200 VERADO 0P409357 – 0P464487 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 200 VERADO 0P464488 – 0P520552 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 200 VERADO 0P520553 – 2B144122 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 200 VERADO 0T980000 – 1B226999 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 200 VERADO 1B227000 – 1B381711 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 200 VERADO 1B381712 – 1B517433 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 200 VERADO 1B517434 – 2B144122 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 200 VERADO 2B144123 – 2B578935 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 200 Pro VER-

ADO 2B034840 – 2B144122 6

P0347430 REC47-43026Q02 200 Pro VER-
ADO 2B144123 – 2B577715 6

P0347430 REC47-43026Q02 200 (3.4L) V6 
& SEAPRO 2B529482 + USA 6

P0347430 REC47-43026Q02 200 (4.6L) V8 
PRO XS 2B529482 + USA 8

P0365201 REC6E5-44352-01 225 EFI 0T653945 + USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 225 VERADO 0P409357 – 0P464487 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 225 VERADO 0P464488 – 0P520552 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 225 VERADO 0P520553 – 2B144122 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 225 VERADO 0T980000 – 1B226999 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 225 VERADO 1B227000 – 1B381711 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 225 VERADO 1B381712 – 1B517433 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 225 VERADO 1B517434 – 2B144122 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 225 VERADO 2B144123 – 2B578935 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 225 (3.4L) V6 

& SEAPRO 2B529482 + USA 6

P0347430 REC47-43026Q02 225 (4.6L) V8 
PRO XS 2B529482 + USA 8

P0347430 REC47-43026Q02 250 VERADO 0P409357 – 0P464487 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 250 VERADO 0P464488 – 0P520552 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 250 VERADO 0P520553 – 2B144122 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 250 VERADO 0T980000 – 1B226999 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 250 VERADO 1B227000 – 1B381711 USA 6
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MERCURY

C

A

B

REF TREM REF RECMAR OEM CEF A B C

P0361352 REC6G1-44352-00 47-11590M CEF500302 11,9 40 18
P0347748 REC47-22748 47-22748 CEF500309 11,6 32 14,4
P0365352 REC6L5-44352-00 CEF500322 10 36 14,5

P0363352 REC6H3-44352-00 47-81423M
47-97108M CEF500316 19,05 51,8 19,5

P0382352 REC682-44352-01 47-84027T CEF500320 13 40 22
P0389352 REC689-44352-02 47-84797M CEF500326 16,15 69,5 12,8
P0347980 REC47-89980 47-89980 CEF500314 11 32 14,35
P0347982 REC47-89982 47-89982 CEF500311G 16 51 19,05
P0347983 REC47-89983T 47-89983T CEF500312 19 61,8 19,05
P0347984 REC47-89984T4 47-89984T4 CEF500313G 22,2 60 38,8
P0362352 REC662-44352-01 47-95611M CEF500321 14 40 22
P0360352 REC6E0-44352-00 47-96305M CEF500325 11 40 12,6
P0347981 REC47-89981 47-89981 CEF500310 11,6 32 14,4
P0347813 REC47-20813 47-20813 16 39 22,5
P0347630 REC47-803630T 47-803630T 21 57 30

P0347892 REC47-952892 47-952892
47-95289 2, 2.5, 3.3 HP

P0346352 REC646-44352-01 47-80395M
P0344352 REC6F5-44352-00 47-99971M

GIRANTI ┃ IMPELLERS GIRANTI ┃ IMPELLERS

MERCURY EFI
REF TREM REF RECMAR EFI CYL

P0347430 REC47-43026Q02 250 VERADO 1B381712 – 1B517433 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 250 VERADO 1B517434 – 2B144122 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 250 VERADO 2B144123 – 2B578935 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 250 PRO VERADO 1B830170 – 2B144122 6
P0347430 REC47-43026Q02 250 PRO VERADO 2B144123 – 2B577715 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 250 (4.6L) V8, VERADO, SEAPRO & PRO XS 2B529482 + USA 8
P0347430 REC47-43026Q02 250 (4.6L) V8 RACING 1E080500+ USA 8
P0347430 REC47-43026Q02 275 VERADO 0P409357 – 0P464487 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 275 VERADO 0P464488 – 0P520552 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 275 VERADO 0P520553 – 2B144122 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 275 VERADO 0T980000 – 1B226999 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 275 VERADO 1B227000 – 1B381711 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 275 VERADO 1B381712 – 1B517433 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 275 VERADO 1B517434 – 2B144122 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 275 VERADO 2B144123 – 2B578935 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 300 VERADO 0P520553 – 2B144122 BEL 6
P0347430 REC47-43026Q02 300 VERADO 1B517434 – 2B144122 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 300 VERADO 2B144123 – 2B578935 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 300 PRO VERADO 1B830170 – 2B144122 6
P0347430 REC47-43026Q02 300 PRO VERADO 2B144123 – 2B577715 USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 300 (4.6L) V8, VERADO, SEAPRO & PRO XS 2B529482 + USA 8
P0347430 REC47-43026Q02 300 (4.6L) V8 RACING 1E080500+ USA 8
P0347430 REC47-43026Q02 350SCi VERADO 1B716557 – 2B143542 6
P0347430 REC47-43026Q02 350 2.6L L6 VERADO 2B141617 + USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 350 2.6L L6 PRO VERADO 2B141124 + USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 400 2.6L L6 VERADO 2B618256 + USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 400R 2.6L L6 RACING 2B141124 + USA 6
P0347430 REC47-43026Q02 450 4.6L V8 RACING 2B529482 + USA 8
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REF TREM REF RECMAR CEF A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

PALAS
BLADE
PALE
PALE

CASQUILLO
KEY TYPE

CHIAVETTA
CLAVETTE

HP TOHATSU 

P0332021 REC3B2-65021-1 500344 40 18 12,10 6, 8, 9.8 3B2-65021-1
P0347543 REC47-161543 500377 33,6 14,3 10,25 6 P 2, 2.5, 3.5, 4, 5, 6 369-65021-1
P0338212 REC3C8-65021-2 500379 50,4 20,15 17,2 6 J 40, 50 3C8-65021-2
P0345021 REC345-65021-0 500382 44,1 20,25 17,12 6 J 25, 30, 35 345-65021-0
P0334021 REC334-65021-1 500383 40,7 23,35 13,96 8 J 9.9, 15, 18, 20 334-65021-0
P0337212 REC3B7-65021-2 500388 67,40 35,10 20,15 60, 70, 90, 115, 120, 140 3B7-65021-1

TOHATSU

REF TREM REF RECMAR CEF A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

PALAS
BLADE
PALE
PALE

CASQUILLO
KEY TYPE

CHIAVETTA
CLAVETTE

HP YAMAHA

P0361352 REC6G1-44352-00 500302 40 18 11,9 6 J 6, 8HP 6G1-44352-00
P0363352 REC6H3-44352-00 500316 51,8 19,05 18,05 6 J 40, 50, 55, 70HP 6H3-44352-00

697-44352-00
P0382352 REC682-44352-01 500320 40 22 13 6 J 9.9, 15HP 682-44352-01
P0362352 REC662-44352-01 500321 40 22 14 6 J 6, 8 HP 662-44352-01
P0365352 REC6L5-44352-00 500322 36 14,5 9,9 6 J F2.5A , 3A Malta 6L5-44352-00
P0368203 REC688-44352-03 500323 58 30 20,1 6 J 75, 85, 90 HP 688-44352-03
P0346352 REC646-44352-01 500324 47,5 13,7 11,15 6 J 2HP 646-44352-01
P0360352 REC6E0-44352-00 500325 40 12,6 11 6 J 4HP 6E0-44352-003
P0389352 REC689-44352-02 500326 69,5 12,8 16,15 6 J 25-30 HP 689-44352-03
P0344352 REC6F5-44352-00 500352 69,8 22,1 16,04 6 J 40 HP 6F5-44352-01

676-44352-00
P0363201 REC63V-44352-01 500363 53 14 12,85 6 J 8, 9.9, 15 HP 63V-44352-01
P0367200 REC67F-44352-00 500364 58,2 34,7 20 6 J 80-100 HP 67F-44352-01
P0368200 REC68T-44352-00 500368 52,8 14 11,7 6 J F6A, 6B, F8C 68T-44352-00
P0365201 REC6E5-44352-01 500371 89 31 22,45 6 J 115, 150, 225, 250 HP 6E5-44352-03
P0362200 REC6L2-44352-00 500384 51 19 14,1 6 J 20D, 25N 6L2-44352-00
P0364202 REC6H4-44352-02 500385 51 19 16,1 6 J 25, 30, 40, 5HP 6H4-44352-01

676-44352-01
P0365201 REC6E5-44352-01 500371 22,4 89 31 6 F(L)115A/F(L), 150A, V4/V6, 

F100F, F175, 200F/G 6E5-44352-01
P0360200 REC6CE-44352-00 500401N 22,5 90 36 6 F(L)225F, F(L) 250D, F(L)300B 6CE-44352-00
P0360201 REC6AW-44352-00 500389N 24,6 89 36 6 F300, F350 6AW-44352-00

YAMAHA

C

A

B

MERCURY
REF TREM REF RECMAR CEF A B C

P0347543 REC47-161543 CEF500377 10,25 33,6 14,2 2/2.5/3.5 (Carb) 0R131842  + 
P0347543 REC47-161543 CEF500377 10,25 33,6 14,2 04/05/06 0P073456 +
P0332021 REC3B2-65021-1 CEF500344 12,1 40 18 8 0P325500 + NON BIG FOOT
P0347910 REC47-8508910 CEF500315 16 73 12,6 8 (Bodensee)(Intern) 0P086824  - 0P400999 BIG FOOT
P0347382 REC47-420382 CEF500318 13 58,8 11,7 8 (Bodensee)(Intern) 0P086824  - 0P400999 NON BIG FOOT
P0332021 REC3B2-65021-1 CEF500344 12,1 40 18 9.9 (209cc) 0P325500 + NON BIG FOOT
P0347910 REC47-8508910 CEF500315 16 73 12,6 9.9 (323cc) 0P075166  - 0P400999 BIG FOOT
P0347382 REC47-420382 CEF500318 13 58,8 11,7 9.9 (323cc) 0P075166  - 0P400999 NON BIG FOOT
P0347910 REC47-8508910 CEF500315 16 73 12,6 13.5 (International) 0P134638 + BIG FOOT
P0347382 REC47-420382 CEF500318 13 58,8 11,7 13.5 (International) 0P134638 + NON BIG FOOT
P0347910 REC47-8508910 CEF500315 16 73 12,6 15 0P9973100 + BIG FOOT
P0347382 REC47-420382 CEF500318 13 58,8 11,7 15 0P9973100 + NON BIG FOOT
P0347910 REC47-8508910 CEF500315 16 73 12,6 25 9973100  - 0P388282
P0347430 REC47-43026Q02 CEF500301 22,4 89 32,5 30 0P017000  - 0P153499 2.31:1
P0347910 REC47-8508910 CEF500315 16 73 12,6 30 0P017000  - 0P153499 02:01:00
P0347430 REC47-43026Q02 CEF500301 22,4 89 32,5 30 Carb (3Cyl) 0P153500  - 0P400999
P0347430 REC47-43026Q02 CEF500301 22,4 89 32,5 40 9944807  - 0P153499 2.31:1
P0347910 REC47-8508910 CEF500315 16 73 12,6 40 9944807  - 0P153499 02:01:00
P0347453 REC47-19453T CEF500378 19,25 78,2 25,15 40 Carb (3Cyl) 0P153500 + DRIVE SHAFT L
P0347910 REC47-8508910 CEF500315 16 73 12,6 40 Carb (3Cyl) 0P153500 + DRIVE SHAFT S
P0347453 REC47-19453T CEF500378 19,25 78,2 25,15 40  (4Cyl) 0P094500  - 0P206999 1.83:1
P0347430 REC47-43026Q02 CEF500301 22,4 89 32,5 40  (4Cyl) 0P094500  - 0P206999 2.31:1
P0347430 REC47-43026Q02 CEF500301 22,4 89 32,5 40 ITALY   0P017000  - 0P094499 BIG FOOT
P0347910 REC47-8508910 CEF500315 16 73 12,6 40 ITALY  0P017000  - 0P094499 NON BIG FOOT
P0347430 REC47-43026Q02 CEF500301 22,4 89 32,5 45 Bodensee  0P017000 + 2.31:1
P0347910 REC47-8508910 CEF500315 16 73 12,6 45 Bodensee  0P017000 + 1.83:1 / 2:1
P0347430 REC47-43026Q02 CEF500301 22,4 89 32,5 50  & BIGFOOT 9944807  - 0P094499 2.31:1
P0347910 REC47-8508910 CEF500315 16 73 12,6 50   & BIGFOOT 9944807  - 0P094499 1.83:1 / 2:1
P0347453 REC47-19453T CEF500378 19,25 78,2 25,15 50  0P094500  - 0P206999 1.83:1
P0347430 REC47-43026Q02 CEF500301 22,4 89 32,5 50  0P094500  - 0P206999 2.31:1
P0347453 REC47-19453T CEF500378 19,25 78,2 25,15 60  (4Cyl) 0P094500  - 0P206999 1.83:1
P0347430 REC47-43026Q02 CEF500301 22,4 89 32,5 60  (4Cyl) 0P094500  - 0P206999 2.31:1
P0347430 REC47-43026Q02 CEF500301 22,4 89 32,5 135/150/175/200 VERADO  (4Cyl) 0P419487 +
P0347430 REC47-43026Q02 CEF500301 22,4 89 32,5 200/225/250/275/300 VERADO (6Cyl) 0P409357 +

GIRANTI ┃ IMPELLERS
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GIRANTI ┃ IMPELLERS

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 61 352 REC6G1-44352-00

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 89 352 REC689-44352-02

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 62 352 REC662-44352-01

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 892 REC47-952892

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR

P 03 19 003 REC19210-
ZY3-003

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 748 REC47-22748

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 980 REC47-89980

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 60 352 REC6E0-44352-00

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 46 352 REC646-44352-01

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR

P 03 19 881 REC19210-881-
003

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 65 352 REC6L5-44352-00

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 982 REC47-89982

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 981 REC47-89981

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 44 352 REC6F5-44352-00

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR

P 03 19 004 REC19210-
ZV4-013

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 63 352 REC6H3-44352-00

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 983 REC47-89983T

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 813 REC47-20813

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 82 352 REC682-44352-01

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR

P 03 19 651 REC19210-
ZV4-651

GIRANTI ┃ IMPELLERS
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GIRANTI ┃ IMPELLERS

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 50 593 REC5001593

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 43 424 REC434424

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 38 576 REC389576

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 17 202 REC17461-92D02

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 77 128 REC777128

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 77 213 REC777213

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 77 518 REC775518

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 17 004 REC17461-93004

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 77 129 REC777129

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 39 286 REC390286

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 38 084 REC386084

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 17 903 REC17461-93903

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 77 214 REC777214

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 76 735 REC763735

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 17 461 REC17461-98503

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 17 700 REC17461-94700

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 19 032 REC19210-ZW9-A32

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 984 REC47-89984T4

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 436 REC47-F436065

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 462 REC47--F432065
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GIRANTI ┃ IMPELLERS GIRANTI ┃ IMPELLERS

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR

P 03 19 913 REC19210-
ZW9-013

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 65 201 REC6E5-44352-01

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 32 021 REC3B2-65021-1

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 34 021 REC334-65021-1

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 45 021 REC345-65021-0

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 39 289 REC395289

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 910 REC47-8508910

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 382 REC47-420382

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 43 941 REC432941

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 453  REC47-19453T

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 543 REC47-161543

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 39 725 REC396725

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 17 300 REC17461-95300

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR

P 03 19 002 REC19210-
ZW1-B02

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 17 712 REC17461-87E12

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR

P 03 19 503 REC19210-
ZV5-003

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 17 001 REC17461-90J01

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR

P 03 19 703 REC19210-
ZV7-003

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 430 REC47-43026Q02

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 47 630 REC47-803630T
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GIRANTI ┃ IMPELLERS

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 67 200 REC67F-44352-00

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 68 200 REC68T-44352-00

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 62 200 REC6L2-44352-00

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 68 203 REC688-44352-03

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 64 202 REC6H4-44352-02

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 60 200 REC6CE-44352-00

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 60 201 REC6AW-44352-00

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 63 201 REC63V-44352-01

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 17 970 REC17461-97JM0

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 17 930 REC17461-93J00

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 38 212 REC3C8-65021-2

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 37 212 REC3B7-65021-2

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 77 212 REC777212

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 38 072 REC385072

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 76 431 REC765431

Articolo-Item €/pc. Art. RECMAR
P 03 17 312 REC17461-96312
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SCALETTE ┃ LADDERS

Scalette telescopiche da plancetta  
con maniglioni

Retractable telescopic ladders with handles 

Fabbricate in acciaio inox Aisi 316 lucidato a specchio. 
Gradini ovali con pedana in plastica.

Manufactured in mirror-polished Aisi 316 stainless steel with 
oval steps and plastic footboard.

Articolo-Item
Gradini-steps
Nero-Black

Articolo-Item
Gradini -steps
Bianco-White €/pc.

Gradini 
Steps

Tubi-Tubes 
Ø mm.

Lunghezza-Length mm.
Larghezza max 
Max width mm.Aperta-Open Chiusa-Closed

S 19 80 003 NEW S 19 11 800 3 19/25/32 889 370 360
S 19 80 004 NEW S 19 11 804 4 19/25/32/38 1156 394 375

Scaletta telescopica da plancetta con 
maniglioni alleggerita

Telescopic swim ladder with lightened 
handles

Fabbricate in acciaio inox Aisi 304 lucidato a specchio. 
Gradini ovali con pedana in plastica nera.

Made of mirror-polished Aisi 304 stainless steel. 
Oval steps with black plastic platform.

Articolo-Item
Gradini-steps
Nero-Black €/pc.

Gradini 
Steps

Tubi-Tubes 
Ø mm.

Lunghezza-Length mm.
Larghezza max 
Max width mm.Aperta-Open Chiusa-Closed

S 19 03 089 3 19/25/32 890 370 360
S 19 04 120 4 19/25/32/38 1200 400 375

Scalmiere abbattibile in PVC PVC folding rowlock

Articolo-Item €/pair.  mm.
N 36 00 201 210 x 90 x h.35

Remi alluminio smontabili Removable aluminium oars

Articolo-Item €/pair. Esterno- External Ø mm. Lunghezza mm. Colore-Colour
R 99 35 150 35 150 Grigio-Grey

AISI 316

AISI 304

1

1

NEW

NEW

NEW

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

Art. N3600201

Art. R9935150
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Scalette telescopiche per plancetta Retractable telescopic ladders 
Fabbricate in acciaio inox lucidato a specchio. Manufactured in mirror-polished stainless steel.
Articolo - Item 
Gradini bianchi-White 
steps €/pc.

Articolo - Item 
Gradini neri-Black 
steps €/pc. Mod.

Gradini 
Steps

Tubi-Tubes 
Ø mm.

Lunghezza-Length mm.
Larghezza max 
Max width mm.Aperta-Open Chiusa-Closed

S 31 01 003 S 31 80 003 Standard 3 19/25/32 875 370 300
S 31 01 004 S 31 80 004 Standard 4 19/25/32/38 1145 394 315
S 31 02 210 - Stretta-Narrow 2 25/32 597 345 210
S 31 01 245 - Stretta-Narrow 3 19/25/32 875 368 210
S 31 03 392 - Larga-Wide 3 19/25/31 889 368 392
S 31 02 285 NEW - Standard 2 19/25 597 345 285

SCALETTE ┃ LADDERS

S3101003-S3101004 
S3102285

S3180003-S3180004
S3102210-S3101245

S3103392

AISI 3161

Scalette telescopiche da plancetta con maniglia di presa Retractable telescopic ladders with handles
Fabbricate in acciaio inox lucidato a specchio. 
Gradini ovali con pedana in plastica bianca.

Manufactured in mirror-polished stainless steel. 
With oval steps and white plastic footboard.

Articolo-Item
Gradini neri-
Black steps €/pc.

Articolo-Item
Gradini bianchi-
White steps €/pc.

Gradini 
Steps

Tubi-Tubes 
Ø mm.

Lunghezza-Length mm.
Larghezza max 
Max width mm.Aperta-Open Chiusa-Closed

S 31 13 300 S 31 03 300 3 19/25/32 875 370 300
S 31 14 315 S 31 04 315 4 19/25/32/38 1145 395 315

AISI 3161 NEW
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Piano di cottura con due 
piastre a induzione

Hob with two induction plates

Piano di cottura 220 v. ad incasso con due 
piastre a induzione in vetroceramica e 
sonsori di controllo touch.La tecnologia ad 
induzione permette un elevato risparmio 
energetico in quanto riscalda solamente la 
superficie che va a contatto con la padella.
da completare con fermapentole che va 
fissato sul pianale di sostegno. 

Built-in hob 220 v. with two induction 
glass-ceramic plates and touch control 
sonsori.La induction technology allows 
high energy savings because it heats only 
the surface that comes into contact with 
the pan.da complete with pot holder that is 
fixed on the shelf support.

Articolo - Item €/pc. Mod. kg.
Z 08 11 350 PI3050 5

1 NEW

Dimension mm. 300x505x60
numbers of coking 2

Power 1-Ø 145 mm. 1200 W
2-Ø 210 mm. 1600 W

supply 220-240 v. Frequency 50 60 Hz.
weight 5 kg.
safety system thermocouple
Material Glass ceramic
Energy consumption 176 g/h+183 g/h
Heating Tecnology induction

FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Piano di cottura con due 
piastre radianti

Hob with two radiant plates

Piano di cottura 220 v. ad incasso con 
due piastre radianti in vetroceramica e 
sensori di controllo touch da completare con 
fermapentole che va fissato sul pianale di 
sostegno. 

Built-in 220 v. hob with two radiant 
glass-ceramic plates and touch control 
sensors to be completed with pot holder to 
be fixed on the supporting plate.

Articolo - Item €/pc. Mod. kg.
Z 08 11 356 PT1356 5

Piano di cottura con quattro 
piastre radianti

Hob with four radiant plates

Piano di cottura 220 v. ad incasso con 
quattro piastre radianti in vetroceramica e 
sensori di controllo touch.da completare con 
fermapentole che va fissato sul pianale di 
sostegno. 

Built-in 220 v. hob with four radiant 
glass-ceramic plates and touch control 
sensors.To be completed with pan holder 
to be fixed on the support plate.

Articolo - Item €/pc. Mod. kg.
Z 08 11 358 PT1358 8

Dimension mm. 285x505x60
numbers of coking 2

Power zona 1 da Ø 145 mm. 1200 W
zona 2 da Ø 210 mm. 1600 W

supply 220-240 v. Frequency 50 60 Hz.
weight 5 kg.
safety system key lock
Material Glass ceramic
Energy consumption 176 g/h+183 g/h
Heating Tecnology radiant

1 NEW

1 NEW

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

Art. Z0801322

Art. Z0801322

Art. Z0801322

Dimension mm. 580x505x60
numbers of coking 4

Power zona 1- 3 da Ø 145 mm. 1200 W
zona 2-4 da Ø 210 mm. 1600 W

supply 220-240 v. Frequency 50 60 Hz.
weight 8 kg.
safety system key lock
Material Glass ceramic
Energy cons. 176g/h+183g/h+176g/h+183 g/h
Heating Tecnology radiant
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Cucina a gas con forno a 
snodo cardanico

Gas cooker with cardan joint 
oven

Cucina a gas con struttura in acciaio 
inox,top in cristallo antigraffioe forno 30 lt.da 
2000 w. accensione a piezoelettrico e val-
vole di sicurezza su tutti i bruciatori,griglia  a 
filo unico che permette lo scorrimento delle 
pentole  forno con maniglia ergonomica e 
porta ventilata, doppio vetro con termometro 
integrato,griglia cuoci cibo,dissipatore 
omogeneo di calore e copribruciatore in 
alluminio.

Gas stove with stainless steel structure, 
top glass anti-scratch oven 30 lt. of 2000 
w. piezo ignition and safety valves on all 
burners, wire grid that allows the sliding 
of the pots oven with ergonomic handle 
and ventilated door, double glass with 
integrated thermometer, grill cook food, 
homogeneous heat sink and aluminum 
burner cover.

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod.
Forno 
30 lt. kg.

Z 08 01 301 2 (1,00+1,75kw) CU2000 1,9Kw 22
Z 08 01 302 3 (1,00+1,75x2 Kw) CU3000 1,9Kw 23

Forno con grill Oven with grill
Forno con maniglia ergonomica e 
portaventilata doppio vetro con 
termometro integrato, griglia cuocicibo,
dissipatore omogeneo di calore e 
copribruciatore in alluminio.

Oven with ergonomic handle and double 
glazed ventilated door with integrated 
thermometer, food cooking grid, 
homogeneous heat sink and aluminum 
burner cover.

Articolo - Item €/pc. Mod. Forno lt. kg.
Z 08 05 010 FO5010 23 22

1

1

NEW SUGGESTED ITEM

Larghezza-Width mm. 500
Profondità-Depth mm. 410
Altezza-Height mm. 390

Dimension mm. 457x370x430
numbers of burnes oven and grill
Power oven 1,9 kw/ grill 1,8 kw
supply GPL 28-30 mbar
weight 22 kg.
safety system thermocouple
Power  On Electric 12 V.
Energy consumption Oven 152 g/h Grill 125,5 G/h

Art. Z0802372Art. Z0802371

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0820003 2000003 PORTINA CU2000-CU3000 - DOOR CU2000-CU3000

Z0830033 3000033 GRIGLIA CROMATA PER CU2000-CU3000 - 
CHROMED GRILLE FOR CU2000-CU3000

Z0840253 4000253 PIEZO CORTO  18x1,5 MM - SHORT PIEZO 18x1,5 MM

Z0830006 4000260 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - 
BLACK/CHROME KNOB ø34

Z0840009
4000026 KIT SPARTIFIAMMA SR - 

SR FLAME SPREADER KIT4000344
4000347

Z0840008
4000343 KIT SPARTIFIAMMA AUX - 

AUX SPREADER KIT4000346
4000026

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0830006 4000260 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 -BLACK CHROME KNOB ø34
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Dimension mm. 210x290x90
Power SR 2,0 Kw
supply GPL 28-30 mbar
weight 2 kg.
safety system thermocouple
Material Aisi 304 stainless steel
Energy cons. SR 127g/h
Power ON manual

Piano cottura esterno  
in acciaio inox

Outdoor stainless steel 
gas stove

Alimentato a gas. Gas propeller.

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 01 330 1 FN1330 1750

1 SUGGESTED ITEM

Art. Z0801370  

Dimension mm. 440x290x50
Power A 1,1 kW/ SR 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 4 kg.
safety system Thermocouple
Material Stainless steel 304 L
Energy consumption (A 73 G/h) (SR 127 G/h)
Power ON Manual

Piano cottura esterno  
in acciaio inox

Outdoor stainless steel 
gas stove

Alimentato a gas. Gas propeller.

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 01 332 2 FN1332 1900+1000

1 SUGGESTED ITEM

Art. Z0801371  

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM
Z0830001 3000072 BOCCOLA BASSA EPDM Ø7,2 mm - EPDM LOW BLUSHING Ø7,2 mm

Z0840007
4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-

FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM
Z0830001 3000072 BOCCOLA BASSA EPDM Ø7,2 mm - EPDM LOW BLUSHING Ø7,2 mm

Z0840007
4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-

FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185

Z0840006 4000182 KIT SPARTIFIAMMA  E PIATTELLO AUX - 
FLAME PROTECTION KIT AND AUXILIAR PLATE4000184

Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 

N
O

V
IT

À
 2

0
2

2
 ┃

 N
E

W
S

 2
0

2
2

www.trem.net    | 69



FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Piano cottura a incasso con 
coperchio in vetro fume

Electric glass-ceramic 
stove

In acciaio inox lucidato. alimentato a gpl 
28-30 Bar, coperchio in vetro temperato 
accensione con piezo. privo di predisposi-
zione fermapentola.

In polished stainless steel. fuelled by lpg 
28-30 Bar, tempered glass lid, piezo igni-
tion. without pan holder predisposition.

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt peso
Z 08 01 346 2 FC1346 1000+1900 4,8 kg.

1
Dimension mm. 530x340
Power A 1 Kw /SR 1,7 Kw
supply GPL 28-30 mbar
weight 4,8 kg.
safety system thermocouple
Material Aisi 304 stainless steel
Energy cons. A 73 g/h SR 127g/h
Power ON Piezomechanic

Piano cottura a incasso con 
coperchio in vetro fume

Electric glass-ceramic 
stove

In acciaio inox lucidato. alimentato a gpl 
28-30 Bar, coperchio in vetro temperato 
accensione con piezo.

In polished stainless steel. fuelled by 
gpl 28-30 Bar, tempered glass lid, piezo 
ignition. 

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt peso
Z 08 01 336 2 FC1336 1000+1900 4,8 kg.

1

Dimension mm. 530x340
Power A 1 Kw /SR 1,7 Kw
supply GPL 28-30 mbar
weight 4,8 kg.
safety system thermocouple
Material Aisi 304 stainless steel
Energy cons. A 73 g/h SR 127g/h
Power ON Piezomechanic

SUGGESTED ITEM

Art. Z0801371  

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0820350 2000350 KIT CERNIERA SQUADRATA ZAMA - HINGE KIT SQUARE ZAMA
Z0830277 3001277 COPERCHIO IN VETRO PER FC1346 - GLASS LID FOR FC1346
Z0830001 3000072 BOCCOLA BASSA EPDM Ø7,2 mm - EPDM LOW BLUSHING Ø7,2 mm

Z0840009
4000026

KIT SPARTIFIAMMA SR - 
SR FLAME SPREADER KIT4000344

4000347

Z0840008
4000343

KIT SPARTIFIAMMA AUX - 
AUX SPREADER KIT4000346

4000026
Z0840004 4000170 PASSACAVO COPERCHIO VETRO - CABLE GLAND GLASS COVER
Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM
Z0840001 4000321 CANDELETTA ACCENSIONE L480MM. - GLOW PLUG IGNITION L480 MM.

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840004 4000170 PASSACAVO COPERCHIO VETRO - CABLE GLAND GLASS COVER
Z0830073 3000073 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE AUX  - WIRE GRILLE FOR AUX BURNERS
Z0830074 3000074 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE SR - WIRE GRILLE FOR SR BURNERS
Z0830005 3000083 BOCCOLA ALTA EPDM-FORI Ø7,2 mm - EPDM HIGH BUSHING Ø7,2 mm HOLES
Z0820350 2000350 KIT CERNIERA SQUADRATA ZAMA - HINGE KIT SQUARE ZAMA
Z0830003 3000454 GOMMINO SILENT BLOCK M5 ø15 MM - RUBBER SILENT BLOCK M5 ø15 MM
Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM
Z0840001 4000321 CANDELETTA ACCENSIONE L480MM. - GLOW PLUG IGNITION L480 MM.

Z0840008
4000343

KIT SPARTIFIAMMA AUX - 
AUX SPREADER KIT4000346

4000026

Z0840009
4000026

KIT SPARTIFIAMMA SR - 
SR FLAME SPREADER KIT4000344

4000347
Z0830006 4000260 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK/CHROME KNOB ø34
Z0830004 3000826 COPRIFORO A FUNGO ø 5,5 - MUSHROOM HOLE COVER ø 5,5
Z0840253 4000253 PIEZO CORTO  18x1,5 MM - SHORT PIEZO 18x1,5 MM
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Piano cottura ribaltabile a 
cerniera nel lavello

Combination gas stove 
with retractable sink

In acciaio inox lucidato. Completo di 
rubinetto pieghevole  e coperchio in vetro 
temperato. FORNITO PRIVO DI PILETTA

Stainless steel hinged stove with sink 
and folding cold water tap. Tempered 
glass top.

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 01 701 1 LC1701-S-FP 1750

Piano cottura ribaltabile a 
cerniera nel lavello

Combination gas stove 
with retractable sink

In acciaio inox lucidato. Completo di 
rubinetto pieghevole  e coperchio in vetro 
temperato. FORNITO PRIVO DI PILETTA

Stainless steel hinged stove with sink and 
folding cold water tap. Tempered glass 
top. SUPPLIED WITHOUT A DRAIN

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 01 710 1 LC1710-S-FP 1750

1

1

Dimension mm. 690x340x180
Power SR 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 6 kg.
safety system Thermocouple
Material AISI 304 stainless steel
Energy consumption  (SR 127G/h) 
Power ON Manual

Dimension mm. 750x320x150
Power SR 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 6 kg.
safety system Thermocouple
Material AISI 304 stainless steel
Energy consumption  (SR 127G/h) 
Power ON Manual

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840004 4000170 PASSACAVO COPERCHIO VETRO - CABLE GLAND GLASS COVER
Z0830005 3000083 BOCCOLA ALTA EPDM-FORI Ø7,2 mm - EPDM HIGH BUSHING Ø7,2 mm HOLES

Z0840007
4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-

FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 
N0115130 RB1486 RUBINETTO ACQUA FREDDA CANNA BASSA - COLD WATER SHORT TAP
Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

N0115130 RB1486 RUBINETTO ACQUA FREDDA CANNA BASSA - COLD WATER SHORT TAP
Z0840004 4000170 PASSACAVO COPERCHIO VETRO - CABLE GLAND GLASS COVER
Z0830074 3000074 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE SR - WIRE GRILLE FOR SR BURNERS
Z0830001 3000072 BOCCOLA BASSA EPDM Ø7,2 mm - EPDM LOW BLUSHING Ø7,2 mm

Z0840007 4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-
FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 

SUGGESTED ITEM

Art. Z0820090 

Art. Z0801370 

SUGGESTED ITEM

Art. Z0820090 

Art. Z0801370 
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Dimension mm. Ø 340
Power SR 2,0 Kw
supply GPL 28-30 mbar
weight 2,1 kg.
safety system thermocouple
Material Aisi 304 stainless steel
Energy cons. SR 127g/h
Power ON manual

Piano cottura a incasso tondo  
con coperchio in vetro fume

Electric glass-ceramic 
stove

In acciaio inox lucidato. alimentato a gpl 28-
30 Bar, coperchio in vetro temperato.
accensione con piezo provvisto di termo 
sicurezza

Made of polished stainless steel. 
Powered by LPG 28-30 Bar, tempered 
glass lid. Ignition with piezo. 

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt peso
Z 08 01 345 1 FC1345 1900 2,1 kg.

SUGGESTED ITEM

Art. Z0801370  

1

Dimension mm. 300x500x55
numbers of burners 1
Power 2400 Kw
supply 220-240 v frequency 50/60Hz
weight 7 kg.
safety system Thermocouple
Material steel with enameled grill
Energy consumption (A 73G/h) (SR 127G/h) (SR127G/h)
Power ON radiating element/resistance

1

Barbecue elettrico in acciaio 
inox

Built-in stove with stainless 
steel structure

Articolo - Item €/pc. Mod. Volts
Z 08 01 327 PB1327 220

Barbecue elettrico 
vetro-ceramico in acciaio inox 

Built-in stove with stainless 
steel structure, barbeque in 
striped glass-ceramic

Articolo - Item €/pc. Mod. Volts
Z 08 01 328 PB1328 220

1

Dimension mm. 305x510x60
numbers of burners 1
Power 2500 Kw
supply 220-240 v frequency 50/60Hz
weight 5,5 kg.
safety system Thermocouple
Material stripped glass ceramic
Energy consumption (A 73G/h) (SR 127G/h) (SR127G/h)
Power ON radiating element/resistance

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0830319 3000319 COPERCHIO IN VETRO PER PIANO COTTURA FC1345 - 
GLASS LID FOR FC1345

Z0840004 4000170 PASSACAVO COPERCHIO VETRO - CABLE GLAND GLASS COVER
Z0820008 2000008 KIT CERNIERA TONDA ZAMA - HINGE KIT ROUND ZAMA
Z0830001 3000072 BOCCOLA BASSA EPDM Ø7,2 mm - EPDM LOW BLUSHING Ø7,2 mm
Z0830074 3000074 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE SR - WIRE GRILLE FOR SR BURNERS
Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM

Z0840007
4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-

FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185
Z0840002 4000008 MANOPOLA NERA - BLACK KNOB
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Dimension mm. 325 x 290 x 80
Power SR 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 5 kg.
safety system Thermocouple
Material Vetro Temperato 8 mm.
Energy consumption (SR 127 G/h)
Power ON Manual

Dimension mm. 200x365x80
Power SR 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 5 kg.
safety system Thermocouple
Material vetro temperato 8 mm.
Energy consumption (SR 127 G/h)
Power ON Manual

Piano cottura a gas in vetro 
cristallo da incasso

Square glass top  
1 burner SR

Completo di termocoppia. 
A GPL 28-30 mbar

With thermocouple. 
To LPG 28-30 mbar

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 00 320 1 PV1320 2000

Piano cottura a gas in vetro 
cristallo da incasso

Rectangular glass top  
1 burner SR

Completo di termocoppia. 
A GPL 28-30 mbar

Complete with thermocouple. 
To LPG 28-30 mbar

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 00 350 1 PV1350 2000

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

Art. Z0801370  

Art. Z0801370  

1

1

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM

Z0840007
4000181

KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC
4000185

Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM

Z0840007
4000181

KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC
4000185

Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 
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Dimension mm. 420x370x80
Power A 1 kW/ SR 2,0 Kw R 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 10 kg.
safety system Thermocouple
Material vetro temperato 8 mm.

Energy consumption (A 73 G/h) (SR 127 G/h) (R 218 
G/h)

Power ON Manual

Dimension mm. 500 x300 x 80
Power SR 1 kW/ SR 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 7 kg.
safety system Thermocouple
Material vetro temperato 8 mm.
Energy consumption (R 218 G/h) (SR 127 G/h)
Power ON Manual

Piano cottura a gas in vetro 
cristallo da incasso 2 fuochi

Rectangular glass top  
2 burner SR

Completo di termocoppia. 
A GPL 28-30 mbar

Complete with thermocouple. 
To LPG 28-30 mbar

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 00 357 2 PV1357 1000+2000

1

Piano cottura a gas in vetro 
cristallo da incasso

Rectangular glass top  
3 burners A-SR

Completo di termocoppia. 
A GPL 28-30 mbar

The arrangement of the burners allows 
the simultaneous us of large pans.

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 00 352 3 PV1352 1000+2000+2000

SUGGESTED ITEM

Art. Z0801371  

1
SUGGESTED ITEM

Art. Z0801370  

FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM

Z0840007
4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-

FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185

Z0840006
4000182 KIT SPARTIFIAMMA  E PIATTELLO AUX - 

FLAME PROTECTION KIT AND AUXILIAR PLATE4000184
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM

Z0840007
4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-

FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185

Z0840006
4000182 KIT SPARTIFIAMMA  E PIATTELLO AUX - 

FLAME PROTECTION KIT AND AUXILIAR PLATE4000184
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Dimension mm. 380x280x80
Power A 1 kW/ SR 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 8 kg.
safety system Thermocouple
Material vetro temperato 8 mm.
Energy consumption (A 73 G/h) (SR 127 G/h)
Power ON Manual

Piano cottura a gas in vetro 
cristallo da incasso

Rectangular glass top  
2 burners A-SR

Completo di termocoppia. 
A GPL 28-30 mbar

Complete with thermocouple.
To LPG 28-30 mbar

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 00 351 2 PV1351 1000+2000

1
SUGGESTED ITEM

Art. Z0801371  

SUGGESTED ITEM

Art. Z0820090 

Art. Z0801371

Dimension mm. 600x420
Power SR 2,0 Kw/ SR 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 8,5 kg.
safety system Thermocouple
Material tempered glass 8 mm.
Energy consumption (SR 127 G/h) (SR 127 G/h) 
Power ON Manual

Piano cottura a 2 fuochi con 
lavello

2-burner cooker with sink

Completo di termocoppia. 
alimentata a gas,piano in vetro temperato 
con lavello in acciaio inox 18/8 
FORNITO PRIVO DI PILETTA

Complete with thermocouple.
gas-fired, tempered glass top with 18/8 
stainless steel sink

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 00 360 2 PV1360 2000+2000

1

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM

Z0840007
4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-

FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185

Z0840006
4000182 KIT SPARTIFIAMMA  E PIATTELLO AUX - 

FLAME PROTECTION KIT AND AUXILIAR PLATE4000184
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM

Z0840007
4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-

FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185

Z0840006
4000182 KIT SPARTIFIAMMA  E PIATTELLO AUX - 

FLAME PROTECTION KIT AND AUXILIAR PLATE4000184
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Piano cottura a incasso 1  
fuoco

Gas hob unit 1 burner SR

Completo di termocoppia. 
Versione super compatta alimentata a gas.

Complete with thermocouple. 
Super compact version. Gas propeller.

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 01 320 1 PC1320 2000

Piano cottura a incasso 2 
fuochi

Gas hob unit 2 burners SR

Completo di termocoppia. 
Versione super compatta alimentata a gas.

Complete with thermocouple. 
Super compact version. Gas propeller.

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 01 321 2 PC1321 2000+2000

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

Art. Z0801371  

Art. Z0801370  

1

1

Dimension mm. 320x285x80
Power SR 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 2,2 kg.
safety system Thermocouple
Material Stainless steel 304 L
Energy consumption  (SR 127 G/h)
Power ON Manual

Dimension mm. 350x320x80
Power SR 2,0 Kw+ SR 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 3 kg.
safety system Thermocouple
Material Stainless steel 304 L
Energy consumption (SR 127 G/h)+ (SR 127 G/h)
Power ON Manual

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0830074 3000074 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE SR - WIRE GRILLE FOR SR BURNERS
Z0830005 3000083 BOCCOLA ALTA EPDM-FORI Ø7,2 mm - EPDM HIGH BUSHING Ø7,2 mm HOLES
Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM

Z0840007
4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-

FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM
Z0830074 3000074 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE SR - WIRE GRILLE FOR SR BURNERS
Z0830005 3000083 BOCCOLA ALTA EPDM-FORI Ø7,2 mm - EPDM HIGH BUSHING Ø7,2 mm HOLES

Z0840007
4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-

FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Dimension mm. 470X360X80
Power A 1 kW/ SR 2,0 Kw/ R 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 4,6 kg.
safety system Thermocouple
Material Stainless steel 304 L

Energy consumption (A 73 G/h) (SR 127 G/h) (R218 
G/h)

Power ON Manual

Piano cottura a incasso 3 
fuochi

Built-in hob 3 burners

Completo di termocoppia. 
Versione super compatta alimentata a gas.

Complete with thermocouple.
Super-compact gas-fired version.

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 23 013 3 PC1323 1000+2000+2000

1
SUGGESTED ITEM

Art. Z0801370  

Piano cottura a incasso 2 
fuochi

Gas hob unit 2 burners SR

Completo di termocoppia. 
Versione super compatta alimentata a gas.

Complete with thermocouple. 
Super compact version. Gas propeller.

Articolo - Item €/pc.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 22 013 2 PC1322 2000+2000

SUGGESTED ITEM

Art. Z0801371  

1

Dimension mm. 380x360x80
Power SR 2,0 Kw+ SR 2,0 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 3,6 kg.
safety system Thermocouple
Material Stainless steel 304 L
Energy consumption (SR 127 G/h)+ (SR 127 G/h)
Power ON Manual

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM
Z0830074 3000074 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE SR - WIRE GRILLE FOR SR BURNERS
Z0830005 3000083 BOCCOLA ALTA EPDM-FORI Ø7,2 mm - EPDM HIGH BUSHING Ø7,2 mm HOLES

Z0840007
4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-

FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 
Z0830073 3000073 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE AUX  - WIRE GRILLE FOR AUX BURNERS

Z0840006
4000182 KIT SPARTIFIAMMA  E PIATTELLO AUX - 

FLAME PROTECTION KIT AND AUXILIAR PLATE4000184

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM
Z0830074 3000074 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE SR - WIRE GRILLE FOR SR BURNERS
Z0830005 3000083 BOCCOLA ALTA EPDM-FORI Ø7,2 mm - EPDM HIGH BUSHING Ø7,2 mm HOLES

Z0840007
4000181 KIT SPARTIFIAMMA E PIATTELLO SR-

FLAME PROTECTION KIT AND SR DISC4000185
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Lavello rondo con rubinetto 
abbattibile e coperchio in 
vetro temperato fumé

Round sink with tempered 
glass cover

In acciaio inox lucidato. Completo di 
rubinetto pieghevole  e coperchio in vetro 
temperato.PRIVO DI PILETTA

Stainless steel with sink and folding cold 
water tap. Tempered glass top. 
SUPPLIED WITHOUT A DRAIN

Articolo - Item €/pc. Mod.
Z 08 00 305 LR1751

1

Dimension mm. 340x185
weight 4,5 kg.
Material AISI 304 stainless steel

Lavello elittico con rubinetto 
abbattibile e coperchio in 
vetro temperato fumé

Elliptic sink with tempered 
glass lid cover cold water

In acciaio inox lucidato. Completo di 
rubinetto pieghevole  e coperchio in vetro 
temperato.PRIVO DI PILETTA

Stainless steel with sink and folding cold 
water tap. Tempered glass top. 
SUPPLIED WITHOUT A DRAIN

Articolo - Item €/pc. Mod.
Z 08 34 046 LR1450

1

Dimension mm. 460x340x160
weight 4,5 kg.
Material AISI 304 stainless steel

SUGGESTED ITEM

Art. Z0820090 

Art. Z0820090 

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840004 4000170 PASSACAVO COPERCHIO VETRO - CABLE GLAND GLASS COVER
Z0830002 3000453 GOMMINO SILENT BLOCK M5 X 11 MM - RUBBER SILENT BLOCK M5 X 11 MM.
N0115130 RB1486 RUBINETTO ACQUA FREDDA CANNA BASSA - COLD WATER SHORT TAP

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0820350 2000350 KIT CERNIERA SQUADRATA ZAMA - HINGE KIT SQUARE ZAMA
Z0840004 4000170 PASSACAVO COPERCHIO VETRO - CABLE GLAND GLASS COVER
Z0830002 3000453 GOMMINO SILENT BLOCK M5 X 11 MM - RUBBER SILENT BLOCK M5 X 11 MM.
N0115130 RB1486 RUBINETTO ACQUA FREDDA CANNA BASSA - COLD WATER SHORT TAP

SUGGESTED ITEM
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Lavello rettangolare con  
rubinetto abbattibile e  
coperchio in vetro temperato 
fumé

Rectangular sink with 
fold-down tap and 
smoked tempered glass cover

In acciaio inox lucidato. Completo di 
rubinetto pieghevole  e coperchio in vetro 
temperato.FORNITO PRIVO DI PILETTA

Made of polished stainless steel. 
Complete with folding tap and tempered 
glass lid. SUPPLIED WITHOUT A DRAIN

Articolo - Item €/pc. Mod.
Z 08 32 033 LR1760

SUGGESTED ITEM

Art. Z0820090 

1

Dimension mm. 330x320x150
weight 4,4 kg.
Material AISI 304 stainless steel

Piano cottura 2 fuochi con 
coperchio in vetro temperato 
fumé intero

Combination gas stove 2 
burners with built-in sink & 
glass-tempered cover

Realizzato in acciaio inox, alimentazione 
gas 2 fuochi, dotato di lavello rettangolare 
destro, griglia di sostegno in acciaio inox 
fissata con gommini antivibranti. Coperchio 
in vetro nero temperato con cerniere a 
scomparsa. FORNITO PRIVO DI  
RUBINETTO E PILETTA.

Made of stainless steel, 2-burner gas sup-
ply, equipped with a right-hand rectangu-
lar sink, stainless steel support grill fixed 
with anti-vibration rubbers. 
Black tempered glass lid with concealed 
hinges. SUPPLIED WITHOUT TAP AND 
DRAIN. 

Articolo - Item €/pc. mod.
Fuochi 
Burners Mod. Watt

Z 08 01 400 vasca dx 2 FL1770 1000+1700

1 SUGGESTED ITEM

Art. Z0801371

Art. Z0820090 Art. Z0801488 

Art. Z0801487 

Dimension mm. 765x355x100+50
Power A 1 Kw/ SR 1,7 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 6 kg.
safety system Thermocouple
Material stainless steel 304
Energy consumption (A 73 G/h) (SR 127 G/h) 
Power ON Piezomecanic

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0830078 3000078 VETRO TEMPERATO NERO PER FL1770 - TEMPERED GLASS FOR FL1770
Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM
Z0840001 4000321 CANDELETTA ACCENSIONE L480MM. - GLOW PLUG IGNITION L480 MM.
Z0830005 3000083 BOCCOLA ALTA EPDM-FORI Ø7,2 mm - EPDM HIGH BUSHING Ø7,2 mm HOLES
Z0830073 3000073 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE AUX  - WIRE GRILLE FOR AUX BURNERS
Z0830074 3000074 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE SR - WIRE GRILLE FOR SR BURNERS
Z0830003 3000454 GOMMINO SILENT BLOCK M5 x 11 MM. - RUBBER SILENT BLOCK M5 x 11 MM.
Z0840004 4000170 PASSACAVO COPERCHIO VETRO - CABLE GLAND GLASS COVER
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 
Z0840253 4000253 PIEZO CORTO  18x1,5 MM - SHORT PIEZO 18x1,5 MM

Z0840008
4000343

KIT SPARTIFIAMMA AUX - 
AUX SPREADER KIT4000346

4000026
Z0820350 2000350 KIT CERNIERA SQUADRATA ZAMA - HINGE KIT SQUARE ZAMA

Z0840009
4000026

KIT SPARTIFIAMMA SR - 
SR FLAME SPREADER KIT4000344

4000347

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0820350 2000350 KIT CERNIERA SQUADRATA ZAMA - HINGE KIT SQUARE ZAMA
Z0830305 3000305 COPERCHIO IN VETRO LR1760 - GLASS COVER FOR LR1760
Z0840004 4000170 PASSACAVO COPERCHIO VETRO - CABLE GLAND GLASS COVER
Z0830002 3000453 GOMMINO SILENT BLOCK M5 ø11 MM - RUBBER SILENT BLOCK M5 X 11 MM.
N0115130 RB1486 RUBINETTO ACQUA FREDDA CANNA BASSA - COLD WATER SHORT TAP
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

Piano cottura 2 fuochi con 
coperchio in vetro temperato 
fumé in due parti

Combination gas stove 2 
burners with built-in sink & 
glass-tempered cover

Realizzato in acciaio inox, alimentazione 
gas 2 fuochi, dotato di lavello rettangolare 
destro, griglia di sostegno in acciaio inox 
fissata con gommini antivibranti. Coper-
chio in vetro nero temperato con cerniere 
a scomparsa. Fornito privo di rubinetto e 
piletta.

Made from stainless steel , 2 burner gas 
supply,equipped with right hand rectangu-
lar sink, stainless steel support grid fixed 
with anti vibration grommets.tempered 
black glass lid with concealed hinges. 
Supplied without tap and drain.

Articolo - Item €/pc. mod.
Fuochi 

Burners Mod. Watt
Z 08 01 765 vasca dx 2 FL1765 1000+1700

Piano cottura 1 fuochi con 
coperchio in vetro temperato 
fumé intero

Combination gas stove 1 
burners with built-in sink & 
glass-tempered cover

Stufa rettangolare a incasso. Realizzato in 
acciaio inox, alimentazione gas 1 fuochi, 
dotato di lavello rettangolare, griglia di 
sostegno in acciaio inox fissata con gom-
mini antivibranti. Coperchio in vetro nero 
temperato con cerniere a scomparsa. 

Rectangular built in stove.Made from 
stainless steel , 1 burner gas supply,e-
quipped with rectangular sink, stainless 
steel support grid fixed with anti vibration 
grommets.tempered black glass lid with 
concealed hinges. 

Articolo - Item €/pc. mod.
Fuochi 

Burners Mod. Versione
Z 08 01 323 vasca dx 1 FL1323 prive di piletta e 

rubinettoZ 08 01 324 vasca sx 1 FL1324
Z 08 02 323 NEW vasca dx 1 complete di piletta e 

rubinettoZ 08 02 324 NEW vasca sx 1

1

1
SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

Art. Z0801371

Art. Z0820090 Art. Z0801488 

Art. Z0801487 

Dimension mm. 530x340x150
Power SR 1,7 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 4,5 kg.
safety system Thermocouple
Material stainless steel 304
Energy consumption (SR 127 G/h) 
Power ON Piezomecanic

Art. Z0801370 Art. N0118038 

Dimension mm. 765x355x100+50
Power A 1 Kw/ SR 1,7 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 6 kg.
safety system Thermocouple
Material stainless steel 304
Energy consumption (A 73 G/h) (SR 127 G/h) 
Power ON Piezomecanic

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0830506 3000506 VETRO NERO PER FL1323-24 -FC1336 - BLACK GLASS FOR FL1323-24 -FC1336
Z0840004 4000170 PASSACAVO COPERCHIO VETRO - CABLE GLAND GLASS COVER
Z0830004 3000826 COPRIFORO A FUNGO ø 5,5 - MUSHROOM HOLE COVER ø 5,5
Z0830003 3000454 GOMMINO SILENT BLOCK M5 ø15 MM - RUBBER SILENT BLOCK M5 ø15 MM
Z0820350 2000350 KIT CERNIERA SQUADRATA ZAMA - HINGE KIT SQUARE ZAMA
Z0830005 3000083 BOCCOLA BASSA EPDM Ø7,2 mm - EPDM HIGH BLUSHING Ø7,2 mm
Z0830074 3000074 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE SR - WIRE GRILLE FOR SR BURNERS
Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM
Z0840001 4000321 CANDELETTA ACCENSIONE L480MM. - GLOW PLUG IGNITION L480 MM.

Z0840009
4000026

KIT SPARTIFIAMMA SR - 
SR FLAME SPREADER KIT4000344

4000347
Z0830006 4000260 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK/CHROME KNOB ø34
Z0840253 4000253 PIEZO CORTO  18x1,5 MM - SHORT PIEZO 18x1,5 MM
Z0820090 LP1800 PILETTA PER LAVELLI - SINK WASTE KIT
N0115130 RB1486 RUBINETTO ACQUA FREDDA CANNA BASSA - COLD WATER SHORT TAP

Ricambi disponibili alle P. 82-83-84           Spare parts available at P. 82-83-84
Art. TREM Art. CAN Descrizione-Description

Z0840003 4000069 TERMOCOPPIA L600 MM - THERMOCOUPLE L600 MM
Z0840001 4000321 CANDELETTA ACCENSIONE L480MM. - GLOW PLUG IGNITION L480 MM.
Z0830005 3000083 BOCCOLA ALTA EPDM-FORI Ø7,2 mm - EPDM HIGH BUSHING Ø7,2 mm HOLES
Z0830073 3000073 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE AUX  - WIRE GRILLE FOR AUX BURNERS
Z0830074 3000074 GRIGLIA IN FILO PER BRUCIATORE SR - WIRE GRILLE FOR SR BURNERS
Z0830003 3000454 GOMMINO SILENT BLOCK M5 x 11 MM. - RUBBER SILENT BLOCK M5 x 11 MM.
Z0840004 4000170 PASSACAVO COPERCHIO VETRO - CABLE GLAND GLASS COVER
Z0840005 4000439 MANOPOLA NERO/CROMO ø34 - BLACK CHROME KNOB ø34 
Z0840253 4000253 PIEZO CORTO  18x1,5 MM - SHORT PIEZO 18x1,5 MM

Z0840008
4000343

KIT SPARTIFIAMMA AUX - AUX SPREADER KIT4000346
4000026

Z0820350 2000350 KIT CERNIERA SQUADRATA ZAMA - HINGE KIT SQUARE ZAMA

Z0840009
4000026

KIT SPARTIFIAMMA SR - SR FLAME SPREADER KIT4000344
4000347
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN»┃ «CAN» HOB UNITS

1

1

Dimension mm. 716x340x150
numbers of burners 2
Power A 1 kW- SR 1,7 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 6 kg.
safety system Thermocouple
Material stainless steel 304
Energy consumption (A73 G/h) (SR 127 G/h) 
Power ON Piezomecanic
Dimension Hole tap Ø 27 mm.

Dimension mm. 716x340x150
numbers of burners 2
Power A 1 kW- SR 1,7 Kw
supply Gpl 28-30 mbar
weight 7 kg.
safety system Thermocouple
Material stainless steel 304
Energy consumption (A 73 G/h) (SR 127 G/h) 
Power ON Piezomecanic
Dimension Hole tap Ø 27 mm.

NEW

NEW
Fermapentole non provisto. 
Pot holder not provided.

Fermapentole non provisto. 
Pot holder not provided.

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

Art. Z0820090 

Art. Z0820090 

Art. N0118038 

Art. N0118038 

COMPLETE WITH

COMPLETE WITH

Art. N0115130

Art. N0115130

Piano cottura 2 fuochi con 
coperchio in vetro temperato 
fumé intero

Combination gas stove 2 
burners with built-in sink & 
glass-tempered cover

Stufa rettangolare a incasso. Realizzato in 
acciaio inox, alimentazione gas 2 fuochi, 
dotato di lavello rettangolare, griglia di 
sostegno in acciaio inox fissata con gom-
mini antivibranti. Coperchio in vetro nero 
temperato con cerniere a scomparsa..

Rectangular built in stove.Made from 
stainless steel , 2 burner gas supply,e-
quipped with rectangular sink, stainless 
steel support grid fixed with anti vibration 
grommets.tempered black glass lid with 
concealed hinges. 

Articolo - Item €/pc. mod.
Fuochi 
Burners Mod. Watt Versione

Z 08 14 010 left hand 2 FL1410 1700 prive di piletta 
e rubinettoZ 08 14 000 right hand 2 FL1400 1700

Z 08 14 110 NEW left hand 2 1700 complete di piletta 
e rubinettoZ 08 14 100 NEW right hand 2 1700

Piano cottura 2 fuochi con 
coperchio in vetro temperato 
fumé in due parti

Combination gas stove 2 
burners with built-in sink & 
glass-tempered cover

Stufa rettangolare a incasso. Realizzato in 
acciaio inox, alimentazione gas 2 fuochi, 
dotato di lavello rettangolare, griglia di 
sostegno in acciaio inox fissata con gom-
mini antivibranti. Coperchio in vetro nero 
temperato con cerniere a scomparsa. 

Rectangular built in stove.Made from 
stainless steel , 2 burner gas supply,e-
quipped with rectangular sink, stainless 
steel support grid fixed with anti vibration 
grommets.tempered black glass lid with 
concealed hinges. 

Articolo - Item €/pc. mod.
Fuochi 
Burners Mod. Watt Versione

Z 08 14 002 left hand 2 FL1402 1700 prive di piletta e 
rubinettoZ 08 14 001 right hand 2 FL1401 1700

Z 08 14 102 NEW left hand 2 1700 complete di piletta 
e rubinettoZ 08 14 101 NEW right hand 2 1700
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FORNELLI E PIANI COTTURA «CAN» ┃ «CAN» HOB UNITS

Rubinetto elettrico 
12V

Electric  tap 
12V

Articolo - Item €/pc. Mod.
Z 08 01 492 RB1492

Rubinetto elettrico 
12V

Electric  tap 
12V

Articolo - Item €/pc. Mod.
Z 08 01 487 RB1487

Miscelatore  
elettrico 12V

Electric  tap 
12V

Articolo - Item €/pc. Mod.
Z 08 01 488 RB1488

Fermapentola a 
colonna 1 fuoco

1 burner pan 
holder

Articolo - Item €/pc. Mod.
Z 08 01 370 PV1370

Fermapentola 2 
fuochi

Removable pan 
holder

Articolo - Item €/pc. Mod.
Z 08 02 371 CU1371

Fermapentola 
sfilabile a 2 fuochi

Removable pan 
holder

Articolo - Item €/pc. Mod.
Z 08 01 322 FP1321

Fermapentola 3 
fuochi

1 burner pan 
holder

Articolo - Item €/pc. Mod.
Z 08 03 372 CU1372

Fermapentola a 
colonna 2 fuochi

2 burners pan 
holder

Articolo - Item €/pc. Mod.
Z 08 01 371 PV1371

Miscelatore  
elettrico 12V

Electric  tap 
12V

Articolo - Item €/pc. Mod.
Z 08 01 493 RB1493

1 1

1 1

1 1 1
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RICAMBI CUCINE «CAN»┃ «CAN» KITCHEN SPARE PARTSFORNELLI E PIANI COTTURA «CAN» ┃ «CAN» HOB UNITS
Portina CU2000-
CU3000

Door CU2000-
CU3000

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 20 003 2000003

Griglia cromata per 
CU2000-CU3000

Chromed grille for 
CU2000-CU3000

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 30 033 3000033

Gommino silent 
block M5 

Grommet silent 
block M5

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 30 003 3000454

Copriforo a fungo Ø 
5,5 mm.

Mushroom hole 
cover Ø 5.5 mm.

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 30 004 3000826

Coperchio in vetro 
per FC1345

Glass lid for 
FC1345

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 30 319 3000319

Kit cerniera 
tonda-zama

Hinge kit 
round-zamak

Kit composto da una 
cerniera completa. 

Kit consisting of a 
complete hinge.

Articolo - Item €/Kit. Art.CAN
Z 08 20 008 2000008

Boccola bassa 
EPDM 7,2 mm.

EPDM low 
bushing 7.2 mm.

Articolo - Item €/box. Art.CAN
Z 08 30 001 3000072

Vetro nero per 
FL1400-FL1410-
FC1349

Black glass for 
FL1400-FL1410-
FC1349

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 30 505 3000505

Coperchio in vetro 
per FC1346

Glass lid for 
FC1346

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 30 277 3001277

Coperchio in vetro 
nero destro

Right-hand black 
glass cover

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 30 410 3000410

Kit cerniera 
squadrata-zama

Hinge kit 
square-zamak

Kit composto da una 
cerniera completa.

Kit consisting of a 
complete hinge.

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 20 350 2000350

Gommino silent 
block M5 x 11 mm.

Rubber silent 
block M5 x 11 mm.

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 30 002 3000453

Vetro nero per 
FL1323-FL1324-
FC1336

Black glass for 
FL1323-FL1324-
FC1336

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 30 506 3000506

Coperchio in vetro 
per LR1760

Glass cover for 
LR1760

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 30 305 3000305

Coperchio in vetro 
nero sinistro

Black glass cover 
left

Articolo - Item €/pc. Art.CAN
Z 08 30 411 3000411

1
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RICAMBI CUCINE «CAN»┃ «CAN» KITCHEN SPARE PARTS 

Griglia in filo per 
bruciatori AUX

Wire grille for AUX 
burners

Articolo - Item €/pc. Art. CAN
Z 08 30 073 3000073

Boccola alta 
EPDM fori 
Ø 7,2 mm.

EPDM high 
bushing 
Ø 7.2 mm holes

Articolo - Item €/box Art. CAN
Z 08 30 005 3000083

Kit spartifiamma e 
piattello AUX

Flame protection 
kit and AUX plate

Articolo - Item €/Kit. P.E Art. CAN

Z 08 40 006 1.0 kw  4000182 + 
4000184

Kit spartifiamma 
AUX

AUX spreader kit

Articolo - Item €/Kit. P.E Art. CAN

Z 08 40 008 1.0 kw
 4000346 + 
4000026 + 
4000343

Kit spartifiamma 
SR

SR flame spreader 
kit

Articolo - Item €/Kit. P.E Art. CAN

Z 08 40 009 1.7 kw
 4000347 + 
4000026 + 
4000344

Kit spartifiamma e 
piattello SR

Flame protection 
kit and SR disc

Articolo - Item €/Kit. P.E Art. CAN

Z 08 40 007 2.0 kw  4000185 + 
4000181

Manopola nera Black knob
Articolo - Item €/box Art. CAN
Z 08 40 002 4000008

Griglia in filo per 
bruciatori SR

Wire grille for SR 
burners

Articolo - Item €/pc. Art. CAN
Z 08 30 074 3000074

Manopola nera 
cromo Ø 34 mm.

Black chrome 
knob Ø 34 mm.

Articolo - Item €/box Art. CAN
Z 08 30 006 4000260

Termocoppia 
L 600 mm.

Thermocouple 
L 600 mm.

Articolo - Item €/box Art. CAN
Z 08 40 003 4000069

Vetro temperato per 
FL1770

Tempered glass 
for FL1770

Articolo - Item €/pc. Art. CAN
Z 08 30 078 3000078

Piezo corto 
18 x 1,5 mm.

Short Piezo 
18 x 1.5 mm.

Articolo - Item €/pc. Art. CAN
Z 08 40 253 4000253

Candeletta 
accensione 
L 480 mm.

Glow plug 
ignition 
L 480 mm.

Articolo - Item €/box Art. CAN
Z 08 40 001 4000321

Passacavo 
coperchio vetro

Cable gland 
Glass cover

Articolo - Item €/box Art. CAN
Z 08 40 004 4000170

Manopola nero 
cromo Ø 34 mm.

Black chrome 
knob Ø 34 mm.

Articolo - Item €/box Art. CAN
Z 08 40 005 4000439
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RICAMBI CUCINE «CAN»┃ «CAN» KITCHEN SPARE PARTS  FORNELLI PIANI COTTURA┃ COOKER HOBS

Mini piastra a induzione Mini induction hob
Funzionamento con cavo da 1,00 mt. 220 V. 
Potenza fino a 1.100 W
Controllo di potenza a 5 livelli (200W-1100W)
Pannello di controllo touch-sensing
Pannello del piano di cottura in vetroceramica resistente al calore
Sensore pentole (circa 1 minuto)
Autospegnimento per surriscaldamento e pentola vuota (circa 15 minuti)
Ventola di raffreddamento ritardata
Dimensioni: L210xP250xH60 mm.
Possibilità di incassarla. Dimensioni dell’incasso: L185xP235 mm.
Etichetta energetica: I200050/20

Operation with 1.00 m cable. 220 V. 
Power up to 1,100 W
5-level power control (200W-1100W)
Touch-sensing control panel
Heat-resistant glass-ceramic cooktop panel
Cookware sensor (approx. 1 min)
Overheat & empty-pan auto shut-off (approx.15 minutes)
Delayed cooling fan
Dimensions:W210xD250xH60 mm.
Possibility of cashing it in. Built-In dimensions: W185xD235 mm.
Energy Label: I200050/20

Articolo - Item €/pc.
Z 08 21 025

1 NEW

Piano di cottura con due 
piastre a induzione

Hob with two induction plates

Piano di cottura 85-280 v. ad incasso con due piastre a induzione in vetroceramica e son-
sori di controllo touch.La tecnologia ad induzione permette un elevato risparmio energetico 
in quanto riscalda solamente la superficie che va a contatto con la padella. 
consumo:176 g/h+183 g/h+180 
potenza:1200W + 1000W 
Funzionamento con cavo da 1,00 mt.
Pannello di controllo touch-sensing
Sensore pentole (circa 1 minuto)
Autospegnimento per surriscaldamento e pentola vuota (circa 15 minuti)
Ventola di raffreddamento ritardata
Dimensioni: L300xP520xH100 mm.
Possibilità di incassarla. 
Dimensioni dell’incasso: L285xP500 mm.

Built-in hob 85-280 v. with two induction glass-ceramic plates and touch control sonsori.
induction technology allows high energy savings as it heats only the surface that comes 
into contact with the pan.
consumption:176 g/h+183 g/h+180
power:1200W + 1000W
Operation with 1.00 m cable.
Touch-sensing control panel
Pan sensor (approx. 1 minute)
Auto shut-off for overheating and empty pot (approx. 15 minutes)
Delayed cooling fan
Dimensions: W360xD560xH150 mm.
Possibility of recessed installation. 
Built-in dimensions: W285xP500 mm.

Articolo - Item €/pc. kg.
Z 08 12 008 8

1 NEW

NEW

ACCESSORI PER CUCINA ┃ TABLEWARE ACCESSORIES

Stuoia antiscivolo Antisliding mat
Resistente e lavabile fino a 30°C. Tagliabile 
a piacere. 
Confezione da 24 pezzi 
(8 beige,8 grigi,8 blue)

Resistant and washable up to 30°C. Can 
be cut at any size. 
Packaging 24 pcs. 
(8 grey,8 sand,8 blue)

Articolo-Item €/Pkg.  cm. Mod.
D 27 50 151 50x150 100% PVC
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TAVOLI E GAMBE TAVOLO ┃ TABLES & PEDESTALS

CUSCINI ┃ PILLOWS

MATERASSINI E TAPPETI┃ MATS AND CARPETS

Tappeto piattaforma in acqua Water carpet
Un tappeto d’acqua significa divertimento per tutta la famiglia. Tre strati di schiuma 
(solida / morbida / solida) si uniscono in questo nuovissimo prodotto.
Il tappeto d’acqua viene fornito con 4 punti di ancoraggio per le opzioni di ormeggio per i 
bambini sinuosi. Il nostro watercarpet magico viene fornito con 2 cinghie per stivaggio.
Colore Blu e Arancione Trem
SCHIUMA: 3 strati
DENSITÀ: stabile / morbida / solida
4 punti di ancoraggio per le opzioni di ormeggio. (Non inteso per essere utilizzato come 
punto di traino)
2 cinghie per stivaggio 

A water mat means fun for the whole family. Three layers of foam (solid/soft/solid) come 
together in this brand new supersized product. The watercarpet comes with 4 anchor 
points for mooring options for wiggly kids. Our magic watercarpet comes with 2 straps 
for stowage.
Colour Blue and Orange Trem
FOAM: 3 layers
DENSITY: stable / soft / solid
4 anchor points for mooring options. 
(Not intended to be used as a towing point)
2 straps for stowage 

Articolo-Item €/pc. Modello  cm.
B 20 33 218 mini 218x80x 3,3
B 20 33 364 maxi 360x180x 3,3

1

FRIGO E GHIACCIAIE┃ FRIDGES AND ICEBOXES

Frigo-congelatore a cassetta 32 litri Portable fridge/freezer 32 liters
Carcassa in tecnopolimero. Intercapedine schiumata con microcelle di ciclopentane di pro-
duzione tedesca che ne garantiscono l'isolamento (rimane operativo dalle 7 alle 24 ore dal-
lo spegnimento). Compressore DANFOSS con controllo elettronico integrato. Provvisto di 
Digital Touch Screen. Monocassetta divisa con 3 divisori. apertura a molla. Puó funzionare 
a 12V/24V/100-240V. Provvisto di adattatori vari. Triplo uso per barca, motorhome o casa. 
Luce interna. Regolazione della temperatura da -20°C a +10°C. Provvisto di trasformatore 
con presa 220V a parete e completo di cavo accendisigari da 1,50 mt.
Frontale cassetta verniciata bianca. 
Funzionante con sistema Low-Noise (10dB). Provvisto di anti-shaking (lavora fino a inclina-
zioni di 30° in condizioni normali). Interno realizzato in ABS per una facile pulizia.

Technopolymer housing. Interspace foamed with German-made cyclopentane microcells 
to ensure insulation (remains operational from 7 to 24 hours after switch-off). DANFOSS 
compressor with integrated electronic control. Equipped with Digital Touch Screen. Single 
box divided with 3 dividers. spring-loaded opening. Can operate at 12V/24V/100-240V. 
Equipped with various adaptors. Triple use for boat, motorhome or home. Internal light. 
Temperature regulation from -20°C to +10°C. Equipped with transformer with 220V wall 
socket and complete with 1.50 m cigarette lighter cable.
White painted front panel.
Operating with Low-Noise system (10dB). Equipped with anti-shaking (works up to 30° 
inclination in normal conditions). ABS interior for easy cleaning.

Articolo - Item €/pc. Lt. Consumo-Consumption Watt  mm. (esterne-external)  mm.  (interne-internal)  kg.
D 43 35 000 32 60 H250xL440xP740 H150xL330xP450

1 NEW

NEW
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TAVOLI E GAMBE TAVOLO ┃ TABLES & PEDESTALS

Tubi conificati per gambe tavolo Conical tubes for table pedestals
Fabbricati in alluminio anodizzato. 
Estremità conificate.

Manufactured in anodized aluminium. 
Conical edges.

Articolo-Item €/pc.
H 

mm. Mod.
Colonna 

Pedestal Ø mm.
Finitura 

Finishing
D 17 60 036 NEW 360 Fisso-Steady 60 Anodizzato-Anodized
D 17 60 060 600 Fisso-Steady 60 Anodizzato-Anodized
D 17 60 070 700 Fisso-Steady 60 Anodizzato-Anodized
D 17 74 070 700 Fisso-Steady 60 Verniciato bianco-White painted

Basi di ricambio per gambe tavolo 
coniche

Spare bases for conical table 
pedestals

Articolo-Item €/pc.
Outer  
Ø mm.

Materiale 
Material

Per tubo 
For tube

Tubo-Tube 
Ø mm.

D 17 00 155 160 Alluminio-Alu D1760060-D1760070 60
D 17 00 170 165 Alluminio-Alu D1760060-D1760070 60
D 17 74 155 160 Alluminio verniciato bianco/White alu D1774070 60
D 17 74 170 165 Alluminio verniciato bianco/White alu D1774070 60
D 17 74 110 110 Alluminio verniciato bianco/White alu D1774070 60

SUGGESTED ITEM

SUGGESTED ITEM

Art. D1774070    

Art. D1700155  

Art. D1760060 
Art. D1760070    

Art. D1700170   

Art. D1760030    

Art. D1774155    Art. D1774170    Art. D1774110    

1

D1774070
D1760060

D1760070

D1760036

1
D1774110

D1700155D1700170 D1774155 D1774170

Cuscino in semipele a mezzaluna Half-moon pillow
Interno in materiale espanso. Cerniera posteriore che lo 
rende scalzabile e lavabile.

Foam lining. Back zip that makes it removable and 
washable.

Articolo-Item €/pc.  cm. Colore- Colour
B 16 50 020 40x17xH8 Bianco-White

CUSCINI ┃ PILLOWS

NEW

NEW

1

MATERASSINI E TAPPETI┃ MATS AND CARPETS

FRIGO E GHIACCIAIE┃ FRIDGES AND ICEBOXES

POLTRONCINE E SGABELLI┃SEATS & STOOLS TAVOLI E GAMBE TAVOLI┃TABLES & PEDESTALS

Kit tappi piedi poltroncine 
D1775192-D1775151

Armchair foot stopper kit 
D1775192-D1775151

Articolo-Item €/pc. composta da 
D 17 01 004 4 tappi

Kit ricambi tavolo Table spare parts kit

Articolo-Item €/pc. composta da 
D 17 02 004 4 tappi-4 supporti-2 fermi

NEW NEW
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ESPOSITORI ┃ DISPLAYS

Espositore vuoto Empty display
Fornito vuoto. Provvisto di armadietto chiusura a chiave.
Completo di : 
• 11 ganci T7120008 
• 1 ripiano T7189035

Supplied empty. Equipped with a lockable locker.
Complete with : 
• 11 hooks T7120008 
• 1 shelf T7189035

Articolo-Item €/pc. Modello  mm.  kg.
T 71 00 002 Espositore vuoto c/armadietto
T 71 20 008 Ganci (conf. da 1 pz.) 200 mm - H. piastrina 8 cm.
T 71 89 035 Mensola (conf. da 1 pz.) 890 mm - H. 350 mm.

Espositori NEOFEND NEOFEND displays
Fornito vuoto. Supplied empty.

Articolo-Item €/pc.  mm.  kg.
P 09 00 000

1

1 NEW

NEW
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ESPOSITORI ┃ DISPLAYS
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A
ALZAPAGLIOLO 12-13

ANCORE 5

ATTACCHI PER 
CAPOTTINE 

36-37

B
BARBECUE 72

BARRE LED 25

BASI E SUPPORTI 
PER TENDALINI

36-37

BATTERIA  
RICAMBIO STEREO

32

BOCCOLA PER 
CUCINE

83-84

BORSE KIT 16

C
CALZE COPRI- 
PARABORDI

19

CANDELE 49

CANDELETTA 
ACCENSIONE 
BARBECUE

84

CAPPUCCI PER 
TENDALINI

36-37

CAVALLOTTI A U 11

CERA PER  
GOMMONI 

44

CERNIERA 83

CHIAVE  
PER VALVOLE 
UNIVERSALE

17

CHIUSURA  
BOCCAPORTI

13

CIMA 2

CINGHIA 4

CINGHIE PER  
TENDALINI

38

CLIPS PER  
SERPENTINE LED 

25

COPERCHI PER 
CUCINE

83

COPRIFORO 83

COPRIGIUNTI 
PER TENDALINI

38

COPRISTEREO 30

CUCINA   68

CUSCINETTI PER 
PULIZIA T BRITE 

42

CUSCINO 87

D
DETERGENTI 44-45

DEVIATORI E  
STACCABATTERIA

28,29

DIMMER 21

E
ESPOSITORI 88

F
FARETTI 23

FERMAPENTOLE 82

FERMAPORTE 13

FILTRI GASOLIO 49

FORCELLE PER 
TENDALINI

36

FORNELLI
69-73-74-
75

FORNO 68

FRIGO- 
CONGELATORE

86

G

GANCI PER  
ESPOSITORE

88

GHIERE PER  
SCARICHI A 
MARE

48

GIRANTI MOTORI 
FUORIBORDO

54/62

GOLFARI INOX 11

GOMMINI 83

GONFIATORI 17

GRASSO 43

GRIGLIA PER 
CUCINE

83-84

GRILLI 6,7

GUANTO IN LANA 
D’AGNELLO

42

GUARNIZIONE 
PER SCARICHI A 
MARE

48

I
INTERFACCIA 
DIMMER 

21

K
KIT ANODI 50/53

KIT DI CONVERSIO-
NE ELETTRICA WC 

47

KIT ORMEGGIO 3

KIT RICAMBI 
TAVOLO 

87

KIT SPARTIFIAM-
MA

84

L
LAVELLI 78/80

LUCI 20/27

M
MANIGLIA A  
VENTOSA

42

MANIGLIETTA 
PER ANTINE 

12

MANOPOLE 84

MENSOLA PER 
ESPOSITORE 

88

MINI PIASTRA 85

MISCELATORE 
ELETTRICO 

82

MOCIO IN PVA 42

MOLLE A GAS 34

MORSETTI PER 
TENDALINI

38

MOSCHETTONI 8,9

MUSONI 5

O
OLIO PER MOTORI 
FUORIBORDO 

43

OLIO PER PIEDI 
MOTORI 

43

OLIO PER TEAK 45

P
PASSACAVO PER 
CUCINE 

84

PERNI A MOLLA 
PER TENDALINI

38

PIANI COTTURA
67-70-71-
72-76-77-
81-85

PIANO COTTURA 70

PIEZO CORTO 
PER CUCINE

84

PILETTA RICAMBIO 
LAVELLI

49

PLAFONIERE 20,27

PLATORELLO  
PORTA TAMPONE 

43

POMPA MANUALE 
WC

47

PORTACANNE 14,15

PORTINA PER 
CUCINE

83

PROTETTIVO PER 
TEAK E GOMMONI

44,45

R
RACCORDO PER 
GONFIATORI E 
VALVOLE

17

REMI 64

RETI PORTA  
OGGETTI

41

RUBINETTI 
ACQUA

82

S
SBIANCANTE PER 
TEAK

45

SCALETTE  
TELESCOPICHE

64,65

SCALMIERA  
ABBATTIBILE  

64

SCARICHI MARE 48

SCROCCHETTO  
A FILO 

12

SERPENTINE LED 25

SERRATURE PER 
SPORTELLI VHF/
RADIO

34

SNODI PER  
TENDALINI 

36,37

SPAZZOLE PER 
PULIZIA

42

SPORTELLI PER 
VHF/RADIO

34

STEREO NAUTICI  
E RADIO 

30,32

SUPPORTI   
TENDALINI  
E CAPPOTTINE

36-37-38

T
TAPPETO PIATTA-
FORMA IN ACQUA

86

TAPPI PER  
SERPENTINE LED

25

TAPPI  
POLTRONCINE

87

TAPPO INOX  
SCARICHI A 
MARE

48

TELI COPRI 
BARCA

39-40-41

TENDALINI 35

TENDITORI PER 
TENDALINI

38

TERMOCOPPIA 
PER CUCINE

84

TORCE LED 20

TUBI ACQUA 49

TUBI PER GAMBE 
TAVOLI

87

V
VETRO PER 
CUCINE

83,84

VHF FISSI E  
PORTATILI

32,33

W
WC ELETTRICI E 
MANUALI

46-47
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A
ABRASIVE  
CLEANING PAD

42

ANCORS 5

ANODS KIT 50/53

B
BACKING PAD 43

BAG KIT 16

BASES FOR 
BIMINI TOPS

36-37

BATTERY  
SWITCHES

28,29

BBQ 72

BBQ SPARK PLUG 84

BELT 4

BIMINI TOP BELTS 38

BIMINI TOP 
CLAMPS

38

BIMINI TOP  
CONNECTIONS

36-37

BIMINI TOP END 
CAPS

36-37

BIMINI TOP  
FITTINGS

36,37

BIMINI TOP 
FORKS

36

BIMINI TOP JOINT 
COVER

38

BIMINI TOP 
MOUNTING KIT

36-37-38

BIMINI TOP 
SPRING PIN

38

BIMINI TOP 
TELESCOPIC 
TENSIONER 

38

BIMINI TOPS 35

BOAT COVERS 39-40-41

BOW ROLLERS 5

BUSH STOVE 83-84

C
CEILING LIGHTS 20,27

CLEANING  
BRUSHES

42

COOKER
69-73-74-
75

CUSHION 87

D
DIESEL FILTER 49

DIMMER 21

DIMMER  
INTERFACE

21

DISPLAY HOOK 88

DISPLAY SHELVE 88

DISPLAYS 88

DOOR HOLDER 13

DRAINING KIT 49

E
ELECTRIC AND 
MANUAL TOILET

46-47

ELECTRIC TAP 82

ELECTRIC TOILET 
CONVERSION KIT

47

END CAP FOR 
CHAIRS

87

EYEBOLT 11

F
FENDER COVER 19

FLAME  
PROTECTION KIT

84

FLOATING  
WATER CARPET

86

FOALDING  
OARLOCK

64

FRIDGE 86

G
GAS SPRINGS 34

GLAS COVER 
FARILEAD

84

GLAS STOVE 83,84

GREASE 43

GRILL 83-84

H
HANDLE 12

HANDLES 84

HATCH LOCK 13

HINGE 83

HOB 70

HOBS
67-70-71-
72-76-77-
81-85

HOLE COVER 83

I
INDUCTION 
COOKER

85

INFLATER 17

INFLATER  
FITTING

17

L
LAMB’S WOOL 
CLEANING GLOVE

42

LATCH 12

LED BARS 25

LED STRIPE CLIP 
END CAPS

25

LED STRIPE 
CLIPS

25

LED STRIPES 25

LED TORCH 20

LIGHTS 20/27

LOCKER 34

M
MARINE  
CLEANER

44-45

MOORING KIT 3

N
NET HOLDERS 41

O
OARS 64

OUTBOARD  
ENGINE  
IMPELLERS

54/62

OUTBOARD  
ENGINE OIL

43

OVEN 68

P
PEDESTAL TUBES 87

PIEZO 84

PORTABLE AND 
FIX VHF

32,33

POT HOLDER 82

PULL LATCH 12-13

PVA MOPS 42

R
RADIO COVER 30

RADIOS 30,32

RADIOS BATTERY 32

RIB WAX 44

ROD HOLDER 14,15

ROPES 2

RUBBER CAP 83

S
SHACKLES 6,7

SINKS 78/80

SNAP SHACKLES 8,9

SPARE KIT FOR 
TABLE

87

SPARK PLUGS 49

SPOTLIGHTS 23

STERNDRIVE 
ENGINE OIL

43

STOVE 68

STOVE COVER 83

STOVE DOOR 83

SUCTION CUP 
HANDLE

42

T
TEAK  
BRUGHTNER

45

TEAK CLEANER 44,45

TEAK OIL 45

TELESCOPIC 
LEADDER

64,65

THERMOCOUPLE 84

THRU-HULL 
FITTING

48

THRU-HULL  
FITTING AISI316

48

THRU-HULL  
FITTING GASKET

48

THRU-HULL 
FITTING RING

48

TOILET MANUAL 
PUMO

47

U
U-BOLTS 11

UNIVERSAL 
VALVE KEY

17

V
VHF/RADIO 
HATCHES

34

W
WATER PIPE 49

WATER TAP 82
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B
B0015009 16

B0040070 16

B1650020 87

B2033218 86

B2033364 86

C
C1525200 4

C1525300 4

C1525450 4

C1525600 4

C1532250 4

C1532400 4

C1532600 4

C1532700 4

C1538515 4

C3125150 4

C3125250 4

C3125400 4

D
D1700155 87

D1700170 87

D1701004 87

D1702004 87

D1760036 87

D1760060 87

D1760070 87

D1774070 87

D1774110 87

D1774155 87

D1774170 87

D4335000 86

E
E0907001 43

E0916001 43

E0975090 43

E0976001 43

E1000500 49

E1000700 49

E1002708 49

E1005009 49

E1005600 49

E1006000 49

E1006002 49

E1006009 49

E1006013 49

E1006200 49

E1006601 49

E1006609 49

E1006614 49

E1006615 49

E1006900 49

E1007000 49

E1007010 49

E1007067 49

E1007200 49

E1007410 49

E1007900 49

E1008000 49

E1008010 49

E1008100 49

E1008310 49

E1008400 49

E1008410 49

E1008450 49

E1008500 49

E1009010 49

E1009410 49

E2808125 43

E2808200 43

E2808500 43

E4803005 44

E4803750 44

E4875001 44

E4875002 44

E4875003 44

E4875004 44

E4875005 44

E4875006 45

E4875007 45

E4875008 45

E4875009 45

E4875010 45

E4875011 45

E4875012 45

E4875013 45

F
F4512007 2

F4514009 2

F4516011 2

F4518012 2

F4607010 3

F4612007 2

F4612207 2

F4614209 2

F4615010 3

F4616011 2

F4616211 2

F4618012 2

F4618212 2

F4620013 2

F4620213 2

F4624015 2

F4624215 2

F4712007 2

F4712207 2

F4714009 2

F4714209 2

F4716011 2

F4716211 2

F4718012 2

F4718212 2

F4720013 2

F4720213 2

F4724015 2

F4724215 2

K
K1937167 21

L
L0601160 21

L0605511 28

L0606006 28

L0606010 29

L0609001 29

L0609003 28

L0611001 29

L0612700 29

L0660300 28

L2000019 20

L2000030 20

L2107150 32

L2107152 32

L3100036 33

L3100037 33

L3100380 33

L3101380 33

L3120150 32

L3120350 32

L3120500 32

L3120800 32

L3180075 32

L4400835 25

L4401041 26

L4401835 25

L4402036 26

L4403038 24

L4404016 26

L4404038 24

L4405028 24

L4406038 24

L4407020 27

L4407033 27

L4408020 27

L4411026 27

L4412553 20

L4412555 20

L4413005 24

L4414009 23

L4414089 23

L4414095 23

L4414100 23

L4414102 23

L4414900 23

L4416020 26

L4417054 22

L4417055 22

L4424033 25

L4424074 25

L4424075 25

L4427079 27

L4430248 23

L4433020 27

L4433835 25

L4472031 22

L4472032 22

L4474600 20

L4474835 25

L4475090 20

L4475835 25

L4482600 24

L4483541 20

L4483554 20

L4600000 30

L4600045 30

L4600145 30

L4600146 30

L5318286 34

L5318287 34

L8240233 53

L8240235 53

L8240284 53

L8240293 52

L8240294 52

L8243003 50

L8243004 51

L8243968 51

L8243991 50

L8244140 52

L8246060 52

L8246233 51

L8246300 53

L8248004 50

L8248006 50

M
M0005050 6

M0006054 6

M0008072 6

M0010080 6

M0200062 9

M0308054 9

M0405050 8

M0406060 8

M0407070 8

M0408080 8

M0410100 8

M0412140 8

M0500080 8

M0500100 8

M0504040 8

M0505050 8

M0506060 8

M0507070 8

M0508080 8

M0510100 8

M0512120 8

M0512140 8

M0514140 8

M0605500 8

M0605501 8

M0606600 8

M0606601 8

M0607050 9

M0607070 9

M0607085 9

M0607090 9

M0607095 9

M0607135 9

M0608800 8

M0608801 8

M0608802 8

M0610100 8

M0610101 8

M0610102 8

M0612120 8

M0612140 8

M0612141 8

M0632050 9

M0632075 9

M0632101 9

M0905020 6

M0906021 6

M0908022 6

M0910023 6

M1204095 6

M1205010 6

M1205012 7

M1205018 6

M1205040 7

M1205200 7

M1206013 6

M1206014 7

M1206022 6

M1206046 7

M1206240 7

M1208016 6

M1208017 7

M1208030 6

M1208032 7

M1208064 7

M1208320 7

M1210018 6

M1210022 7

M1210040 7

M1210080 6

M1210400 7

M1212024 7

M1212048 7

M1212100 6

M1212480 7

M1214130 6

M1216140 6

M1306011 7

M1306025 7

M1308014 7

M1308045 7

M1310016 7

M1310060 7

M1312023 7

M1312070 7

M1314025 7

M1314056 7

M1316032 7

M1316080 7

M1318032 7

M1320038 7

M1705040 7

M1706046 7

M1708064 7

M2105020 6

M2106031 6

M2108040 6

M2110050 6

M2112060 6

M2114070 6

M2116080 6

M2630230 14

M2640230 14

M2641022 15

M2641025 15

M2642210 15

M2642278 15

M2642400 15

M2646082 15

M2648225 14

M2674015 14

M2674030 14

M2674090 14

M2674230 14

M2680015 14

M2680030 14

M2680090 14

M2690230 14

M3205050 9

M3206060 9

M3207070 9

M3208080 9

M3210100 9

M3565570 34

M3605250 34

M3612355 34

M3614500 34

M3618250 34

M3618355 34

M3620500 34

M3620501 34

M3620600 34

M3625700 34

M3625701 34

M3630500 34

M3635700 34

M3636600 34

M3638350 34

M3638500 34

M3640500 34

M3645900 34

M3650500 34

M3650600 34

M3655700 34

M3660900 34

M3705380 34

M3710250 34

M3710380 34

M3715430 34

M3718250 34

M3718350 34

M3718355 34

M3720500 34

M3720600 34

M3725355 34

M3725430 34

M3730600 34

M3735430 34

M3735600 34

M3745430 34

N
N0114292 49

N0114432 49

N0148032 48

N0148074 48

N0148132 48

N0148174 48

N0175116 49

N0175250 49

N0182116 49

N0182250 49

N0574030 4

N0574040 4

N0574050 4

N0575030 4

N0575040 4

N0575050 4

N0580030 4

N0580040 4

N0580050 4

N1020015 5

N1020023 5

N1020035 5

N1020055 5

N1020075 5

N1020100 5

N1030007 5

N1030015 5

N1030023 5

N1030031 5

N1030040 5

N1030061 5

N1030081 5

N1030100 5

N1030120 5

N1903100 16

N1903100S 16

N1906100 16

N1906101 16

N1912150 16

N1912151 16

N3000038 12

N3000044 12

N3000054 12

N3000056 12

N3000058 12

N3003202 12

N3012073 13

N3012075 13

N3012076 13

N3012088 13

N3012089 13

N3015290 13

N3050054 12

N3054905 13

N3406061 11

N3408035 11

N3408082 11

N3408090 11

N3408091 11

N3408102 11

N3408122 11

N3410011 11

N3410065 11

N3410080 11

N3410101 11

N3410105 11

N3410111 11

N3410116 11

N3410120 11

N3412075 11

N3412120 11

N3412130 11

N3413134 11

N3413160 11

N3414150 11

N3416200 11
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N3510215 5

N3510225 5

N3564242 5

N3564256 5

N3564275 5

N3564295 5

N3600201 64

N5800075 43

N5800145 43

N5810230 42

N5870175 42

N5874250 42

N5875250 42

N5886250 42

N7400048 48

N7432048 48

N8000048 48

O
O2216240 40

O2218488 40

O2221360 40

O2222360 40

O2222488 40

O2223488 40

O2224300 40

O2224579 40

O2226610 40

O2229650 40

O2230360 40

O2236300 40

O2238710 40

O2258650 40

O2270780 40

O2280850 40

O2295100 40

O2400070 38

O2400295 37

O2422022 37

O2422025 37

O2422100 37

O2422101 36

O2422102 36

O2422120 37

O2422132 37

O2422225 37

O2422230 37

O2422273 37

O2422275 37

O2422622 37

O2422630 37

O2422862 37

O2422865 37

O2422870 37

O2422880 36

O2422882 36

O2422884 36

O2422886 36

O2425100 37

O2425105 37

O2425295 37

O2430025 38

O2430600 38

O2432015 36

O2432020 36

O2432025 38

O2432030 36

O2432032 36

O2432090 36

O2432177 36

O2432178 36

O2432179 36

O2432401 36

O2432405 36

O2432702 36

O2432830 36

O2432832 36

O2620030 38

O2622900 38

O2802130 35

O2802135 35

O2802150 35

O2802155 35

O2802175 35

O2803170 35

O2803185 35

O2803200 35

O2803225 35

O2804150 35

O2804170 35

O2804185 35

O2804200 35

O2804225 35

O2804250 35

O2844165 35

O2844180 35

O2844190 35

O2844210 35

O2844225 35

O2844240 35

O3247500 39

O3251530 39

O3254560 39

O3257590 39

O3260630 39

O3264670 39

O3268710 39

O3272750 39

O3276790 39

O3280830 39

O3284870 39

O3288910 39

O4222488 41

O4223488 41

O4224300 41

O4224579 41

O4226610 41

O4229650 41

O4230360 41

O4236300 41

O4238710 41

O4270780 41

O4280850 41

O4295100 41

P
P0317001 61

P0317004 60

P0317202 60

P0317300 61

P0317312 62

P0317461 60

P0317700 60

P0317712 61

P0317903 60

P0317930 62

P0317970 62

P0319002 61

P0319003 59

P0319004 59

P0319032 60

P0319503 61

P0319651 59

P0319703 61

P0319881 59

P0319913 61

P0332021 61

P0334021 61

P0337212 62

P0338072 62

P0338084 60

P0338212 62

P0338576 60

P0339286 60

P0339289 61

P0339725 61

P0343424 60

P0343941 61

P0344352 59

P0345021 61

P0346352 59

P0347382 61

P0347430 61

P0347436 60

P0347453 61

P0347462 60

P0347543 61

P0347630 61

P0347748 59

P0347813 59

P0347892 59

P0347910 61

P0347980 59

P0347981 59

P0347982 59

P0347983 59

P0347984 60

P0350593 60

P0360200 62

P0360201 62

P0360352 59

P0361352 59

P0362200 62

P0362352 59

P0363201 62

P0363352 59

P0364202 62

P0365201 61

P0365352 59

P0367200 62

P0368200 62

P0368203 62

P0376431 62

P0376735 60

P0377128 60

P0377129 60

P0377212 62

P0377213 60

P0377214 60

P0377518 60

P0382352 59

P0389352 59

P0900000 88

P0956010 19

P0956013 19

P0956014 19

P0956016 19

P0956019 19

P0956021 19

P0956022 19

P0956024 19

P0956027 19

P0956028 19

P0956029 19

P0956032 19

P0956038 19

P0956043 19

P0956046 19

P0956053 19

P0956054 19

P0956062 19

P0958010 19

P0958013 19

P0958014 19

P0958016 19

P0958019 19

P0958021 19

P0958022 19

P0958024 19

P0958027 19

P0958028 19

P0958029 19

P0958032 19

P0958038 19

P0958043 19

P0958046 19

P0958053 19

P0958054 19

P0958062 19

R
R3800448 42

R3800509 42

R3875460 42

R9935150 64

S
S1903089 64

S1904120 64

S1911800 64

S1911804 64

S1980003 64

S1980004 64

S3101003 65

S3101004 65

S3101245 65

S3102210 65

S3102285 65

S3103300 65

S3103392 65

S3104315 65

S3113300 65

S3114315 65

S3180003 65

S3180004 65

T
T4808031 3

T4810031 3

T5012209 2

T5014212 2

T5016212 2

T5112209 2

T5114212 2

T5116212 2

T5124215 2

T5128215 2

T5212209 2

T5214212 2

T5216212 2

T5220212 2

T5224215 2

T5228215 2

T7100002 88

T7120008 88

T7189035 88

T9008100 3

Z
Z0023110 41

Z0030200 41

Z0612800 17

Z0612801 17

Z0800305 78

Z0800320 73

Z0800350 73

Z0800351 75

Z0800352 74

Z0800357 74

Z0800360 75

Z0801301 68

Z0801302 68

Z0801320 76

Z0801321 76

Z0801322 82

Z0801323 80

Z0801324 80

Z0801327 72

Z0801328 72

Z0801330 69

Z0801332 69

Z0801336 70

Z0801345 72

Z0801346 70

Z0801370 82

Z0801371 82

Z0801400 79

Z0801487 82

Z0801488 82

Z0801492 82

Z0801493 82

Z0801701 71

Z0801710 71

Z0801765 80

Z0802323 80

Z0802324 80

Z0802371 82

Z0803026 49

Z0803372 82

Z0805010 68

Z0811350 67

Z0811356 67

Z0811358 67

Z0812008 85

Z0814000 81

Z0814001 81

Z0814002 81

Z0814010 81

Z0814100 81

Z0814101 81

Z0814102 81

Z0814110 81

Z0820003 83

Z0820008 83

Z0820350 83

Z0821025 85

Z0822013 77

Z0823013 77

Z0830001 83

Z0830002 83

Z0830003 83

Z0830004 83

Z0830005 84

Z0830006 84

Z0830033 83

Z0830073 84

Z0830074 84

Z0830078 84

Z0830277 83

Z0830305 83

Z0830319 83

Z0830410 83

Z0830411 83

Z0830505 83

Z0830506 83

Z0832033 79

Z0834046 78

Z0840001 84

Z0840002 84

Z0840003 84

Z0840004 84

Z0840005 84

Z0840006 84

Z0840007 84

Z0840008 84

Z0840009 84

Z0840253 84

Z1400151 17

Z1420050 17

Z1808002 46

Z1808003 47

Z1808010 47

Z1808020 47

Z1808101 47

Z1808102 47

Z1808201 47

Z1808202 47

Z1812101 46

Z1812102 46

Z1824201 46

Z1824202 46
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA ┃ GENERAL SELLING TERMS

REGOLAMENTO RESI MERCE
Vi informiamo che da oggi non saranno più autorizzati resi privi di modulo di autorizzazione (pag. 611):

Tutti i resi di merce per sostituzione, assistenza e riparazione, dovranno essere preventivamente autorizzati dalla 
TR.EM. 

Il reso dovrà avvenire nel seguente modo:

FASE 1
La richiesta dovrà avvenire in forma scritta per mezzo del modulo presente a pag. 611. La parte in rosso è quella 
che dovrà completare il cliente, quella in verde il nostro ufficio vendite.

FASE 2
Se la vostra richiesta verrà accolta TR.EM. vi reinvierà il modulo compilato e firmato con allegato un numero di reso.

FASE 3
Tale numero dovrà essere riportato sul collo e sulla bolla. 
Alla bolla dovrà essere allegato il modulo reinviatovi, approvato dall’ufficio vendite TR.EM. 

LA MERCE RESA E PRIVA DI TALE NUMERO E DI MODULO VERRA’ RESPINTA.

I reclami inoltrati trascorsi 8gg dalla consegna non verranno accettati. Nel caso di reso per sostituzione, verrà 
addebitato un importo pari al 15% del valore della merce più Euro 10,00 per spese contabili, salvo i maggiori oneri 
dell’eventuale ripristino che saranno esposti al costo.

REGULATORY FOR GOODS RETURN
We inform you that we will not accept any goods returned without RMA (pag. 611).

All the returning goods must to be previously authorized  by TREM.  
 
The authorization must be as:

STEP 1 
The Customer have to ask by email or fax the authorization sending the RMA module page 611. The red part must to 
be filled from the Customer, the green part must to be filled from TREM.

STEP 2 
If the request will be authorized TREM will send you back the RMA module filled and signed with the RMA number.

STEP 3 
The RMA number must to be indicated on the documents and package. Please attach it also to the paper documen-
ts.

THE RETURNING GOODS WITHOUT RMA MODULE WILL BE SENT BACK TO YOU.

All the claims sent after 8 days after purchasing date will not be accepted. In case of acceptance of goods return, the 
corresponding sum due will be decreased by 15% as a compensation of the movement expenses, excluding then 
any possible additional cost due to the requirement of a new package.

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA ┃ GENERAL SELLING TERMS
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA ┃ GENERAL SELLING TERMS

ORDINI
Si invita la Gentile Clientela (per evitare malintesi) a conferire ordini scritti specificando:  
Codice Cliente  —  Codice Articolo  —  Descrizione Articolo.
L’importo minimo per ordine è di € 150,00 netti.  Ordini di importo inferiore non vengono evasi.
PAGAMENTI
La prima fornitura: anticipato o contrassegno con addebito. Forniture successive verranno evase alle condizioni 
concordate (purché vengano forniti elementi di informazione atti a garantire la solvibilità). Le eventuali R.B. respin-
te annulleranno eventuali ordini in corso. Trascorso il termine stabilito per il pagamento, decorreranno gli interessi 
commerciali.
PREZZI
I prezzi indicati sono consigliati al pubblico IVA ESCLUSA.
I prezzi indicati sono da ritenersi puramente indicativi e non contrattuali e possono differire da quelli applicati dai 
nostri rivenditori per molteplici ragioni. 
I prezzi non sono impegnativi e possono subire variazioni fino al momento della spedizione. 
DISPONIBILITÀ
Alcuni prodotti e/o servizi presentati nel catalogo potrebbero non essere disponibili.
FOTOGRAFIE E COLORI
Le fotografie e le informazioni indicate nel presente catalogo non fanno parte dell’ambito contrattuale e non potranno 
in nessun caso essere considerate per eventuali reclami. 
I colori riprodotti nelle fotografie sono da ritenersi puramente indicativi.  
La pubblicazione e l’utilizzo del materiale fotografico di proprietà TR.EM. deve essere autorizzato dal nostro respon-
sabile commerciale a mezzo lettera sottoscritta dallo stesso.
SALDI ORDINI
Le quantità di ordini a saldo verranno spedite SALVO ORDINE CONTRARIO, appena possibile, od unitamente ad 
un nuovo ordine ai prezzi di listino in vigore per importi non inferiori a € 150,00.
IMBALLO E ASSICURAZIONE
Addebito del 1% del fatturato per imballo e assicurazione a valore totale della merce trasportata.
SPEDIZIONI
Le merci sono vendute franco nostro magazzino di Osteria Grande (Bologna). Tutte le spedizioni sono comunque 
assicurate da noi contro i rischi di furto o smarrimento anche parziale. Per rendere operante tale assicurazione, 
la ricezione dal vettore di spedizioni con colli mancanti, o danneggiati, o aperti, deve essere fatta «con riserva». Il 
mezzo di trasporto può essere quello indicato dal Cliente. In mancanza di precise istruzioni in merito effettueremo 
la spedizione con il mezzo più conveniente. Eventuali ritardi nelle consegne non potranno giustificare richieste di 
rimborso di pagamenti di danni. Le spedizioni verranno inoltre effettuate nei quantitativi minimi di confezione.
CAMPIONI
Saranno sempre addebitati al prezzo del listino in vigore.
ATTENZIONE: 
Le caratteristiche tecniche ed estetiche degli articoli sono indicative e possono essere variate in qualsiasi momento 
e non possono essere considerate per eventuali reclami.
PRICES
Those are per our latest Price List operative on the moment of the ordering. Our prices are, however, subject to 
alteration without notice. 
Minimum order: EURO 500.
PACKAGING
Packaging is free of charge only if ordered goods do match with the packaging units shown in our catalogue. Any 
ordered quantity different from the minimum packaging planned for in the catalogue will cause an increase of 2% of 
the goods price, due to additional internal charges for handling it.
DELIVERY
Prices quoted are valid for goods sold Ex Works. Our customers must indicate the name and address of the forwar-
ding agent they choose. If not, shipment will be made through the usual TR.EM. forwarder. However, on demand, we 
can supply free your town, debiting a competitive rate on your invoice.
INSURANCE 
Goods will be insured by the seller warehouse, debiting the rate to the buyer. To enforce this insurance, when recei-
ving goods through a forwarding agent where some packages are missing, damaged or open, please accept them 
“under reserve” only.
PAYMENT
By opening of irrevocable Letter of Credit on our Bank of Bologna.
SAMPLES
You will be charged for.
DESPATCH
The term of delivery and the quantities of the articles written on our Confirmation are not binding. In any case we will 
not be forced to pay a penalty in case of delayed or partial delivery. All differences will be settled by Bologna Courts.
PROPERTY RESERVE
Goods remains our property up to the complete payment of their price.
RESPONSIBILITY
TR.EM. srl will replace defective items only after they have been given back to be analysed, and only when the de-
fect has been acknowledged as such. 
The purchaser or the user is obliged to see whether each item is or is not suited to its relevant use. In no case shall 
the responsibility of TR.EM.srl exceed the cost of replacing the product.
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RETE DI VENDITA E NUMERI UTILI ┃ SALES DEPARTMENT & USEFUL NUMBERS

WhatsApp: 340 2747740

SIAMO PRESENTI IN OLTRE 60 PAESI
WE EXPORT IN MORE THAN 60 COUNTRIES

fax : +39 051 945618

Export Manager
Mr. Matteo Belletti

Import manager and prod research
Mr. Davide Bertuzzi Marzaduri

Responsabile acquisti
Lorena Franceschini

Responsabile 
Simona Bianconi

Assistente
Sara Baldisserri

+39 348 0014743

+39 347 2290450

+39 347 1785342

+39 328 6937797

+39 337 755872

+39 335 1039709 +39 333 1891710

+39 335 6026711 +39 345 3077944

+39 335 5456092

+39 338 5789676

+39 338 8624715

+39 335 284009 +39 348 6036031

Responsabile Amministrativo 
Luisa Ferrante 
amministrazione@trem.net

Direttore commerciale Italia  
e ricerca prodotto 
Davide Bertuzzi Marzaduri

Giulia Tomei-Daniele Zerini 
info@tomeiyp.com

Andrea Guadagnini 
guada.rap@alice.it 
fax 06 91014444

Roberto Guaragno 
roberto.guaragno@gmail.com 

Ennio Fozzi 
ennio-fozzi@tiscali.it  
fax 178 6011352

Dario Bracco 
nautica@dariobracco.it 

Dario Alfano 
darioalfano@alice.it

Brambilla rappresentanze nautiche 
brambilla@rappresentanzenautiche.com 
fax 02 89072563

Francesco Caforio 
fcaforio@gmail.com

Giuseppe Ballarini 
gb.ballarinigiuseppe@gmail.com 
fax 0721 390150

Giuseppe Caccamo 
info@giuseppecaccamo.com 
fax 095 495869

Responsabile ricevimento ordini 
e gestione spedizioni 
Francesca Bombardini
Gestione spedizioni e ricevimento ordini 
Erika Biancoli

Ricevimento ordini e resi 
Letizia Gardelli

Responsabile Stampa e Marketing 
Yamila De Meo 
marketing@trem.net

Orders & Shipment Management
Mrs. Cristina Mandrioli +39 051 6950541

Import Assistant
Mrs. Simona Pirazzini +39 051 6950554

Sales Assistant
Mrs. Valentina Auditore +39 051 6950506

+39 051 6950549

+39 051 6950503

+39 051 6950540

+39 051 6950547

+39 010 6456134

+39 095 4032150

+39 051 6950542

+39 051 6950513

+39 051 6950510

+39 051 6950508

+39 051 6950514

INTERNATIONAL SALES TEAM

IMPORT OFFICE UFFICIO ACQUISTI ITALIA

UFFICIO PERSONALE E RISORSE UMANE-INVIO CURRICULUM

UFFICIO CONTABILITÀ-REC. CREDITI   UFFICIO STAMPA E MARKETING

ITALIAN SALES TEAM

info: export@trem.net │web: www.trem.net

info: import@trem.net │web: www.trem.net info: acquisti@trem.net │web: www.trem.net

info: personale@trem.net │web: www.trem.net

info: commerciale@trem.net │web: www.trem.net

TOSCANA LAZIO

LIGURIA SARDEGNA

TRENTINO ALTO ADIGE - VENETO - FRIULI V.G. CAMPANIA

PIEMONTE - LOMBARDIA - EMILIA (PIACENZA) PUGLIA - BASILICATA

EMILIA - ROMAGNA MARCHE - ABRUZZO - MOLISE SICILIA - CALABRIA

+39 347 2290450
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